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Movilidad Internacional de Capitales y 
Desarrollo de los Mercados Financieros

Exposición del señor Jorge Marshall R., Vicepresidente 
del Banco Central de Chile, efectuada en el Encuentro 
Económico “Regulación del Mercado de Capitales” , el 
24 de mayo de 2000.

Introducción

El objetivo de esta exposición es analizar tanto los desafíos para avanzar en el desarrollo 
de los mercados financieros en Chile, como la forma en que podemos incorporar a nuestro 
entendimiento las lecciones de la reciente crisis financiera global y las recomendaciones que 
emergen de la revisión a la arquitectura financiera internacional.

El enfoque que debe tener el análisis sobre la regulación del mercado de capitales está 
dado por la relación entre el desarrollo financiero y el crecimiento económico. La evidencia 
empírica muestra que los países que poseen mercados de capitales más eficientes y profundos 
están en condiciones de lograr tasas de crecimiento más altas. Los mercados financieros facilitan 
el financiamiento de la inversión, mejoran la asignación de recursos, admiten una administración 
más eficiente de los riesgos y permiten corrientes más estables de consumo e inversión.

Considerando esta favorable evidencia, debemos examinar los desafíos para continuar 
en la senda que fortalece y desarrolla los mercados financieros de Chile. Las exposiciones 
reunidas en este encuentro, así como los análisis de las múltiples experiencias de desarrollo 
financiero, indican que un mercado de capitales eficiente y estable es el resultado de múltiples 
factores, entre los cuales destaca la calidad de la infraestructura institucional del país, la 
estabilidad macroeconómica, el desarrollo de las instituciones financieras y las prácticas de 
regulación y supervisión. La ausencia de cualquiera de estos factores puede generar las 
condiciones que gatillen crisis financieras, como las que han afectado a numerosos países en 
los últimos 20 años.

En esta exposición analizaremos, desde el ámbito y perspectiva del Banco Central, la 
influencia de la movilidad internacional de capitales en el desarrollo de los mercados financieros 
y en los requisitos de la regulación prudencial. Para este efecto, en la primera parte, veremos 
las condiciones para lograr eficiencia y estabilidad en los mercados financieros, mientras que, 
en la segunda, revisaremos los indicadores de su desarrollo en Chile durante la última década. 
En tercer lugar, examinaremos las políticas del Banco Central para la integración financiera 
internacional y finalmente, entregaremos las principales conclusiones.
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Eficiencia y estabilidad de los mercados financieros

La estabilidad financiera requiere, por una parte, de un alto grado de confianza de los 
participantes en que los mercados pueden mantener sus operaciones en el tiempo sin 
interrupciones y, por la otra, de una razonable confianza en que los precios financieros reflejan 
los fundamentos económicos y que no varían sustancialmente en el corto plazo si estos 
fundamentos no se modifican. A su vez, la condición de eficiencia exige que los mercados 
financieros realicen una buena asignación de los recursos, en cuanto a costo y administración 
de los riesgos.

Para alcanzar estos objetivos es necesario que los mercados financieros sean profundos. 
En una economía pequeña y de desarrollo intermedio, como la chilena, la integración financiera 
con el resto del mundo y la movilidad internacional de capitales son pasos indispensables para 
que se fortalezca y mejore el funcionamiento de los mercados financieros nacionales.

Los beneficios de la movilidad internacional de capitales en el desarrollo de los mercados 
financieros son varios. Primero, apoya la eficiencia y la fortaleza del sistema financiero, 
permitiendo menores costos financieros, una incorporación más rápida de las innovaciones y 
una mejor asignación de recursos. Segundo, aporta liquidez a los mercados y reduce las 
restricciones de liquidez en los períodos desfavorables. Tercero, facilita la diversificación de 
riesgos y protege a la economía interna de los shocks externos. Todo esto permite estabilizar 
los flujos de ingreso, consumo e inversión, reduciendo la intensidad de los ciclos y la tradicional 
dependencia que tiene la actividad económica interna de los precios de nuestras exportaciones. 
Cuarto, la competencia internacional introduce disciplina en las políticas macroeconómicas e 
incentiva la aplicación de mejores políticas financieras.

Sin embargo, la experiencia ha mostrado una y otra vez que para conseguir estos 
beneficios no basta la sola liberalización financiera. La razón de ello es que tanto el sistema 
financiero nacional como el internacional operan bajo condiciones de información asimétrica, 
en que una de las partes tiene más información que la otra sobre la rentabilidad potencial y el 
riesgo de las operaciones. Esta situación conduce a problemas de riesgo moral, selección 
adversa y efecto manada en los mercados financieros. Los problemas de información se hacen 
más serios en economías que recién inician su proceso de integración. Además, la existencia 
de seguros explícitos e implícitos, ya sea en los países que reciben los flujos o en los países 
acreedores, contribuyen a que pueda existir un exceso en los flujos de capitales o una mala 
asignación de los mismos. El mismo efecto también se puede producir a partir de los programas 
de rescate realizados por los organismos multilaterales. Estas conductas causan que el sistema 
financiero asuma riesgos más allá que los que recomendaría una situación de eficiencia, lo que 
constituye la racionalidad de la regulación.

Estas dificultades ocurren en mercados que se caracterizan por ser volátiles. En 
indicadores que resumen la experiencia de la década pasada se observa, por ejemplo, que los 
mercados bursátiles de los países avanzados mostraron una volatilidad en los precios de entre 
15% y 25%. Las paridades cambiarlas de las principales monedas tienen una volatilidad en 
torno a 10%. En los mercados internacionales de bonos la volatilidad de los precios es entre 
5% y 10% (Gráfico 1). En la medida en que la volatilidad refleja los cambios de las variables 
fundamentales no constituye un fundamento para la regulación. Sin embargo, los problemas 
de la información asimétrica pueden ampliar la volatilidad de los mercados financieros, del 
mismo modo como la volatilidad también amplifica los problemas de información asimétrica y 
de alto leverage.

En otro campo, la experiencia de la década pasada muestra que los flujos de capitales 
hacia los países emergentes también son altamente volátiles y se revierten con facilidad
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(Gráfico 2). A comienzos de los años noventa estos flujos alcanzaron a unos US$ 150 billones 
anuales. Luego crecieron rápidamente hasta superar los US$ 200 billones en el trienio de 1995 
a 1997. Más recientemente se han restringido a niveles en torno a los US$ 100 billones, y se 
espera que en los próximos años se mantengan alrededor de estos niveles más moderados.

Es decir, aparte de los beneficios señalados, la movilidad internacional de capitales genera 
riesgos que pueden afectar los objetivos de eficiencia y estabilidad. Primero, hay un riesgo 
para la estabilidad macroeconómica cuando los flujos de capitales -d e  entrada o de salida- 
alcanzan niveles elevados en relación con la capacidad de la economía para absorber o ajustarse 
a estos movimientos. En esta situación, los precios de los activos pueden desalinearse de sus 
fundamentos y aumentar la inestabilidad macroeconómica. Segundo, la movilidad de capitales 
hace más compleja la administración de los riesgos financieros, especialmente por el uso de 
monedas extranjeras en las operaciones internacionales. Tercero, la movilidad de capitales 
acentúa los riesgos de contagio de las crisis financieras externas.

En consecuencia, los mismos fundamentos de la regulación financiera a escala nacional 
están presentes en el nivel internacional, lo cual conduce a la necesidad de enfrentar la 
integración financiera con el exterior, con una visión que pondere tanto los beneficios como los 
riesgos de la movilidad internacional de capitales. En la búsqueda de este balance tiene gran 
importancia el grado de desarrollo de los mercados financieros internos, incluyendo profundidad, 
liquidez y eficiencia, debido a que los riesgos para la estabilidad macroeconómica son mayores 
mientras menos desarrollados estén los mercados financieros internos. Por tanto, avanzar en 
la profundizaclón del mercado de capitales en Chile es uno de los principales desafíos que 
enfrentamos en la actualidad. A su vez, por el tamaño de nuestra economía, esta profundización 
debe apoyarse en una creciente integración financiera internacional.

Sin embargo, aparte del desarrollo del mercado financiero, la eficiencia y estabilidad del 
sistema financiero se alcanzan con algún grado de regulación prudencial y con una adecuada 
supervisión. En este sentido, el segundo desafio que debemos enfrentar es diseñar esquemas 
de regulación y supervisión que sirvan de base para un desarrollo sólido del sistema financiero, 
capaces de prevenir las crisis.

Desarrollo de los mercados financieros en Chile

Un mercado financiero más desarrollado está en mejores condiciones para integrarse 
eficientemente con el exterior. En este sentido, profundidad, eficiencia e integración son procesos 
que se refuerzan mutuamente en un marco regulatorio adecuado. Por esta razón, es relevante 
analizar el desarrollo reciente del mercado de capitales y especialmente su grado de integración 
financiera internacional.

En materia de profundidad del mercado financiero, Chile presenta un desarrollo acorde 
al que corresponde a su nivel de ingreso por habitante (Gráfico 3). Para un conjunto de países 
seleccionados se aprecia una relación positiva entre profundidad financiera y desarrollo. En 
efecto, los países con mayor profundidad financiera son Estados Unidos y Japón. Chile muestra 
mayor profundidad financiera que el resto de los países de América Latina y niveles similares a 
países como Australia y Nueva Zelandia. La misma posición relativa se observa en la relación 
entre el endeudamiento del sector privado con instituciones financieras y el PIB (Gráfico 4). 
Chile ocupa un lugar intermedio, por encima de otros países de la región. Es interesante apreciar 
el aumento de este indicador, desde 47% en 1990 a 68% en 1997.

Respecto de la profundidad del mercado bursátil, medido por el coeficiente de 
capitalización con relación al PIB, Chile muestra niveles más altos que varios países 
desarrollados y muy superior al resto de América Latina (Gráfico 5). Sin embargo, en este caso 
los avances más importantes se alcanzaron a mediados de los años noventa.
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En materia de integración financiera se observa un progreso significativo durante la década 
pasada. Este avance se refleja tanto en el volumen como la composición del financiamiento 
externo del sector privado, que ha presentado un crecimiento importante al pasar de una cifra 
cercana a 20% del PIB en 1990 a un nivel en torno a 60% del PIB el año 1999 (Gráfico 6). En 
la composición de este aumento destacan la favorable evolución de las colocaciones de bonos 
y ADR por parte empresas locales, principalmente durante la segunda mitad de la década.

Del mismo modo, como ha sido relevante la captación de capitales externos por parte 
del sector privado, es importante destacar el significativo aumento en los activos internacionales 
de los inversionistas nacionales (Gráfico 7). Las inversiones directas y de carteras del sector 
privado en el exterior representaban sólo 0,5% del PIB en 1990, mientras que en 1999 alcanzaron 
25% del PIB.

Si se considera que la integración es un proceso de dos vías -que  incluye pasivos y 
activos internacionales- Chile presenta un alto grado de integración financiera. La posición de 
inversiones internacionales muestra que el país no está significativamente distante de las 
economías más desarrolladas (Gráfico 8). Sin embargo, si comparamos el grado de integración 
sólo considerando la inversión de cartera, la situación es distinta (Gráfico 9). Aquí, si bien Chile 
ha avanzado en la última década, aún se encuentra lejos de las economías más desarrolladas.

La liquidez de los mercados financieros es el aspecto menos desarrollado del mercado 
de capitales chileno. En el caso del mercado cambiarlo -tan to  spot como de derivados- la 
liquidez en relación con el PIB ha aumentado notablemente, aunque sigue siendo menor que 
en los países desarrollados conforme a las transacciones realizadas en 1998 (Gráficos 10 y 
11). Con todo, en la comparación con los países de la región, Chile presenta condiciones de 
liquidez algo menores que las de México y mayores que las de Argentina y Brasil. En el caso de 
la liquidez del mercado accionario, en relación con la capitalización de mercado, Chile exhibe 
los niveles más bajos entre el conjunto de países considerados (Gráfico 12). En este indicador 
se debe considerar, entre otros factores, la influencia de las características estructurales del 
mercado chileno.

Por último, en materia de perfeccionamiento del mercado financiero, se han logrado 
avances muy importantes en los últimos años, entre los cuales están los derivados cambiarlos 
y las transacciones de derivados con el exterior. A pesar de estos avances, Chile muestra aún 
mercados financieros incompletos cuando se compara la variedad de productos con las 
economías más desarrolladas, lo que nos indica el sentido y dirección del avance futuro.

A partir del análisis de los puntos anteriores se pueden concluir que Chile exhibe avances 
significativos en cuanto a integración con los mercados internacionales durante la última década, 
tanto en la atracción de capitales externos como en la salida de inversionistas nacionales a 
otros mercados. Hay que destacar que éste ha sido un proceso gradual, que ha respetado la 
necesaria secuencia entre el desarrollo financiero interno y la integración financiera con el 
exterior. Por otra parte, si bien la profundidad de los mercados financieros internos se encuentra 
en un nivel conforme al grado de desarrollo económico de Chile, existen aspectos que deberían 
ganar importancia, como son el desarrollo de nuevos productos financieros y la liquidez del 
mercado bursátil y de renta fija. En este último caso, sin embargo, se debe reconocer que 
existen tendencias más globales hacia la integración y centralización de las operaciones 
accionarias en un número menor de mercados que en el pasado.

Políticas para la integración financiera

Como hemos señalado, la integración financiera internacional es el paso natural para 
fortalecer y profundizar el mercado financiero chileno. Sin embargo, para que la movilidad de
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capitales sea un factor positivo, que contribuya a la eficiencia y estabilidad de los mercados 
financieros, debe estar acompañada de un ambiente macroeconómico estable y de una 
regulación prudencial adecuada. En este sentido, las políticas del Banco Central han seguido 
los criterios de gradualidad y de prudencia. El primero se fundamenta en la necesaria secuencia 
entre el desarrollo del mercado financiero interno y su capacidad para enfrentar y administrar 
los nuevos riesgos de la integración financiera internacional. El criterio de prudencia se debe al 
reconocimiento de los riesgos de la movilidad internacional de capitales, especialmente los que 
se derivan de los fuertes flujos de capitales, como los observados en Chile hasta 1997. A pesar 
de que la aplicación de estos criterios ha significado incurrir en costos microeconómicos, ellos 
han permitido avanzar en la integración financiera con una composición más favorable de los 
pasivos internacionales -con  más ponderación de deuda de largo plazo y de capita l- y en 
mejores condiciones de solvencia internacional.

En el período más reciente el Banco Central ha continuado dando pasos Importantes 
para la integración financiera internacional. Podemos ahora afirmar que se han completado 
todas las medidas más relevantes que permiten hacer de la movilidad internacional de capitales 
un medio para fortalecer el desarrollo del mercado financiero. Las políticas del Banco Central 
en esta materia se pueden agrupar en cuatro categorías: las orientadas al funcionamiento del 
mercado cambiario; las regulaciones a la salida de capitales; las regulaciones a la entrada de 
capitales y las normas que perfeccionan la información en los mercados. El criterio aplicado en 
estas políticas ha sido eliminar las restricciones a los flujos de entrada y de salida a medida que 
los mercados alcanzan una mayor flexibilidad, profundidad y eficiencia.

(a) Desarrollo del mercado cambiario

La movilidad internacional de capitales debe apoyarse en un ambiente macroeconómico 
estable. Particular importancia tiene para este efecto la coherencia entre la política monetaria y 
cambiarla. En el caso de Chile, el logro de una inflación baja y el perfeccionamiento del esquema 
de política monetaria, que considera metas de inflación de mediano plazo y la publicación 
periódica de un Informe de Política Monetaria, constituyen pasos muy relevantes para captar 
los beneficios de una mayor movilidad de capitales.

A su vez, el actual régimen de flotación cambiarla, en que el Banco Central se ha 
comprometido a intervenir sólo en casos excepcionales y a explicar las razones cuando estas 
intervenciones se realicen, junto a las políticas para dotar de profundidad al mercado cambiario 
y ampliar el uso de instrumentos de cobertura de riesgos, son el complemento adecuado del 
régimen monetario vigente en Chile.

En una perspectiva más amplia, las medidas del Banco Central se orientaron por varios 
años a aumentar la integración de los mercados cambiarlos, hasta que en 1997 se liberó el 
acceso al mercado cambiarlo formal. De esta manera se logró la completa integración del 
mercado cambiario y desapareció el margen entre el tipo de cambio del mercado formal e 
informal. Esta misma orientación se ha mantenido en una serie de acciones de simplificación 
de las operaciones cambiarías. Por ejemplo, en 1999 se redujeron las exigencias para ingresar 
capitales al país, se eximió a los deudores de la obligación de obtener autorización previa para 
ingresar créditos cuando se cumplen ciertos requisitos básicos y se eliminó la obligación de 
liquidar en el mercado formal estos créditos. También se autorizó a los inversionistas y aportantes 
de capital a disponer en el país de las divisas ingresadas y postergar la liquidación hasta el 
momento de la remesa.

En materia de instrumentos para la profundización de los mercados también se han 
realizado avances significativos. En conjunto con la Superintendencia de Bancos e Instituciones 
Financieras se han autorizado en los últimos dos años las operaciones bancarias en futuros.
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forward y swap sobre moneda nacional y extranjera, tasas de interés y unidades de 
reajustabilidad autorizadas, entre si o con terceras partes establecidas en el país o en el exterior. 
También se eliminó el requisito de autorización previa para operaciones de derivados de tasas 
de interés con el exterior.

Es importante destacar que la profundización de mercado ha buscado compatibilizar el 
desarrollo de nuevos instrumentos con las necesidades de administrar adecuadamente los 
riesgos que ellos generan. En efecto, siempre que se ha autorizado el uso de nuevos 
instrumentos, primero se han adoptado las normas que limitan los riesgos que pueden asumir 
los bancos, como es el caso de la exposición al riesgo cambiarlo y de tasa de interés. Las 
normas que requieren que los bancos se preocupen de los descalce de monedas de sus 
deudores apuntan en este mismo sentido y permitirán seguir avanzando en la generación de 
nuevos mercados e instrumentos financieros.

(b) Regulaciones a la salida de capitales

La regulación de las salidas de capitales ha seguido la misma trayectoria que las políticas 
de desarrollo del mercado cambiario. De hecho, según se fue liberalizando este mercado, se 
adoptaron diversas medidas para facilitar las inversiones de los residentes en el exterior. En 
efecto, en 1992 se eliminó la autorización previa para inversiones en el exterior cuando éstas 
se realizaban con divisas del mercado cambiario informal. Luego, con la unificación de los 
mercados se amplió la gama de inversiones a realizar con divisas del mercado cambiario formal. 
Ya no hay limitaciones a la salida de capitales, lo cual ha permitido un crecimiento significativo 
de los activos internacionales de Chile durante la última década.

Asimismo, coherente con esta política de facilitar las salidas de capitales se han ampliado 
los límites a la composición de la cartera de los inversionistas institucionales y bancos. En 1992 
se autorizó por primera vez a las AFP a invertir en el extranjero 1,5% del valor del fondo. Luego 
este porcentaje se fue aumentando hasta llegaren la actualidad a 16%. Es importante recordar 
que en 1998, cuando el Congreso aprobó la ampliación de los límites de las inversiones de las 
AFP en el exterior a 20%, con un sublímite de 10% en renta variable, el total de estas inversiones 
alcanzaban, en promedio, a 1 % del valor del fondo. Por esta razón, los efectos que traería esta 
ampliación eran aún una incógnita. En la actualidad, a la luz de los positivos resultados 
alcanzados, se dan las condiciones para seguir avanzando con prudencia en esta materia.

(c) Regulaciones a la entrada de capitales

La regulación de las entradas de capitales fue uno de los temas de más compleja 
administración durante gran parte de la década pasada, debido al elevado nivel que alcanzaron 
los flujos de capitales hacia Chile, con el consiguiente riesgo para la estabilidad macroeconómica. 
El apetito del mundo por invertir en el país nos hizo temer fuertes desalineaciones de precios 
relativos en el corto plazo, con efectos sobre la solvencia externa y el crecimiento económico 
basado en el comercio exterior. En estas condiciones, las regulaciones prudenciales buscaron 
una selectividad en los flujos de capitales, privilegiando la inversión y la deuda de largo plazo. 
Como se mencionó anteriormente, esta política permitió avanzar en la integración financiera 
con una composición más favorable de los pasivos internacionales y en mejores condiciones 
de solvencia internacional.

Más recientemente las restricciones a la entrada de capitales se han eliminado conforme 
el mercado cambiario ha alcanzado un mayor desarrollo, con más profundidad y variedad de 
instrumentos. También han contribuido a este resultado la mayor diversificación en las carteras 
de los inversionistas nacionales y la moderación de los flujos de capitales hacia el país. De esta 
manera, en 1998 se redujo a cero la tasa del encaje y recientemente se eliminó la restricción de 
permanencia mínima.
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otras restricciones a la entrada de capitales, como son los montos y las clasificaciones 
de riesgo para las emisiones de bonos y ADR han sido sistemáticamente reducidas. De hecho, 
actualmente no existen requisitos de montos mínimos.

Un paso importante en las políticas de integración financiera es la reciente modificación 
de la norma que admite la emisión de bonos internacionales reajustables en pesos o unidades 
de fomento. De esta manera se crea un nuevo instrumento que permite mejorar el perfil de 
riesgo de la deuda externa.

(d) Políticas sobre información

Otro elemento necesario para que la movilidad de capitales apoye el buen funcionamiento 
de los mercados financieros es la calidad de la información para la toma de decisiones. La 
información es uno de los instrumentos más eficientes para enfrentar las imperfecciones de los 
mercados financieros. Por esta razón, las acciones del Banco Central están orientadas a mejorar 
la transparencia en las decisiones de política económica y en la entrega de información cada 
vez más completa y especifica, disminuyendo los costos de transacción y facilitando la eficiente 
asignación de recursos.

Un ejemplo importante en esta materia es la reciente publicación del Informe de Política 
Monetaria, que presenta la visión del Banco Central sobre la evolución reciente de la economía 
y las perspectivas en un horizonte de dos años. Este Informe da mayor transparencia a los 
fundamentos de las decisiones de política monetaria. En el mismo sentido, apunta la información 
sobre las fechas de las reuniones de política monetaria y la publicación de las minutas de las 
actas del Consejo, incluyendo las votaciones individuales de los consejeros.

Por otra parte, Chile ha suscrito el programa especial de publicación de datos del FMI 
(SDDS), que establece criterios estandarizados sobre periodicidad y formato de la información. 
Actualmente se está trabajando en la publicación de la posición de inversiones internacionales 
(IIP), que presentará información de los stocks de activos y pasivos de la economía como un 
todo y de cuatro subsectores: gobierno general, autoridades monetarias, sector bancario y los 
demás sectores.

Desde el punto de vista del sector financiero, las acciones orientadas a mejorar la 
información de los mercados tienen una contraparte en el momento de aportar la información al 
Banco Central. La paulatina liberalización de las normas sobre movilidad de capitales ha llevado 
a sustituir los canales tradicionales de recopilación de información por nuevas exigencias más 
directas que cumplan este propósito. Es importante reconocer que para que los mercados 
operen con mejor información es indispensable el aporte del sector privado en proveerla.

Conclusiones

La primera conclusión de este análisis es que Chile ha logrado un importante grado de 
integración financiera en la última década. En la actualidad contamos con mercados más 
desarrollados y profundos. Continuar en esta senda, mejorando los aspectos en que tenemos 
un menor avance, es también el principal desafío que enfrentamos para fortalecer nuestro 
sistema financiero. Del mismo modo como se ha hecho hasta ahora, ésta es una tarea que 
plantea múltiples responsabilidades, tanto al sector privado como a los organismos encargados 
de definir las políticas y aplicar la supervisión del sistema.

En segundo lugar, la integración financiera internacional apoya la profundidad y flexibilidad 
de los mercados. Estas condiciones, junto a un ambiente macroeconómico estable, permiten 
enfrentar mejor los shocks de la economía internacional. Cuando estos impactos ocurren, la
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mejor forma de absorberlos es distribuyendo sus efectos en muchos mercados y precios, lo 
que permite mantener corrientes más estables de ingreso, consumo e inversión. Las acciones 
del Banco Central han estado encaminadas a avanzar gradualmente en esta dirección, y en la 
actualidad podemos afirmar que se ha completado una etapa importante de este proceso.

En tercer lugar, debemos reconocer que los riesgos asociados a la movilidad Internacional 
de capitales seguirán presentes. En la medida que contemos con mercados más profundos 
estaremos en mejores condiciones para administrar y absorber estos riesgos. En la actual 
etapa de la integración internacional la flexibilidad del mercado cambiario y las políticas de 
información deben cumplir un rol más relevante para enfrentar estos riesgos.

Por último, es necesario insistir en que Chile se encuentra en una posición privilegiada 
para seguir avanzando en la tarea de fortalecer la eficiencia y estabilidad del sistema financiero. 
Para lograr éxito en este desafío debemos reconocer que la integración financiera internacional 
debe actuar como un complemento de la infraestructura institucional del país, la estabilidad 
macroeconómica, la calidad de la administración de las instituciones financieras y las prácticas 
de regulación prudencial y supervisión. Con este enfoque coherente estaremos creando bases 
firmes y resistentes para aportar con nuestro trabajo al crecimiento y desarrollo del país. El 
Banco Central está firmemente comprometido con este desafío.
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Gráfico 2: Flujos a Economías Emergentes
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Gráfico 3: Activos Financieros Totales
(1997)

320

Í9240CL

¿ 1 6 0

Ij
«t

Japón *

EEUU

T a i*  «M al ,  C o r e a , , -^ ;^ |g  

• UK
, *NZ .Australia

80 Chile 97
F¡1

Peru Mex Arg^

O 8.000 16.000 24.000 32.000
PIB per cápita a PPG (USS)

Fuente: FMI.
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Gráfico 7: Inversión Directa y de 
Cartera al Exterior
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Gráfico 8: Posición de inversiones Internacionales
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Gráfico 9; Posición de Inversiones en Cartera
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Gráfico 10: Transacciones Mercado Cambiarlo Spot
( montos anuales / PIB, 1998 )
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Gráfico 11: Transacciones de Derivados 
Mercado Cambiario
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Gráfico 12: Transacciones Accionarias
(% Capitalización de Mercado, anual, 1998)

100

80

60

U n
Cor Bra Ale EEUUUK Mex Mal Jap Aus NZ Arg Chile 

Fuente: Bloomberg.

1212



Evolución de la Actividad Econòmica en el 
Primer Trimestre del 2000

En el primer trimestre del 2000, el PIB mostró un aumento de 5,5% con relación a igual 
periodo del año anterior, reflejando una recuperación por segundo trimestre consecutivo. 
Adicionalmente, la serie desestacionalizada exhibió un aumento de 1,5% con respecto al 
trimestre anterior, reflejando una moderación en comparación con la mostrada en la última 
parte de 1999.

El repunte manifestado por las importaciones incidió notoriamente en el componente de 
los derechos de importación, lo que influyó en el hecho que el PIB a costo de factores, esto es 
sin considerar los impuestos indirectos, presentó un incremento de 5,0%.

Por su parte, la demanda interna retornó a una evolución de tasas positivas, al 
experimentar un aumento de 5,4% en comparación con igual trimestre de 1999. Sin embargo, 
en la composición de dicha demanda, la formación bruta de capital fijo, si bien redujo su 
declinación, continuó mostrando una caída (4,2%). El componente resto de la demanda interna 
dinamizó el gasto, aumentando 8,8%, donde la situación observada en la producción industrial 
— en especial de bienes de consumo durable y de materiales para la construcción—  e 
importaciones de bienes de consumo, confirmarían un importante restablecimiento de los 
inventarios con respecto a 1999.

Las importaciones de bienes y servicios experimentaron una fuerte expansión, con un 
aumento de 9,6% durante el trimestre. Las de bienes de capital presenciaron una evolución 
negativa como promedio en el trimestre, no obstante que hacia fines del período, se advirtió un 
repunte. En tanto, las importaciones de bienes intermedios mostraron una recuperación, mientras 
que las de consumo presentaron un alto desempeño.

Las exportaciones presentaron un crecimiento de igual magnitud que las importaciones, 
9,6%, donde el cobre sustentó parte significativa del incremento agregado. Adicionalmente, la 
recuperación de la demanda internacional, continuó incidiendo en una recuperación de los 
productos industriales, especialmente en los asociados a la madera. De igual modo, los 
incrementos observados en la oferta, continuaron posibilitando un aumento de los productos 
químicos. En cambio, los productos agrícolas observaron disminuciones, atribuibles a retrasos 
en las cosechas de frutas.

Desde el punto de vista del origen del producto, los bienes transables presentaron un 
crecimiento de 4,9%, reafirmando la positiva evolución observada desde mediados del año
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anterior. Mientras, los bienes no transables presentaron un incremento de 5,0%, tasa 
significativamente más alta que la de los trimestres precedentes. Contribuyeron a esto, el 
afianzado incremento del sector electricidad, gas y agua, y una notoria expansión del sector de 
transporte y comunicaciones.

Sector silvoagropecuario

En el trimestre, el sector silvoagropecuario creció 1,0% respecto de igual periodo del 
año anterior. En la disminución observada en la agricultura, incidieron los temporales que 
afectaron las cosechas en el sur durante febrero, compensada en parte por la mayor superficie 
sembrada de cultivos anuales y elevados rendimientos de hortalizas. La fruticultura experimentó 
un leve incremento, atribuible a la buena producción de uvas, que compensó la baja de los 
carozos y otros productos de temporada.

El subsector pecuario manifestó un crecimiento sustentado en el fuerte incremento de 
porcinos y aves, unido a una menor disminución de bovinos con relación a trimestres antenores. 
El sector silvícola redujo sustancialmente el alto ritmo de crecimiento, manifestado en la última 
parte de 1999.

Sector pesca

La pesca m ostró en el prim er trim estre , un crecim iento de 11,9%, explicado 
sustantivamente por la baja base de comparación de igual trimestre del año anterior. La pesca 
industrial se vio favorecida por una recuperación de anchovetas y sardinas, compensando en 
gran medida las menores capturas de jurel, en veda desde marzo. Asimismo, la mayor demanda 
proveniente de Japón, ha promovido la producción de centros de cultivo.

Sector minería

La minería mostró en el primer trimestre del 2000 un crecimiento de 2,8%. El aporte de 
la entrada en operación de un nuevo yacimiento ha significado un incremento de la producción 
de cobre a través de la denominada mediana minería. CODELCO, a diferencia de lo presentado 
en la última parte de 1999, observó un modesto crecimiento.

Por su parte, el hierro mostró una recuperación importante durante el trimestre, mientras 
que los otros productos mineros, continuaron mostrando una tendencia declinante, fundada en 
el agotamiento de pozos (petróleo), el cese de la producción (carbón) y menores incentivos 
dados por los bajos precios (oro).

Sector industria manufacturera

Durante el primer trimestre del 2000, el valor agregado generado por la industria 
manufacturera mostró un aumento de 8,2%; incremento mayor que el observado en el cuarto 
trimestre de 1999. Esta expansión en la producción industrial se distribuyó en un aumento en la 
producción de los sectores exportadores (9,2% ) y en la dem anda interna (7,9% ), 
respectivamente.

En la oferta de las ramas orientadas a la exportación, sobresalió la de las industrias 
químicas básicas (26,3%), debido al aumento de la capacidad instalada de producción de 
metanol. Además, destacó la elaboración de productos del mar: harina, conservas y congelados 
de pescados y mariscos (21,3%), por mayor disponibilidad de recursos para la industria de 
reducción, a pesar de que, en marzo se retomó la veda del jurel. Por otra parte, las agrupaciones 
de la madera (13,2%) y celulosa y papel (7,5%), fueron influidas positivamente por mejoras en
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la demanda y en los precios internacionales. Sólo presentó una disminución la industria de 
conservas de frutas, legumbres y hortalizas (21,0%), por retraso en la cosecha de frutas.

En el trimestre destacó la recuperación de la industria productora de bienes de capital, 
liderada por la fabricación de material de transporte (64,7%), a causa de la vigorización de las 
exportaciones de vehículos a México y Venezuela. También observaron aumentos la maquinaria 
y equipo eléctrico (28,2%), maquinaria y equipo no eléctrico (10,5%) y artículos metálicos 
(9,9%). La oferta de bienes, orientados al consumo privado, experimentó también un fuerte 
repunte, donde destacó la producción de muebles (31,3%), productos lácteos (21,3%) y vestuario 
(11,0%).

En la oferta de bienes intermedios se observó un importante dinamismo en la industria 
de caucho (24,9%), en las básicas de hierro y acero (18,8%), en las plásticas (18,0%), en la de 
alimento para animales (19,7%), en la de materiales para la construcción (16,1%). En cambio, 
se contrajeron la oferta de otros productos químicos (-9,6%) — por menor producción de 
medicamentos, atribuible a acumulación de existencias durante el último trimestre de 1999—  
y la refinación de petróleo (-4,2%), por mantención en una planta refinadora.

Sector electricidad, gas y agua

El sector de la energía continuó observando un significativo aumento, el que alcanzó a 
16,3% durante el trimestre, prolongando los efectos de la recuperación h idrica, observada 
desde agosto de 1999. Por otra parte, el gas mostró una importante tasa de crecimiento, a 
consecuencia de la incorporación del gas natural en reemplazo del gas de ciudad. En tanto, el 
agua experimentó un incremento leve.

Sector construcción

La construcción presentó una disminución de 2,7%. La caída se distribuyó en una fuerte 
disminución del subsector no habitacional, mientras que el subsector habitacional mostró una 
leve disminución revirtiendo la importante recuperación observada en la última parte del año 
anterior. En tanto, las obras de ingeniería no experimentaron mayor variación.

Sector comercio, restaurantes y hoteles

En el sector comercio se observó una variación porcentual de 5,9%. En lo anterior, se 
destacó el desempeño de las ventas industriales y de algunos sectores de las ventas minoristas 
(supermercados, automóviles, etc ).

Sector transporte y comunicaciones

El sector del transporte y comunicaciones presentó un crecimiento de 8,5%. Durante el 
trimestre se manifestó un alto dinamismo global, con la excepción del transporte caminero 
cuyo desempeño continuó siendo moderado. El repunte de la demanda, tanto interna como 
externa, y su impacto en el comercio, influyó sustancialmente en el destacado cometido de los 
sectores marítimo y aéreo, en especial en el segmento de carga internacional. Adicionalmente, 
a pesar de su baja incidencia, el transporte ferroviario continuó observando un notorio aumento, 
como resultado, fundamentalmente, de la extensión de la vigencia de contratos favorables en 
el segmento de carga. Las comunicaciones, por su parte, se vieron dinamizadas por el ambiente 
más competitivo de precios en el acceso a Internet.
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Informe Económico y Financiero: IVlayo 2000

Durante marzo del 2000 el Indicador Mensual de Actividad Económica (IMACEC) presentó 
un aumento de 6,4% respecto de igual mes del año anterior, acumulando en el primer trimestre 
un crecimiento de 5,5%. Por su parte, la serie desestacionalizada mostró un aumento de 0,9% 
con respecto al mes precedente; mientras que el IMACEC a costo de factores se incrementó 
en 5,0% con relación a marzo de 1999.

Se destacó el significativo aporte de los derechos de importación como consecuencia 
del elevado crecimiento de las importaciones ocurrido en el período. Adicionalmente, la 
consolidación de la demanda externa ha facilitado un dinamismo sostenido de la actividad 
global.

Asimismo, existe evidencia de una recuperación de inventarios sustentada en aumentos 
de la producción industrial -e n  especial de bienes de consumo durable y de materiales para la 
construcción- y de las importaciones de bienes de consumo, reflejando una reactivación de la 
demanda interna.

Por otra parte, desde el punto de vista de la oferta, el mayor suministro hídrico a las 
centrales generadoras eléctricas, en relación con el año anterior, y la mayor capacidad instalada 
de plantas industriales, entre ellas, de Metanol, han continuado incidiendo positivamente en el 
IMACEC.

Durante mayo el índice de Precios al Consumidor (IPC) anotó una variación mensual de
0,2%, con ello el incremento acumulado en doce meses por este indicador se ubicó en 3,6%. Al 
mismo tiempo, el IPC que excluye de la medición frutas y verduras frescas y combustibles 
(IPCX), alcanzó un incremento de 0,1% en el mes, descendiendo su tasa de variación anual 
a 2,7%.

La inflación registrada en mayo fue consecuencia, en lo principal, del incremento que 
anotaron los precios de los rubros de vivienda (0,6%), transporte (0,4%), salud (0,3%) y 
alimentación (0,3%). La inflación de estos grupos se originó en el impacto rezagado del aumento 
en el precio de los combustibles que se verificó en abril, el incremento en las tarifas de la 
electricidad, el mayor costo de las prestaciones de Fonasa y el aumento en los precios de los 
perecibíes. En dirección opuesta, esto es con descensos en sus precios, se comportaron los 
rubros de vestuario (-0,7%), equipamiento de la vivienda (-0,2%) y educación y recreación 
(-0 ,1%).
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En cuanto a los sectores que componen el IPC, el sector de transables (IPCT) mostró 
una variación nula en el mes, mientras que el de los bienes y servicios no transables (IPCN) 
creció en 0,4% en el período. Con ello, el crecimiento anual del IPCT llegó a 2,5%, cifra que se 
situó en 4,6% para el IPCN.

Por último, el índice de Precios al por Mayor (IPM) registró un incremento mensual de 
1,3% en mayo, con lo cual la variación en doce meses de este indicador subió a 11,7%. En 
este aumento tuvo especial incidencia el alza que registró el IPM de productos importados, de 
2,7% mensual, asociado al mayor precio del petróleo y la depreciación del tipo de cambio en el 
mes. El IPM de productos nacionales, en tanto, mostró una variación mensual de 0,9%, 
acumulando un incremento en doce meses de 11,8%,

De acuerdo con la información proporcionada por el Instituto Nacional de Estadísticas 
(INE), durante abril la producción industrial registró un incremento de 2,9% respecto de igual 
mes del año anterior. Este crecimiento se registró a pesar de los descensos de 26,6% y 2,0% 
en la producción de bienes de capital y de consumo habitual, respectivamente. Estas caídas 
fueron compensadas por incrementos en la producción, de bienes de consumo duradero y de 
bienes de consumo intermedio, con crecimientos de 20,8% y 5,9%, respectivamente. Con 
todo, en promedio en lo que va corrido del año, la producción industrial creció 6,6%, cifra que 
se compara favorablemente con la caída promedio de 4,5% registrada durante igual período 
del año pasado.

Por su parte, las ventas industriales anotaron un crecimiento de 5,7% en relación con 
abril de 1999. Destacaron en este resultado los incrementos de 14,4% y de 10,5% en las 
ventas de bienes de consumo duradero y de consumo intermedio, respectivamente. Las ventas 
de bienes de consumo habitual registraron un incremento menor (0,2%), mientras que las 
ventas de bienes de capital presentaron un descenso significativo en igual período (-28,7%). 
Así, en promedio durante los primeros cuatro meses del año, las ventas industriales crecieron 
en 7,9%, cifra que se compara favorablemente con la caída promedio de 8,3% registrada 
durante similar lapso de 1999.

Por otro lado, conforme a la información elaborada por la Sociedad de Fomento Fabril 
(SFF), durante abril la producción industrial creció 4,4% en relación con igual mes del año 
pasado, mientras que las ventas industriales lo hicieron en 5,2%.

Según la Encuesta Nacional de Empleo del INE, en el trimestre móvil febrero - abril de 
2000 la ocupación resultó 0,8% superiora la registrada en igual período de 1999, en tanto que 
la fuerza de trabajo aumentó 0,5% en igual lapso. Con ello, la tasa de desocupación se ubicó 
en 8,5% en el trimestre, cifra inferior en 0,2 puntos porcentuales respecto de igual período del 
año anterior, pero superior en 0,3 puntos porcentuales a la del trimestre móvil que culminó en 
marzo.

En la Región Metropolitana, en tanto, y según la misma fuente, la tasa de desocupación 
se situó en 9,5% en el período febrero -  abril del 2000, cifra inferior a la de igual trimestre móvil 
de 1999, pero superior en 0,5 puntos porcentuales a la del trimestre inmediatamente anterior.

En abril las remuneraciones nominales, medidas a través del Índice de Remuneraciones 
por Hora y el índice del Costo de la Mano de Obra, mostraron descensos en sus tasas de 
incremento en doce meses, llegando éstas a 5,2% y 4,8%, respectivamente. Medidas en 
términos reales, el incremento de las remuneraciones por hora se ubicó en 1,6%, y el del costo 
de la mano de obra en 1,2%.

Durante mayo, las tasas de interés de mercado registraron incrementos en sus valores 
promedio, situación que se fue acentuando hacia finales del mes. Es así como, en las captaciones
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reajustables para un plazo de entre 90 y 365 días, se anotó un promedio de 5,44%, cifra que se 
compara con 5,39% de abril pasado. Las colocaciones reajustables, en tanto, finalizaron en 
mayo con un promedio de 7,73%, trece puntos porcentuales por sobre el valor del mes anterior. 
Un incremento más acentuado aún se verificó en las tasas de interés de licitación de los pagarés 
reajustables del Banco Central a 90 días (PRBC-90), los que aumentaron su valor promedio en 
más de veinte puntos base respecto de abril, con un promedio mensual de 5,81%. Situación 
similar se verificó en los pagarés de largo plazo con pago en cupones (PRC), los que finalizaron 
mayo con promedios de 6,65% para los pagarés con plazo a ocho años y 6,67% para aquellos 
con plazo a veinte años.

Las tasas de interés nominales para captaciones de 30 a 89 días concluyeron el quinto 
mes del año con un promedio de 0,80%, valor que denota una disminución importante respecto 
del alcanzado en abril. Esta evolución a la baja de las tasas de interés nominales se fue 
acentuando a lo largo del mes, en virtud de la trayectoria conocida y esperada para la Unidad 
de Fomento. Por su parte, las tasas de interés de las licitaciones de documentos nominales del 
Banco Central (PDBC), finalizaron el período con caídas en sus tasas de interés debido a la 
menor expectativa de inflación, alcanzando promedios de 10,67% para los PDBC a 90 días y 
10,76% para los PDBC a un año.

Los componentes más líquidos de los agregados monetarios en poder del sector privado, 
anotaron variaciones mensuales negativas durante mayo, lo que significó una rebaja importante 
en sus tasas de crecimiento anual. En efecto, tanto el dinero ampliado (M IA ) como el circulante 
experimentaron caídas mensuales algo por sobre 1 % durante mayo, que significaron variaciones 
nominales en doce meses de 7,0% y 9,4%, respectivamente. La emisión, por su parte, creció 
en 2,1% durante el período.

De acuerdo con información preliminar, durante abril la balanza comercial registró un 
déficit de US$ 32 millones, producto de exportaciones por US$ 1.316 millones e importaciones 
por US$ 1.348 millones. En lo que va del año, el superávit de la balanza com ercial 
(US$ 836 millones) es inferior al registrado en igual período del año anterior (US$ 1.005 millones). 
Esto se debe al significativo aumento que registraron las importaciones en abril último, con 
relación a igual mes del año pasado. Cabe resaltar que durante abril de 1999, se registró el 
menor nivel de importaciones de todo el año pasado.

En abril pasado el valor de las exportaciones totales registró una disminución de 4% con 
relación a igual mes del año anterior. El valor de los embarques de cobre cayó -12% y el de las 
exportaciones principales distintas de cobre, -14%. Dentro de estas últimas, se destacó la 
disminución de 41% en la exportación de harina de pescado, afectada por la veda de captura 
vigente. Caídas importantes sufrieron también el valor de los embarques de fruta fresca y 
madera aserrada, con descensos de 19% y 7%, respectivamente. Estas disminuciones fueron, 
en parte, compensadas con crecimientos de otros productos principales, como, por ejemplo, el 
metanol y la celulosa blanqueada, con incrementos en torno a 16%. Por su parte, las 
exportaciones no tradicionales o resto, crecieron 16% respecto de abril de 1999,

Por otro lado, el valor de las importaciones de bienes creció, en abril, en 37% respecto 
de igual mes de 1999. Esto se debió al aumento de las importaciones en todas sus categorías. 
Así, la importación de bienes intermedios creció en 43% con relación a igual mes de 1999, 
dentro de lo cual destacó el crecimiento de 33% de las importaciones intermedias resto. Por su 
parte, las importaciones de consumo anotaron un aumento de 40%, mientras que las de capital 
lo hicieron en 15%.

Durante mayo el tipo de cambio nominal observado anotó un valor promedio de $ 521,7, 
lo que significó un incremento de 2,7% respecto de abril. Pese a ello, continuó mostrando una
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apreciación (3,1 %) respecto de diciembre del año anterior. El tipo de cambio multilateral (TCM), 
en tanto, mostró mayor estabilidad, alcanzando un aumento de 0,8% con relación al valor 
promedio de abril. De esta forma, el TCM acumula una apreciación de 5,9% respecto de fines 
de 1999. Finalmente, en abril el tipo de cambio real anotó una variación de 0,3% en el mes, 
acumulando una depreciación de 5,3% respecto a igual mes del año anterior.

Durante mayo las reservas internacionales netas aumentaron en US$ 348,5 millones, 
alcanzando un total de US$ 14.686,5 millones. Este incremento se explica fundamentalmente 
por el aumento de los depósitos de corto plazo que los bancos comerciales mantienen en el 
Banco Central y por las ganancias que generaron las reservas internacionales. Las operaciones 
de cambio realizadas por el Banco Central alcanzaron a US$ 20,2 millones en el mes y están 
asociadas principalmente a liquidaciones de depósitos operativos del Fisco.
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Evolución del Comercio Exterior
PERÍODO: MARZO 2000

El com ercio global de Chile, equiva lente a la sum atoria de los em barques de 
exportación más las importaciones, alcanzó a US$ 9.074,6 millones en el primer trim estre 
de 2000, lo que significó un aumento de 17,7% respecto de los US$ 7.710,6 millones 
registrados en los primeros tres meses de 1999. Esta variación se explica por alzas de 
US$ 673,7 millones en los embarques de exportación y de US$ 690,3 millones en las 
importaciones, según se puede constatar en las cifras del cuadro 1 que se presenta a 
continuación:

Cuadro 1

RESUMEN DEL COMERCIO EXTERIOR DE CHILE
(M illones de US$)

ENERO-MARZO
Item 1998 1999 1999 2000 % Var. 00/99

1 EXPORTACIONES (fob) 15.077,2 16.098,0 4.113,4 4.787,1 16,4

Agricultura, fruticultura, ganadería, 
silv icu ltura y pesca extractiva 

Minería 
Industria (*)
Otros

1.706.5 
6.409,3
6.882.5 

78,9

1.659,7
7.035.6
7.305.6 

97,1

838,1
1.509.7
1.745.7 

19,9

634,1
2.139,9
1.989,2

23,9

-24,3
41,7
13,9
20,1

2 IM PORTACIONES (cif) 18.779,0 15.137,6 3.597,2 4.287,5 19,2

Agricultura, fruticultura, ganadería, 
silv icultura y pesca extractiva 

Minería 
Industria 
Otros
Zonas francas

351,3
1.214,1

15.507,2
491,8

1.214,6

398,4
1.527,0

12.039,4
347,7
825,1

77,5
290,1

2.921,8
150,8
157,0

87,0
536.4 

3.367,7
103,0
193.4

12.3 
84,9
15.3 

-31,7 
23,2

3 INTERCAMBIO GLOBAL 33.856,2 31.235,6 7.710,6 9.074,6 17,7

(*) Incluye "rancho de naves".
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EXPORTACIONES

Los embarques de exportación totalizaron USS 4.787,1 millones en el primer trimestre 
de 2000, monto que es 16,4% superior a los US$ 4.113,4 millones generados en igual 
lapso de 1999. Este comportamiento derivó de alzas de US$ 630,2 millones en minería, 
de USS 243,5 millones en los productos industriales y de USS 4,0 millones en el rubro 
"otros", y de una baja de USS 204,0 m illones en agricultura, fruticultura, ganadería, 
silvicultura y pesca extractiva.

La participación relativa de los distintos sectores en los trim estre  comparados, 
experimentó las siguientes fluctuaciones:

Sector ENERO-MARZO (%)
1999 2000

Agricultura, fruticultura, ganadería, silvicultura y 
pesca extractiva 20,4 13,2

Minería 36,7 44,7
Industria 42,4 41,6
Otros 0,5 0,5

Tota l 100,0 100,0

Las mercaderías provenientes de la agricultura, fruticultura, ganadería, silvicultura y 
pesca extractiva, registraron embarques por USS 634,1 millones durante los primeros tres 
meses de 2000, esto es, 24,3% por debajo de los USS 838,1 millones de igual lapso en 
1999. Al respecto, cabe señalar que dicho descenso resultó de las bajas registradas 
principalmente por los productos que se detallan a continuación:

Var. Var. Var. Descenso
Producto Cantidad Precio fob Monto fob (Millones

(%) (%) (%) de US$)

Uva 8 -28 -22 -95,1
Ciruela -33 -10 -40 -24,3
Pera -26 -11 -34 -16,3
Manzana -21 -12 -30 -15,4
Nectarín -19 -9 -26 -10,1
Rollizos de conifera para aserrar -76 - -79 -8,1
Palta -90 - -95 -7,2
Ajo -26 -35 -52 -6,2
Maiz -17 4 -15 -5,8
Durazno -11 -13 -23 -5,6
Las demás frutas frescas 46 - -21 -4,0

Tota l -198,1

Por su parte, la exportación de productos mineros ascendió a USS 2.139,9 millones en
el primer trimestre de 2000, cifra superior en USS 630,2 millones (41,7%) a la del mismo perío­
do de 1999, que alcanzó a USS 1.509,7 millones. Lo anterior, debido fundamentalmente a las
fluctuaciones de los siguientes productos:

Var. Var. Var. Variación
Producto Cantidad Precio fob Monto fob (Millones

(%) (%) (%) de US$)

Cátodos de cobre refinado 17 27 49 364,9
Concentrado de cobre - - 55 229,9
Oro 55 3 58 28,9
Los demás cobres refinados -3 30 27 13,3
Plata metálica -33 -1 -33 -10,9

Tota l 626,1
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La exportación de productos industriales, llegó a US$ 1.989,2 millones en el primer 
trim estre de 2000, cifra superior en US$ 243,5 millones (13,9%) a la del mismo período de
1999, que alcanzó a US$ 1.745,7 millones. Lo anterior, debido fundamentalmente a las 
fluctuaciones de los siguientes productos:

Variación
Producto (Millones

de US$)

Industria alimentaria, bebidas, licores y tabaco 10,7
Industria textil, prendas de vestir y cuero 0,2
Forestales y muebles de madera 49,2
Celulosa, papel, cartón, editoriales e imprenta 90,7
Productos químicos básicos y preparados, petróleo y derivados, caucho y plástico 79,1
Productos de barro, loza y porcelana, vidrio y productos minerales no metálicos 0,6
Industria básica del hierro y del acero e industria básica de metales no ferrosos 8,5
Productos metálicos, maquinaria, equipos, material eléctrico, instrumentos de medida 5,6 
y material de transporte
Otras manufacturas -1,1

V a riac ión  G loba l 243,5

El resultado general de los productos industriales exportados, se vio influido por el alza 
de las siguientes mercaderías:

Producto
Var.

Cantidad

(%)

Var. 
Precio fob 

(%)

Var. 
Monto fob

(%)

Aumento 
(Millones 
de US$)

Celulosa blanqueada y semiblanqueada, de conifera -4 47 41 51,7
Alcohol metílico (metanol) 73 27 121 29,6
Madera aserrada de pino radiata 49 1 51 29,2
Trucha 40 7 49 23,5
Celulosa blanqueada y semiblanqueada, distinta de

la de conifera 6 56 65 19,8
Vino embotellado 27 1 29 19,3
Combustible para motor a reacción (queroseno -4 73 66 14,0

de aviación)
Los demás folletos e impresos 27,971 - 5.300 10,6
Aceite combustible residual pesado (fuel oil) 48 20 78 9,3
Salmón 11 -7 4 8,9
Papel estucado 174 -3 165 8,6
Automóviles 448 - 391 8,6
Conservas de pescado 32 - 32 7,3

Tota l 240,4

IMPORTACIONES

Las importaciones del país alcanzaron a US$ 4.287,5 millones en el primer trimestre 
de 2000 (incluyendo aquellas efectuadas desde zona franca primaria a zona franca de 
extensión), con un alza de 19,2% en relación con el monto alcanzado en el mismo período 
de 1999 (US$ 3.597,2 millones). Lo anterior fue el resultado de alzas de US$ 9,5 millones 
en agricultura, fruticultura, ganadería, silvicultura y pesca extractiva; de US$ 246,3 millones 
en minería; de US$ 445,9 millones en bienes industriales, y de US$ 36,4 millones en las 
zonas francas, y de una baja de US$ 47,8 millones en el rubro "otros".

1223



La participación relativa de los distintos sectores en los períodos comparados, acusó las 
siguientes fluctuaciones:

Sector ENERO-IVIARZO
1999 2000

silvicultura y pesca extractiva 2,1 2,0
Minería 8,1 12,5
Industria 81,2 78,6
Otros 4,2 2,4
Zonas francas 4,4 4,5

Total 100,0 100,0

La importación de bienes correspondientes al sector agricultura, fruticultura, ganadería, 
silvicultura y pesca extractiva alcanzó a US$ 87,0 millones en los primeros tres meses de 2000, 
lo que significó un alza de 12,3% frente a los US$ 77,5 millones de igual lapso en 1999, debido 
a las fluctuaciones registradas por los siguientes productos:

Var. Var Var. Variación
Producto Cantidad Precio cif Monto cif (Millones

(%) (%) (%) de US$)

Maíz 22 -5 15 5,2
Caucho y látex natural 89 4 108 1,4
Lenteja 105 18 130 1,3
Plátano 23 -6 16 1,2

Tota l 9,1

Los productos mineros importados alcanzaron a US$ 536,4 millones en el primer trimestre 
de 2000, lo que significó un alza de US$ 246,3 millones (84,9%) en comparación con igual 
período de 1999, cuando alcanzaron a US$ 290,1 millones, debido a las variaciones registradas 
por los siguientes productos:

Producto
Var.

Cantidad

(%)

Var. 
Precio cif 

(%)

Var. 
Monto cif

(%)

Variación 
(Millones 
de US$)

Petróleo crudo 2 157 162 265,6
Hulla bituminosa para fabricar coque -27 -4 -29 -13,3
Las demás hullas, incluso pulverizadas, pero sin

aglomerar -100 - -100 -8,4
Concentrado sin tostar, de molibdeno -13 -10 -21 -1,2
Gas natural en estado gaseoso -1 0 -2 -1,0

Tota l 241,7

La importación de bienes industriales llegó a US$ 3.367,7 millones en el primer trimestre 
de 2000, lo que implicó un alza de 15,3% en relación con los US$ 2.921,8 millones 
correspondientes a igual lapso del año anterior, que se explica por las fluctuaciones 
experimentadas en las siguientes mercaderías:
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Var.
Producto Cantidad

(%)

Var. 
Precio cif

(%)

Var. 
Monto cif

(%)

Variación 
(Millones 
de US$)

Automóviles 39 59 55,4
Vehículos para transportar mercancías fuera de carretera - - - 48,7
Transceptores (equipos de radio transmisor-receptor) 99 - 49 27,7
Gas licuado 50 119 231 27,2
Gasolina para motor de vehículo terrestre 42 126 220 24,0
Aceite combustible residual pesado (fuel oil) 146 127 457 19,2
Gas oil y diésel oil (petróleo diésel) -4 132 122 16,4
Prendas de vestir exteriores, de tejido de punto 41 - 34 11,6
Policloruro de vinilo grado suspensión 39 81 153 8,9
Papel y cartón para embalaje 59 15 83 8,4
Los demás calzados con suela y parte superior de caucho

0 de plástico, que no cubran el tobillo 552 -11 494 8,4
Televisores con recepción en color 50 7 61 8,3
Partes y piezas para terminal automotriz - - 42 8,2
Papel estucado 44 4 51 8,1
Otras partes y piezas para la reposición en vehículos

automóviles - - 30 7,9
Prendas de vestir exteriores, de tejido plano 35 - 18 7,5
Secadores industriales 379 - 296 7,4
Polietileno de alta densidad 16 33 55 7,2
Planchas de acero sin alear, laminadas en caliente 63 -1 61 6,8
Medicamentos de uso humano, para venta al por menor - - 18 6,6
Furgones 123 - 103 6,5
Prendas de vestir interiores, de tejido de punto 40 - 39 6,2
Carne de bovino 31 - 22 5,9
Vehículos para transportar mercancías dentro de carretera 30 - 22 5,8
Vehículos con doble tracción 185 - 161 5,8
Barras de acero 59 -8 46 5,6
Vehículos para transportar personas, con más de

10 asientos 125 - 33 5,4
Am oniaco anhidro 176 24 260 5,2
Polietileno de baja densidad 14 30 49 5,0
Repuestos para motor de explosión y de combustión interna - - 39 5,0

Total 380,3

La muestra anterior, que comprende treinta ¡temes de bienes industriales por un valor de 
US$ 380,3 millones, equivale a 85,3% del crecimiento de esta agrupación.
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Cuadro 2

INTERCAMBIO G LO B A L CON LOS PRINCIPALES SOCIOS COM ERCIALES DE CHILE (1)
(Millones de US$)

1998

Pais

1999 ENERO - MARZO

1999 2000 % Var. 
00/99Im port. Intere. Export Import Intere. Export Import Intere

3 025,1 6 093,7 939,1 771,8 1 710,9 910,7 834,3 1.745,0 2,0
636,0 2,973,2 678,4 149,6 828,0 836,8 189,5 1 026.3 23,9

2 023,6 2.750,2 154,3 386,3 540,6 148,2 630,1 778.3 44,0
968,6 1.665,4 124,8 199,0 323,8 238.5 286,1 524,6 62,0
182,2 1 277,0 2203 45,6 265,9 227,8 45,1 272,9 2,6
709,7 1 272,7 137,6 177,3 314 9 234,7 251,5 486,2 54,4
578,8 1.209,0 135,3 130,5 265.8 158,6 137,9 296,5 11,6
627,0 1,198,2 152,2 159,3 311,5 135,4 148,3 283,7 -8,9
514,9 1.163,7 185,7 161,3 347,0 234,0 103,0 337,0 -2,9
405,3 1,102,3 181,5 82,9 264,4 206,4 127.7 334,1 26,4
417,4 920,5 128,9 105,9 234,8 173,4 118,4 291,8 24,3
407,1 738,1 83,3 123,2 206,5 105,3 105,4 210,7 2,0
164,2 683,3 92,0 35,7 127,7 147,4 44,6 192,0 50,4
82,7 600,1 180,1 19,2 199,3 133,3 20,9 154,2 -22,6

410,9 600,0 45,0 98,2 143,2 41,3 102,8 144.1 0,6
169,2 526,8 66,2 37,8 104,0 81 1 59,2 140,3 34,9
210,2 406,0 45,2 37,3 82,5 50,7 72,4 123,1 49,2

97,9 392,6 85,3 24,4 109,7 88,9 23,1 112,0 2,1
166,1 371,2 43,0 28,3 71,3 59,3 50,0 109,3 53,3
227,6 337,4 30,4 47,2 77,6 25,0 98,7 123,7 59,4
270,8 337,8 13,7 65,8 79,5 30,0 70,2 100,2 26,0
154,2 246,8 18,8 41,6 60,4 22,2 32,6 54,8 -9.3

22,4 213,9 47,3 3,2 50,5 46,2 9,9 56,1 11,1
94.6 190,3 17,3 29,2 46,5 17,0 22,0 39,0 -16,1
55,1 156,5 15,6 11,0 26,6 39,5 16,5 56,0 110,5
81,3 148,3 18,7 8,1 26,8 11,4 13.4 24,8 -7,5
95,1 134,6 11,0 35,4 46,4 9,5 21,4 30,9 -33,4

131,4 131,6 0,0 38,5 38,5 0,0 51,2 51,2 33,0
71,1 123,5 22,9 25,5 48,4 9,5 19,2 28,7 ^ 0 ,7
51,2 108,4 12,3 14,8 27,1 13,1 15,1 28,2 4,1
51,5 99,2 11,3 9,7 21.0 12,3 10,5 22,8 8,6
50,6 97,2 11,8 12,0 23,8 6,4 20,6 27,0 13,4
50,1 96,0 10.2 10,8 21,0 11.4 17,8 29,2 39,0
28,8 81,7 7,4 7,1 14,5 12.8 2,8 15,6 7,6
16.4 79,0 30,4 5,6 36,0 8,5 7,6 16,1 -55,3
46,8 77,6 4,0 8,3 12,3 6,9 12.1 19,0 54,5
58,5 68,9 3,4 13,9 17,3 1.9 15,8 17,7 2,3

8,0 68,7 15,3 0,0 15,3 36.0 12,5 48,5 217,0
48,8 68,5 5.9 10,3 16,2 5.1 13,0 18,1 11,7
27,7 67,5 6,9 6,8 13,7 9,4 4,3 13,7 0,0
14,4 59,7 4,0 6,6 10.6 27,5 10,1 37,6 254,7
13,2 60,0 7,9 0.7 8,6 11,2 0,7 11,9 38,4
41,4 57,1 2,1 12.2 14,3 3,1 9,5 12,6 -11,9
35,4 44,1 3.0 7.9 10,9 1,9 9,7 11,6 6.4
16,3 39,9 5,9 5 3 11,2 4,5 5,4 9,9 -11,6
38,3 38,3 0,0 0,0 0,0 0 0 0,0 0.0
34,7 38,1 0,8 3,7 4,5 1,2 25,2 26 4 486.7
27,5 37,1 3,1 8,4 11,5 2,7 9.7 12,4 7 8
33,8 34,1 0,1 10,2 10,3 0,0 10.4 10,4 1,0

7,2 34,0 7,6 1,7 9,3 5,9 1,9 7,8 -16,1
0,7 33,5 8,5 0,2 8,7 11,8 0,2 12,0 37,9
0,5 32,1 7,5 0,2 7,7 7,9 0,1 8,0 3,9

14,5 29,6 4,4 4,5 8,9 4 8 3,7 8,5 -4,5
0,2 27,8 7.4 0,1 7,5 6,7 0,1 6,8 •9,3
1,6 27,7 0,6 0.5 1,1 17,5 0.8 18,3 1 563,6

21.9 25,1 0,1 1,8 1,9 2,9 1,9 4,8 152,6
19.8 22,7 0.6 4,2 4 8 0,7 0 1 0 8 -83.3

0.2 8,4 0,0 0.1 0,1 0,0 0,0 0 0 -100,0
1,8 2.0 0,1 0,3 0,4 0,1 0.9 1,0 150,0
0,0 0,1 0,0 0,0 0,0 0,0 27.5 27,5

13.762,3 29.528,8 4.056,5 3.247,0 7.303,5 4.656,3 3.955,4 8.611,7 17,9

1 375,3 1 706,8 56,9 350,2 407.1 130,8 332,1 462 9 13,7

15.137,6 31.235,6 4.113,4 3.597,2 7.710,6 4.787.1 4.287,5 9.074,6 17.7

Estados Unidos 
Japón 
Argentina 
Brasil
Remo Unido
China
México
Alemania
Italia
Corea del Sur
Francia
España
Taiwàn
Holanda
Canadá
Perú
Venezuela
Bélgica
Colombia
Ecuador
Suecia
Suiza
Bolivia
Indonesia
India
Malasia
Australia
Nigeria
Finlandia
Uruguay
Paraguay
Tailandia
Dinamarca
Filipinas
Noruega
Sudáfrica
Israel
Arabia Saudita
Portugal
Singapur
Turquía
Costa Rica
Irlanda
Austria
Guatemala
Gabon
Rusia
Nueva Zelanda 
Paquistán 
Panamá 
Cuba
República Dominicana 
Sri Lanka
Emir Árabes Unidos (2)
Grecia
Polonia
Ter Holandés en Am 
Omán
Luxem burgo
Angola

Subtotal

Resto

Total (3)

2 625,1 4 025.8 6 650,9 3.068.6
2 066,4 994,6 3.061,0 2.337,2

734.0 1 900,5 2 634,5 726,6
810.8 1.092.3 1.903,1 696,8

1 173.7 256,3 1 430.0 1 094,8
586.3 760.7 1 347,0 563,0
504.8 849,9 1.354,7 630,2
562.6 811,7 1 374.3 571,2
672.9 680,1 1,353.0 648.8
405.5 545,1 950,6 697,0
446.3 680,5 1.126,8 503,1
292.8 656,0 948,8 331,0
541.5 200,2 741,7 519,1
426.4 109.3 535,7 517,4
146.9 494,5 641,4 189.1
359.8 121,4 481,2 357,6
177.9 236,1 414.0 195,8
340.7 110,7 451,4 294,7
210.7 176,0 386,7 205,1
194.6 149,6 344,2 109,8
108.2 246,7 354,9 67,0 

40,9 117,6 158,5 92,6
250.2 37,6 287,8 191,5

52.6 113.2 165,8 95.7
51.0 66.8 117.8 101,4
62.5 91,7 154,2 67,0
35.8 155,9 191,7 39.5 

0,0 128,3 128,3 0,2
48.1 97,8 145,9 52,4
56.7 75,0 131,7 57,2
60.6 62,4 123,0 47,7
47.1 48,5 95,6 46,6
40.5 66,3 106,8 45,9
39.6 18,1 57,7 52,9
49.9 30,0 79,9 62,6
33.7 68,0 101,7 30,8

9.8 59,8 69,6 10,4
41.9 36,6 78,5 60,7
14.5 45,8 60,3 19,7
56.9 50,3 107,2 39,8
22.5 23,6 46,1 45,3
29.4 15,6 45,0 46,8
10.5 45,6 56,1 15,7 
4,0 34,2 38,2 8,7

19.6 13,3 32,9 23,6 
0,0 0,0 0.0 0,0

22.2 16,0 38,2 3 4
17.0 35,7 52,7 9,6 
4,2 48,0 52,2 0,3

28.5 8,3 36,8 26,8
16.8 0,7 17.5 32,8
25.8 0,4 26,2 31,6
15.1 16,8 31,9 15,1
65.1 0,8 65,9 27,6
71.5 7,0 78,5 26,1 

4,7 32,4 37,1 3,2 
6,5 49,1 55,6 2,9
4.9 0,2 5,1 8,2 
0,5 2,1 2,6 0,2 
0,1 19,2 19,3 0,1

14.749,1 16.836,7 31.585.8 15.766,5

328.1 1 942,3 2 270,4 331 5

(1) Los países se ordenan de acuerdo con el intercambio efectuado en 1999 Las exportaciones se valonzan fob y las importaciones cif
(2) Comprende principalmente Dubai y Abu-Dhabi
(3) Las cifras globales de importación incluyen aquellas efectuadas a través de zonas francas
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El cuadro 2 presenta el intercambio global efectuado con los principales socios 
comerciales de Chile, figurando en los primeros diez lugares: Estados Unidos (19,2%), 
Japón (11,3%), Argentina (8,6%), Brasil (5,8%), China (5,4%), Italia (3,7%), Corea del Sur 
(3,7%); México (3,3%); Francia (3,2%), y Alemania (3,1%).

El saldo total del intercambio comercial de Chile, esto es el valor fob de los embarques 
de exportación menos las importaciones en térm inos cif, fue positivo en US$ 499,6 millones 
en el primer trim estre de 2000, lo que significó una descenso de 3,2% en comparación con 
los US$ 516,2 millones generados en igual lapso de 1999. El superávit con Asia alcanzó a 
US$ 843,8 millones, destacando en este continente las alzas de US$ 647,3 millones 
logradas con Japón; de US$ 102,8 millones con Taiwàn, y de US$ 78,7 millones con 
Corea del Sur.

Con la Unión Europea, se obtuvo un saldo favo rab le  de US$ 471,4  m illones, 
sobresaliendo en este caso los incrementos con el Reino Unido (US$ 182,7 millones); 
Italia (US$ 131,0 millones), y Holanda (US$ 112,4 millones).

M ientras con Estados Unidos el intercam bio comercial arrojó un excedente de 
US$ 76,4 millones, con ALADI el saldo fue negativo en US$ 536,9 millones, incidiendo en ello 
los déficit registrados con Argentina de US$ 481,9 millones, cuya magnitud deriva esencial­
mente de la importación de petróleo crudo por US$ 251,2 millones y de gas natural por US$ 
58,7 millones, y con Ecuador de US$ 73,7 millones.

INTERCAMBIO GLOBAL Y COMERCIAL DE CHILE

Cuadro 3

SALDOS DEL INTERCAMBIO CON PAÍSES Y ZONAS SELECCIONADAS (*)
(Millones de US$)

Zona/País 1998 1999 1999
ENERO-MARZO

2000 % Var. 00/99

Asociación Latinoamericana de Integración (a l a d i) -1.340,7 -1.250,9 -224,0 -536,9 -139,7
Estados Unidos -1.400,7 43,5 167,3 76,4 -54,3
Unión Europea (UE) 363,1 1.346,5 322,1 471,4 46,4
Asia 1.024,1 2.297,8 650,2 843,8 29,88

(Japón) (1.071,8) (1.701,2) (528,8) (647,3) 22,4
(Resto países asiáticos) -(47,7) (596,6) (121,4) (196,5) 61,9

Subtotal -1.354,2 2.436,9 915,6 854,7 -6,7

Otros países -2.347,4 -1.476,5 -399,4 -355,1 11,1

TOTAL SALDO DEL INTERCAMBIO -3.701,8 960,4 516,2 499,6 -3,2
(*) Embarques de exportación (fob) menos importaciones (cif), incluyendo zonas francas.

Finalmente, si se comparan las cifras del primer trimestre de 2000 con las de igual 
período en 1999, consignadas en el cuadro 3, se observan caídas en la balanza comercial de 
139,7% con ALADI y de 54,3% con Estados Unidos, y alzas de 46,4% con la Unión Europea; 
de 29,8% con Asia (cuyo detalle registra un alza de 22,4% con Japón y de 61,9% con el resto 
de los países asiáticos), y de 11,1% con los demás países del mundo.
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Circulares del Banco Central de Chile

I. C O M PEN D IO  DE NO RM AS DE 
CAMBIOS INTERNACIONALES

CIRCULAR N“ 704 

Modifica Anexo N° 2 del Capítulo XV del 
Título I del Compendio de 

Normas de Cambios Internacionales

Santiago, 4 de mayo de 2000

Se comunica que el Banco Central de 
Chile ha resuelto registrar el cambio de nombre 
de Arjo Wiggins Merchants Holdings Limited, 
inscrita  bajo el N° 248 como institución 
financiera extranjera para los fines señalados 
en el Art. 59°, N° 1, del Decreto Ley N° 824 
sobre Impuesto a la Renta, por el de ANTALIS 
GROUP LIMITED.

Como consecuencia de lo anterior, se 
reemplaza la hoja N° 9 del Anexo N° 2 del 
Capitulo XV, Título I del Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales.

CIRCULAR N“ 705 

Modifica Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales 

ACUERDO N” 837-02-000504 
ACUERDO N° 837-03-000504

Santiago, 8 de mayo de 2000

Se comunica que el Consejo del Banco 
C entra l de C hile  en su Sesión N° 837, 
celebrada el 4 de mayo de 2000, acordó 
efectuar las siguientes modificaciones en el 
Titulo I del Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales:

TÍTULO I 

Capítulo III

- Reemplazar en el párrafo N° 8, del N° 6 de 
la letra A), la expresión “los Capítulos IV y" 
por “el Capítulo”

Capítulo IV

- Reemplazar el Capítulo IV, excepto sus 
Anexos.

Capítulo VI

- Reemplazar en el N° 3 de la letra D la 
expresión “ IV o XI del Título I de este 
Compendio, según corresponda” por “XI del 
Título I de este Compendio”

Capítulo VII

- Reemplazar en el N° 4 de la letra D la 
expresión “ los Capítulos IV y “ por “el 
Capítulo”
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Capitulo XI 2 .

1. Reemplazar el N° 1 por el siguiente: “2.

“1. Las empresas bancarias y las “Entida­
des autorizadas conforme al Capitulo 
IV, del T ítu lo  I del Com pendio de 
Normas de Cambios Internacionales” o 3. 
“ E ntidades M .C .F .” al rea liza r las 
operaciones a que se refiere este “3.
Capítu lo, deberán consignar en la 
respectiva Planilla Computacional el 
núm ero de Código y demás datos 
solicitados, verificando razonablemente 
la autenticidad de la documentación que 
sea exigible en cada caso para las 
mismas, siendo responsables de incluir 
en dicha Planilla, la información que, a 
su vez, les proporciona el interesado.

Las em presas bancarias que inter­
vengan en las operaciones previstas en 
este  C ap ítu lo  deberán  ve rifica r, 
adecuadamente, la identidad de las 
personas naturales o jurídicas que las 
realicen, así como la identidad y RUT 
de la persona natural que, en repre­
sentación de éstas, pueda actuar en la 
operación y verificarán, razonable­
mente, que corresponda con la que 
aparece en la cédula de identidad pre­
sentada. Asimismo, deberán verificar 
que se haya dado cumplimiento a la Capitulo XII 
obligación tributaria que corresponda.

Reemplazar el párrafo del N° 2 por el 
siguiente:

Las empresas bancarias podrán realizar 
todas las operaciones de cambios inter­
nacionales cuyos códigos se señalan a 
continuación.”

Agregar el siguiente N° 3:

Las “Entidades M.C.F." podrán realizar 
las operaciones de cambios interna­
cionales indicadas en los códigos y 
conceptos señalados en el número 
an te rio r, con excepc ión  de los 
siguientes:

Códigos de Ingreso

11.12.28,11.12.36, 15.26.25, 16.11.1K 
(concepto 031), 16.11.60, 16.11.79,
16.13.06, 16.14.03, 16.21.08, 16.25.07,
17.20.06.

Códigos de Egreso

25.24.09, 26.11.65, 26.11.73, 26.11.81, 
26.13.19 (concepto 030), 26.13.51, 
26.13.78, 26.13.86 (concepto 027), 
26.15.05, 26.22.0K, 26.27.06, 27.20.00.

Las em presas bancarias deberán 
mantener en sus archivos y bajo su 
exclusiva responsabilidad, los docu­
mentos que se exigen de conformidad 
a lo establecido en el Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales.

Reemplazar en el tercer párrafo del N° 
6 de la letra A), la expresión “ los 
Capítulos IV y “ por “el Capítulo”

Capitulo XXII

Agregar el siguiente N° 5
La Gerencia de Comercio Exterior y 
Política Comercial o, en su caso, la “5. 
Gerencia de Operaciones Financieras 
In te rnac iona les  del Banco podrán 
requerir a las empresas bancarias, a su 
juicio exclusivo y en la oportunidad que
lo estimen conveniente, los antece­
den tes  que co rrespondan  a las 
operaciones de cambios internacionales 
en que hayan intervenido o realizado”.

Sin perjuicio de lo señalado en los 
números anteriores, el financiamiento 
de operaciones de comercio exterior 
entre terceros países también podrá 
realizarse a través del otorgamiento de 
avales y/o fianzas, a que se refiere el 
C apítu lo  I I I .1.1 del C om pendio  de 
Norm as F inanc ie ras, cum pliendo , 
además, con lo establecido para estos
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créditos en el Capítulo III.B.5 de dicho 
Compendio. En caso de hacerse efec­
tiva la garantía, la empresa bancaria que 
la haya otorgado deberá dar cumpli­
miento a las disposiciones contem ­
pladas en el presente Capítulo y en las 
demás normas vigentes sobre esta 
materia.”

Como consecuencia de lo anterior, se 
reemplazan las hojas que se señalan en los 
Capítu los que se indican del T ítu lo I del 
C om pend io  de N orm as de C am bios 
internacionales.

TITULO I

Capítulo III: 
Capítulo IV:

Capítulo VI: 
Capítulo VII: 
Capítulo XI:

Capítulo XII: 
Capítulo XXII:

Se reemplaza la hoja N° 4 
Se reemplaza su texto sin los 
Anexos
Se reemplaza la hoja N° 3 
Se reemplaza la hoja N° 2 
Se reemplazan las hojas N°s.
1 y 35
Se reemplaza la hoja N° 3 
Se reemplaza la hoja N° 1

CIRCULAR N“ 706

Modifica Anexo N° 1 del Capítulo III del 
Título I, y Título V del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales

Santiago, 8 de mayo de 2000

Con motivo del cambio de nombre de 
BankB oston , N a tiona l A sso c ia tio n  por 
BankBoston, N.A., autorizado por Resolución 
N° 47 de 28 de abril de 2000, de la Superin­
tendencia de Bancos e Instituciones Finan­
cieras, publicada en el Diario Oficial de 8 de 
mayo de 2000, se efectúan las siguientes 
modificaciones en el Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales:

TÍTULO I

Capítulo III: Se reemplaza el Anexo N° 1. 

TÍTULO V: Se reemplaza la hoja N° 1.

CIRCULAR N° 707

Reemplaza y elimina Anexos de los 
Capítulos que se indican del Título I y 
Modifica Título V del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales

Santiago, 10 de mayo de 2000

Se comunica que el Consejo del Banco 
Central de Chile mediante Acuerdo N° 837- 
03-000504 acordó introducir modificaciones en 
el C om pend io  de N orm as de C am bios 
Internacionales.

Por lo anterior y con el propósito de 
adecuar las d ispos ic iones del seña lado 
Acuerdo con los Anexos correspondientes a 
los Capítulos III, IV y XI, del Título i y Título V 
del citado Com pendio, se ha resuelto lo 
siguiente:

TÍTULO I

Capítulo III
Anexo N° 2:

Capítulo IV
Anexo N° 
Anexo N° 
Anexo N° 
Anexo N° 
Anexo N° 
Anexo N°

1:
2 :
3:
4:
7:
10:

Se reemplaza.

Se reemplaza. 
Se reemplaza. 
Se reemplaza. 
Se elimina.
Se elimina.
Se elimina.

Capítulo XI
Anexo N° 1 :

Anexo N° 3: 
Anexo N° 7:

Se reemplazan las hojas N°s
1, 2, 4, 13y 14.
Se reemplaza.
Se elimina.

TITULO V: Reemplaza la hoja N° 2. 

índice: Reemplaza hoja N° 1.

CIRCULAR N° 708

Modifica Tabla de Códigos 
correspondiente a bancos que operan a 

través del Convenio de Crédito Recíproco 
Título V del Compendio de 

Normas de Cambios Internacionales
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Se comunica que se han introducido 
modificaciones en la nómina de instituciones 
autorizadas para operar a través del Convenio 
de Crédito Recíproco:

CONVENIO CHILENO-BOLIVIANO

CAMBIAR; Banco Real S.A., Código 0720, 
por ABN A m ro Bank N.V. 
Sucursal Bolivia.

CONVENIO CHILENO-BRASILERO

INCLUIR; Banco P rosper S.A ., Río De 
Janeiro, Código 1651.

CONVENIO CHILENO-COLOMBIANO

CAMBIAR; C orporac ión  F inanc ie ra  de 
C aldas, C ód igo 2809, por 
Corporación Financiera del Café 
S.A.-CE.
Banco Anglo Colombiano, Código 
2780, por Lloyds TSB Bank S.A.

CONVENIO CHILENO-ECUATORIANO

EXCLUIR; La Previsora Banco Nacional de 
C réd ito , Am bato , C uenca, 
G uayaqu il, M acha la , M anta, 
Portoviejo y Loja, Códigos 4688, 
4689, 4690, 4691, 4692, 4693 y 
4722.
Banco Popular del Ecuador, 
G uayaqu il, Q uito, y C uenca, 
Códigos 4654, 4656 y 4736.

CONVENIO CHILENO-MEXICANO

EXCLUIR; Banpais, S .A ., M éxico D .F., 
Código 5120, por fus ión con 
Banco M ercan til del Norte, 
Monterrey N.L., Código 5111.

CONVENIO CHILENO-PERUANO

INCLUIR; Banque Nationale de Paris-Andes 
S.A., Lima, Código 5326.

CAMBIAR; Banco Regional del Norte, Código 
5304, por NBK Bank.

Santiago, 11 de mayo de 2000 Banco Santander-Perú, Código 
5319, por Banco S an tander 
Central Hispano-Perú.

CONVENIO CHILENO URUGUAYO

CAMBIAR; BEAL Uruguay, Código 5825, por 
Banco Europeo para América 
Latina.

INSTITUCIONES AUTORIZADAS 
CHILENAS

CAMBIAR; Republic National Bank of New 
York, Código 3709, por HSBC 
Bank USA.

Como consecuencia de lo anterior se 
reemplazan las hojas N°s. 35, 48, 49, 58, 61, 
62,63,65 y 67 en la Tabla de Códigos ya citada 
del Título V.

CIRCULAR N° 709 

Modifica Acuerdo N° 669-03-980415 

ACUERDO N° 837-04-000504

Santiago, 11 de mayo de 2000

Se comunica que el Consejo del Banco 
C entra l de C hile  en su Sesión N° 837, 
celebrada el 4 de mayo de 2000, acordó lo 
siguiente;

a) Suprim ir en el Acuerdo N° 669-03- 
980415, la expresión “desembolsables 
y ” , todas las veces que aparece  
mencionada.

b) Interpretar, en uso de la facultad que le 
confiere al Banco Central de Chile el 
artículo 83 de su Ley Orgánica Consti­
tucional, el Acuerdo N° 669-03-980415, 
en el sentido de que los bonos que se 
autorizaron en virtud de dicho Acuerdo, 
deben entenderse emitidos en moneda 
ex tran je ra  para todos los e fectos 
legales.

De acuerdo con lo anterior, se efectúan 
las siguientes modificaciones en el Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales;
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TITULO I

Capítulo XIII: Se reem p lazan  las hojas 
N°s. 1 y 3

Capítulo XIV: Se reemplaza la hoja N° 7

CIRCULAR N° 710 

Modifica Compendio de Normas de 
Cambios Internacionales

ACUERDO N° 
ACUERDO N“

839E-01-000511 
839E-02-000511

Santiago, 12 de mayo de 2000

Se comunica que el Consejo del Banco 
Central de Chile en su Sesión N° 839E, 
celebrada el 11 de mayo de 2000, acordó 
efectuar las siguientes modificaciones en el 
Título I del Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales:

TÍTULO I 

Capítulo II

Intercalar en el primer párrafo del N° 15 
de la letra A, entre las expresiones 
"...po r concepto  de” y “avales", la 
expresión, “derivados de crédito,”

Capítulo VI

1. Intercalar en el primer párrafo del texto 
in troductorio , a continuación de la 
expresión “ ...sobre: monedas extran­
jeras;” la expresión: "moneda corriente 
nacional; unidades de fomento;”.

2. Reemplazar el texto del número 5 de la 
letra A, por el siguiente:

“Podrán utilizar divisas que no hayan 
sido adquiridas en el MCF, o que se 
posean en el exterior para responder a 
las obligaciones de pago contraídas, 
siempre que la remesa correspondiente, 
en su caso, se efectúe a través de dicho 
mercado.”

Reemplazar el texto del número 4 de la 
letra B, por el siguiente:

“En el evento de utilizar, para los pagos 
al extranjero, divisas que no hayan sido 
adquiridas en el MCF o que se posean 
en el exterior, tales pagos deberán ser 
informados a la Gerencia de Opera­
ciones Financieras Internacionales, en 
los términos contenidos en el número 1 
de la letra D siguiente”.

In te rca la r en el prim er párrafo del 
número 1 de la letra C, a continuación 
de la expresión “monedas extranjeras,” 
la exp res ión : “ m oneda co rrie n te  
nacional, unidades de fomento,”.

Intercalar en el segundo párrafo del 
número 1 de la letra C, antes del punto 
seguido y a continuación de la palabra 
“comerciales" lo siguiente:

“por operaciones pactadas tanto con 
res iden tes en el país com o en el 
exterior, expresadas o pagaderas en 
m oneda ex tra n je ra , en m oneda 
corriente nacional o en unidades de 
fomento”.

Reemplazar el párrafo segundo del 
número 1 de la letra D, por los dos 
siguientes:

“Los USUARIOS que hayan realizado 
ope rac ion es  re la tivas  a m onedas 
incluida la Unidad de Fomento, deberán 
enviar, debidamente completado y en 
los mismos plazos indicados en el inciso 
anterior, el Anexo N° 4 de este Capítulo. 
No obstante lo anterior, los USUARIOS 
que revistan la calidad de empresas 
bancarias o de entidad autorizada para 
operar en el MCF, deberán enviar el día 
hábil bancario siguiente, de la fecha de 
suscripción de los contra tos sobre 
monedas o unidades de fomento, el 
Anexo N° 4 debidamente completado. 
Los USUARIOS que hayan realizado 
operaciones re la tivas a productos 
deberán env ia r, deb idam en te  
completado y en los mismos plazos 
indicados en el inciso primero de este
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núm ero, el A nexo N° 5 de este 
Capítulo."

7. Reemplazar en el párrafo segundo de 
la letra E la expresión: “ literal iv) del 
número 1” por la expresión “número 2”

8. Reemplazar en la NORMA TRANSI­
TORIA la expresión “N° 2” p o r“N° 3”.

9. Incorporar el Anexo N° 5 con sus 
instrucciones de uso.

Capítulo XI

R eem p laza r la denom inac ión  del 
concepto 011 del código 15.14.08 por 
la siguiente:

011 “C om pras por ope rac ion es  con 
instrumentos derivados sobre monedas, 
inc lu ida  la Unidad de Fom ento, 
realizadas en el exterior.”

R eem p laza r la denom inac ión  del 
concepto 01K del código 25.14.02 por 
la siguiente:

01K “V en tas  por ope rac ion es  con 
instrumentos derivados sobre monedas, 
inc lu ida  la Unidad de Fom ento, 
realizadas en el exterior.”

Capítulo XIV 

Letra A

Eliminar el último párrafo del número 6 
y reem plazar el núm ero 11 por el 
siguiente:

“11. Los capitales utilizados en inversiones 
o aportes de capital como asimismo las 
utilidades o beneficios que generen 
dichos capitales, podrán ser transferidos 
al exterior sin sujeción a plazo alguno.”

Letra D

los diez días hábiles bancarios siguien­
tes a la fecha de la Resolución en que 
la Gerencia hubiere dado su conformi­
dad a los antecedentes que acrediten 
la realización de la inversión y al monto 
por el cual éste podrá ser ejercido.”

Letra E

Eliminar en el texto de la letra c) del 
numeral 3.1 lo siguiente:

"... siempre que el aporte generado se 
mantenga en el país por el plazo mínimo 
de un año contado desde la fecha en 
que se hubiere formalizado legalmente 
la capitalización”.

De acuerdo con lo anterior, se efectúan 
las siguientes m odificaciones en el 
Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales:

TITULO I

Se reemplaza la hoja N° 2 
Se reemplazan las hojas N°s. 1,
2, 3 y 4 y se agrega el Anexo 
N“ 5
Se reemplazan las hojas N°s. 4 
y 14

Capítulo XIV: Se reemplazan las hojas N°s. 4, 
5, 14y 17

Capítulo II: 
Capítulo VI:

Capítulo XI:

Reemplazar el primer párrafo de la letra
b) del numeral 2.2 por el siguiente:

“ El “Acceso al Mercado Cam biario 
Formal” deberá ser ejercido dentro de

CIRCULAR N° 711 

Modifica Anexos N° 1 y N° 4 del Capítulo 
VI del Título I del Compendio de Normas 

de Cambios Internacionales

Santiago, 19 de mayo de 2000

Conform e con lo estab lecido en el 
Acuerdo 839E-01-000511 del Consejo del 
Banco Central de Chile, se amplió el universo 
de operaciones con instrumentos derivados 
que pueden pactar las empresas bancarias, 
estableciéndose además la obligación de 
informar la realización de esas operaciones 
por parte de terceros no bancos.

En atención de lo anterior y conforme 
lo dispone la letra D del Capítulo VI, Título 1
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del CNCI, qu iene s  hayan rea lizado  
operaciones de derivados con contrapartes 
domiciliadas en el exterior al amparo de dicho 
Capítulo deberán entregar a la Gerencia de 
Operaciones Financieras internacionales del 
Banco Central de Chile la información sobre 
sus transacciones, utilizando para el efecto los 
Anexos del mencionado Capítulo,

Al respecto, informamos a usted que 
como consecuencia del Acuerdo precitado, se 
ha decidido modificar los Anexos N°s. 1 y 4 
señalados en m ateria , con el ob je to  de 
simplificar y disminuir el número de ejemplares 
que se deben enviar a este Banco Central y 
permitir, simultáneamente, una captura más 
eficiente de información.

La principal modificación al Anexo N°1 
consiste en que, en el futuro, el usuario deberá 
presentar un solo formulario por mes, dentro 
de los plazos establecidos en el citado Capítulo 
VI, con los movimientos mensuales y saldos 
finales de sus operaciones con instrumentos 
derivados pactados con personas domiciliadas 
en el exterior sobre cualquier subyacente.

Las principales modificaciones al Anexo 
N° 4 consisten en que, en adelante, deberá 
ser utilizado para informar los derivados sobre 
monedas, entre las que se incluyen la moneda 
corriente nacional y la Unidad de Fomento, y 
todo tipo de instrum entos derivados, no 
solamente los forwards y swaps. En cuanto a 
la periodicidad de su envío, los usuarios 
distintos de Empresas Bancarias y Entidades 
del MCF deberán informar mensualmente, 
dentro del plazo establecido en la norma, el 
de ta lle  de todas sus operaciones sobre 
monedas y Unidad de Fomento, en tanto las 
Empresas Bancarias y Entidades del MCF, 
deberán enviar la in form ación de dichas 
operaciones el día hábil bancario siguiente al 
de la fecha de suscripción.

Finalmente, para efectos de facilitar que 
las citadas disposiciones estén en conoci­
miento de todos los agentes involucrados, se 
solicita a las Empresas Bancarias y Entidades 
del MCF que comuniquen a sus empresas 
relacionadas y clientes que pactan derivados 
sobre monedas y Unidad de Fomento con 
contrapartes domiciliadas en el exterior, que

a partir del 12 de mayo del año en curso, estas 
operaciones han quedado reguladas, por lo 
que deben ser informadas al Banco Central 
en los plazos establecidos en los párrafos 
anteriores y los eventuales flujos de divisas 
deben ser canalizados a través del MCF e 
informados mediante el Anexo N° 2, de acuer­
do con lo señalado en el citado Capítulo VI.

En consecuenc ia , se reem plazan 
Anexos N° 1 y 4, m od ificados con sus 
Instrucciones de Uso correspondientes.

CIRCULAR N° 712 

Modifica Anexo N° 1 del Capítulo XI del 
Título I del Compendio de Normas de 

Cambios Internacionales

Santiago, 25 de mayo de 2000

Con motivo de ajustes que se han 
realizado al Sistema Posición de Cambios, 
respecto al llenado del formato único de la 
planilla computacional correspondiente a los 
tipos de docum ento 3 y 4, se efectúa la 
siguiente modificación en el Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales;

Título I

Capítulo XI: Se reemplaza hoja número 6 del 
Anexo N° 1.

Como consecuencia de lo anterior, se 
hace necesa rio  re a liza r a ju s te s  a las 
especificaciones técnicas del llenado de la 
mencionada planilla.

II. C O M PEN D IO  DE N O RM AS  
FINANCIERAS

CIRCULAR N° 3013-387 

Modifica Capítulo III.1.1 del 
Compendio de Normas Financieras 

ACUERDO N° 837-02-000504
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Santiago, 8 de mayo de 2000 1. Intercalare! siguiente numerai 2.1 entre 
los N°s. 2 y 3.

Se comunica que el Consejo del Banco 
C entra l de Chile en su Sesión N° 837, 
celebrada el 4 de mayo de 2000, acordó 
reemplazar el N° 8 del Capítulo III.1.1 del 
Compendio de Normas Financieras, por el 
siguiente;

“8. Las empresas bancarias no podrán 
ava la r o a fianza r ob ligac iones  en 
moneda extranjera a favor o a cargo de 
las demás instituciones financieras 
establecidas en el país.

Las empresas bancarias sólo podrán 
ava la r o a fianza r ob ligac iones  en 
moneda extranjera a cargo de institu­
ciones financieras establecidas en el 
exterior siempre que: a) se trate de 
obligaciones originadas en operaciones 
de comercio exterior entre terceros 
países; y b) la respectiva institución 
financiera deudora no tenga el carácter 
de filial o sucursal de otra empresa 
bancaria establecida en el país, ni esté 
vinculada a la propiedad de estas 
últimas en los términos definidos por la 
S upe rin te ndenc ia  de Bancos e 
Instituciones Financieras.”

Como consecuencia de lo anterior, se 
reemplaza la hoja N° 2 del Capítulo III.1.1 del 
Compendio de Normas Financieras.

CIRCULAR N° 3013-388 

Modifica Compendio de 
Normas Financieras 

ACUERDO N° 843-03-000525

Santiago, 29 de mayo de 2000

Se comunica que el Consejo del Banco 
C entra l de Chile  en su Sesión N° 843, 
celebrada el 25 de mayo de 2000, acordó 
introducir las siguientes modificaciones al 
Compendio de Normas Financieras:

I. En el Capítulo III.C.2:

"2.1. No obstante lo establecido en el N° 2, 
las cooperativas de ahorro y crédito que 
se encuen tren  fisca lizadas  por la 
S u p e rin te ndenc ia  de Bancos e 
Ins titu c io n e s  F inanc ie ras  podrán, 
a lte rn a tiva m e n te , acoge rse  a los 
c r ite r io s  de B as ilea  en cuan to  a 
requerimiento de capital, para lo cual 
deberán con ta r con un patrim onio 
efectivo no inferior al 10% de sus activos 
ponderados por riesgo y no inferior al 
5% de sus activos to ta les, en los 
términos establecidos en la Ley General 
de Bancos y m edido, en lo que 
corresponda, conforme a lo dispuesto 
en el presente numeral y en el Capítulo 
12-1 de la Recopilación Actualizada de 
Normas de dicha Superintendencia, así 
como con reservas legales no inferiores 
al equivalente a 400.000 Unidades de 
Fomento. Las cooperativas de ahorro y 
crédito que se acojan a esta opción, 
deberán, asim ismo, cum plir con las 
normas de calce establecidas en el 
Capítulo III.B.2 de este Compendio.

La cooperativa de ahorro y crédito que 
desee e je rce r esta opción deberá 
solicitarla a la referida Superintendencia 
de Bancos. Este organismo aprobará la 
solicitud en la medida que la cooperativa 
cumpla con los requisitos establecidos 
en el presente numeral y estime que 
ésta cuenta con condiciones generales 
de calidad de gestión y de factibilidad 
técnica. El ejercicio de esta opción será 
irreversible.

Para los efectos del cálculo del indicador 
de B asilea  y de los desca lces  
correspondientes, las cooperativas de 
ahorro y crédito deberán determinar una 
base patrimonial compuesta por:

i) R eservas lega les no in fe rio res  al 
equivalente a 400.000 Unidades de 
Fomento.

ii) El monto que resulte de restar las 
reservas legales al capital y reservas,
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m u ltip lica d o  por el fa c to r que 
corresponda según la tabla siguiente:

Factor 
Ind. Basilea

0.25
0,15
0,05
0,00

Descalces
0,50
0,30
0,10
0,00

Periodo de aplicación*

0 - 1 2  meses
más de 12 meses -  24 meses 
más de 24 meses -  36 meses 
más de 36 meses

A contar de la fecha en que la cooperativa de ahorro y crédito 
se acoja al presente numeral.

En todo caso, tanto para el cálculo del indicador de Basilea 
como para el correspondiente a los descalces, el monto 
resultante no podrá exceder de una vez las reservas legales.

Asimismo, y para los efectos de las 
mediciones de descalces, que deberán 
efectuarse conforme a lo dispuesto en 
el Capítulo 12-9 de la Recopilación Ac­
tualizada de Normas de la Superinten­
dencia de Bancos e Instituciones Finan­
cieras, la parte del capital y reservas no 
considerado en la base patrimonial defi­
nida precedentemente se considerará 
como pasivo circulante y su tratamiento 
será equivalente al otorgado a las cuen­
tas de ahorro a plazo con giros diferidos.

La Superin tendencia  de Bancos e 
Instituciones Financieras fiscalizará el 
cumplimiento de las normas contenidas 
en el presente numeral y sancionará la 
infracción a las mismas de acuerdo con 
lo dispuesto en el Párrafo 3 del Título I 
de la Ley General de Bancos.”

2. Incorporar el siguiente inciso cuarto en 
la letra c) del N° 4:

“Lo dispuesto en los incisos segundo y 
te rce ro  de esta letra c) sólo será 
aplicable a las cooperativas de ahorro 
y crédito que no se encuentren acogidas 
al numeral 2.1 del presente Capítulo.”

3. incorporar la siguiente letra h) en el 
N M :

“h) Emitir y operar tarjetas de crédito. Para 
estos efectos, las coopera tivas de 
ahorro  y créd ito  deberán haberse 
acogido al numeral 2.1 de este Capítulo, 
cumplir con los requisitos establecidos 
en dicho numeral y deberán regirse, en
lo que corresponda, por la normativa de!

Capítulo III.J.1 de este Compendio.”

4. Eliminar la Disposición transitoria.

II. En el Capítulo III.J.1:

1. Reemplazar en el N° 1 del Título II la 
expresión “Chile; y” por la expresión 
“Chile.” .

2. Incorporar el siguiente N° 3 en el Título

“3. Las cooperativas de ahorro y crédito 
a que se refiere el numeral 2.1 del 
Capítulo III.C.2 de este Compendio.”

En el segundo párrafo del Titulo II, reem­
plazar la expresión “y sociedades finan­
cieras” por la expresión “ , sociedades 
financieras y cooperativas de ahorro y 
crédito a que se refiere el N° 3 anterior”.

Incorporar la siguiente letra C en el 
Título III:

“C. Cooperativas de ahorro y crédito

1. Contar con la autorización del Banco 
Central de Chile. Sólo podrán optar a 
dicha autorización las cooperativas de 
ahorro y crédito que cumplan con los 
requisitos establecidos en el numeral 
2.1 del C ap ítu lo  I I I .C .2 de este 
Compendio.

2. Constituir la reserva técnica a que 
se refiere el N° 5 de la letra B anterior.

5. En el N° 1 del Título IX, reemplazar la 
expresión “y sociedades financieras” 
por la expresión “ , sociedades finan­
cieras y cooperativas de ahorro y crédito 
referidas en el N° 3 del Título II de este 
Capítulo”.

Como consecuencia de lo anterior, se 
reemplazan las hojas N°s 1 y 2 y se incorpora 
la hoja N° 1A en el Capítulo III.C .2 y se 
reemplazan las hojas N°s. 2, 3 y 6 del Capítulo
III.J.1 del Compendio de Normas Financieras.
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CIRCULAR N° 3013-389 

Modifica Anexo del Capítulo III.F.5 del 
Compendio de Normas Financieras

Santiago, 30 de mayo de 2000

Se comunica que el Banco Central de 
Chile, de conformidad con lo establecido en el 
Capitulo III.F.5 del Compendio de Normas

Financieras, ha reemplazado la clasificación 
de riesgo de las entidades bancarias extranje­
ras que se contienen en el N° 3 del Anexo del 
referido Capítulo, sobre la base de la informa­
ción disponible hasta el 25 de mayo de 2000.

Como consecuencia de lo anterior, se 
reemplazan las hojas N°s. 2, 3 y 4 del Anexo 
del Capítulo III.F.5 del Compendio de Normas 
Financieras.
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Circulares de la Superintendencia de Bancos 
e Instituciones Financieras

CIRCULAR N° 3.054 

Calidad de la atención al público.

Santiago, 4 de mayo de 2000

La elevada cantidad de reclamos del 
público que recibe esta Superintendencia y que 
a fec ta  p rin c ip a lm e n te  a de te rm inad as  
instituciones, ha sido desde hace un tiempo, 
motivo de preocupación para este organismo, 
tanto por los inconvenientes que sufren los 
afectados como por el deterioro que esas 
situaciones causan en la imagen del sistema 
financiero y en la consiguiente evaluación que 
de él hace la clientela.

No puede descono ce rse  que la 
excelencia en la calidad de la atención que una 
institución financiera entregue a sus clientes 
constituye uno de los aspectos esenciales que 
conforman la imagen que ésta proyecta. La 
calidad de esa atención debe ser concordante 
con una buena gestión de la empresa.

Así, resulta difícil concebir una institu­
ción cuya gestión haya sido bien evaluada, 
pero que ante el público y en particular ante 
sus clientes, tenga una imagen deteriorada a 
causa de los reclamos que se le formulen o de 
una deficiente atención.

Por otra parte, la creciente "bancariza- 
ción", así com o los nuevos negoc ios y

productos que la banca está generando, 
p rec isan  d o ta r a qu ienes a tienda n  al 
consumidor o demandante de los servicios 
bancarios, de los conocimientos adecuados y 
de una atención eficiente que les permita 
absolver satisfactoriamente e integralmente 
sus consultas y reclamos.

Las instituciones que así lo requieran 
por la naturaleza de sus negocios, deberán 
considerar la creación de una unidad espe­
cializada para la atención integral de las 
consultas y problemas de la clientela.

Esta Superintendencia, debido a la 
importancia que le asigna a estos factores, 
evaluará la calidad de esa atención consi­
derando, entre otros antecedentes, la cantidad 
de reclamos presentados a esta Superinten­
dencia que afectan a la empresa y el tiempo 
transcurrido hasta su solución.

El resultado de estas evaluaciones será 
dado a conocer a las respectivas instituciones 
con el fin de que, en los casos que así corres­
ponda, solucionen adecuada y oportunamente 
las observaciones que se les formulen.

Por lo tanto, es necesario desde ya, que 
aquellas instituciones que registran reclamos 
con re la tiva frecuencia  o en un núm ero 
considerable, realicen los esfuerzos nece­
sarios para revertir esa situación dentro del 
más breve plazo posible.
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CIRCULAR N° 3.055

RECOPILACIÓN ACTUALIZADA DE NORMAS

Capitulo 6-1

Documentos y Timbres de uso Corriente 
en las Instituciones Financieras.
Requisitos que deben cumplir.

Actualiza Nómina de las instituciones.

Santiago, 10 de mayo de 2000

Por Resolución N° 27, publicada en el 
Diario Oficial del 8 de mayo de 2000, esta 
Superintendencia aprobó el cambio de nombre 
de la sucursal en Chile del The First National 
Bank of Boston, ahora Fleet National Bank, la 
que pasa a denominarse BankBoston, N A.

Como consecuencia de lo anterior, se 
reemplaza el Anexo N° 6 del Capítulo 6-1 de 
la Recopilación Actualizada de Normas.

CIRCULAR N° 3.056 

RECOPILACIÓN ACTUALIZADA DE NORMAS 

Capitulo 11-6

Inversiones en sociedades en el país.
Modifica y complementa instrucciones.

Santiago, 18 de mayo de 2000

Esta Superintendencia ha estimado 
conveniente complementar el Capítulo 11-6 de 
la Recopilación Actualizada de Normas, a fin 
de precisar lo siguiente:

a) Que la disolución de una sociedad filial 
de cobranza de créditos o de asesoría 
fin a n c ie ra , só lo  requ ie re  de una 
autorización de este Organismo en lo 
que toca a la disolución de la sociedad, 
pero no en cuanto a la prestación directa 
de esos servicios por la matriz, debido 
a que los bancos están facultados para 
realizar esas actividades de acuerdo 
con lo establecido en los N°s. 8 y 17 del 
articulo 69 de la Ley General de Bancos.

b) Que la prestación, por parte de las 
sociedades de apoyo al giro, de servi­
cios destinados a facilitar el cumpli­
miento de los fines de las entidades 
financieras, no solamente incluye las 
prestaciones directas a sus socios o 
accionistas, sino también los servicios 
prestados a las sociedades filiales y 
otras sociedades de apoyo al giro cons­
tituidas de acuerdo con los artículos 70 
y 74 de la Ley General de Bancos.

En otro orden de cosas, esta Superin­
tendencia ha resuelto hacer extensivas a las 
sociedades de apoyo al giro las normas 
relativas a prestaciones de servicios por parte 
de las instituc iones financieras socias o 
accionistas de aquellas, las que actualmente 
se circunscriben sólo a la actividad de las 
sociedades filiales constituidas de acuerdo con 
el artículo 70 de la Ley General de Bancos.

De acuerdo  con lo seña lado , se 
efectúan los siguientes cambios en el Capítulo 
11-6 de la R ecop ilac ión A ctua lizada de 
Normas:

A) Se sustituye el numeral 9.4 del título II 
por el siguiente:

"9.4 Relaciones entre las socieda­
des en las cuales participen las 
instituciones financieras.

Lo d ispues to  en los num era les 
precedentes rige tam bién para las 
relaciones que mantengan entre sí las 
distintas sociedades filiales o de apoyo 
al giro en las cuales participe la misma 
institución financiera."

B) Se agrega el siguiente número en el 
título II:

"13. R ea lizac ión  d irecta  de las 
actividades permitidas a las filiales 
de que trata la letra b) del artículo 70 
de la Ley General de Bancos.

El último inciso del artículo 71 de la Ley 
General de Bancos, faculta a esta 
Superintendencia para autorizar a las 
instituciones financieras la realización
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C)

directa de algunas de las actividades 
permitidas a las filiales de que trata la 
letra b) del artículo 70 de dicha ley. Para 
este efecto, su artículo 72 establece los 
re q u is ito s  que deben cu m p lir las 
instituciones financieras y que son los 
mismos que la ley exige para constituir 
una sociedad filial.

Las actividades que deben ser objeto 
de una solicitud para desarrollarlas 
d irec tam en te , co rre sp o n d e rá n  a 
aquellas que esta Superintendencia, por 
norm a genera l, haya e s ta b le c id o  
previam ente como susceptib les de 
incorporarse al giro de las instituciones 
financieras.

En ese sen tido , no se requ ie re  
autorización de esta Superintendencia 
cuando alguna institución financiera 
desee disolver una sociedad filial de 
cobranza de créditos a fin de efectuar 
ella misma esa actividad, puesto que en 
ese caso la institución ya se encuentra 
facultada para realizar tales opera­
ciones por el N° 8 del artículo 69 de la 
Ley General de Bancos. Lo mismo 
ocurre con las empresas bancarias en 
relación con el giro de asesoría finan­
ciera, previsto en el N° 17 del mencio­
nado artículo 69. En estos casos, en que 
los giros ya se encuentran autorizados 
en la propia ley, sólo se deberá solicitar 
a esta Superintendencia la autorización 
para la disolución de la sociedad filial 
de que se trate."

Se intercala como segundo párrafo del 
N° 1 del título III, el siguiente:

"Los servicios destinados a facilitar el 
cum p lim ien to  de los fines  de las 
entidades financ ie ras  que pueden 
prestar las sociedades de apoyo al giro, 
comprenden: las prestaciones directas 
a sus socios o accionistas; los servicios 
contratados por las sociedades filiales 
constituidas al amparo del artículo 70 
de la Ley General de Bancos; y, las 
prestaciones a otras sociedades de 
apoyo al giro."

D) Se agrega al N° 6 del título III el siguiente 
párrafo final:

"No obstante, las instituciones finan­
cieras socias o accion istas podrán 
prestar servicios a sus sociedades de 
apoyo al giro, bajo las mismas condi­
ciones establecidas en el N° 9 del título
II de este Capítulo.".

Como consecuencia, se reemplazan las 
hojas N°s. 10, 13, 14 y 15 del Capítulo 11-6 y 
se agrega la hoja N° 12a.

CIRCULAR N“ 3.057 

RECOPILACIÓN ACTUALIZADA DE NORMAS 

Capítulos 8-9 y 14-5

REGLAMENTO FONDO GARANTÍA PARA
PEQUEÑOS EMPRESARIOS. 

Reemplaza Reglamento e instrucciones 
sobre Fondo de Garantía.

Suprime Capítulo 14-5.

Santiago, 24 de mayo de 2000

En el Diario Oficial del 20 de mayo en 
curso fue publicada la Ley N° 19.677 que 
modifica el Decreto Ley N° 3.472, de 1980, y 
pone térm ino al Fondo de Garantía para 
Exportadores no Tradicionales, derogando al 
efecto la Ley N° 18.645.

Las m odificaciones introducidas al 
Decreto Ley N° 3.472 agregan al patrimonio 
del Fondo de G arantía para el Pequeño 
Empresario (FOGAPE), el patrimonio prove­
niente del Fondo de Garantía para Exporta­
dores no Tradicionales, a la vez que faculta al 
FOGAPE para caucionar los créditos que se 
otorguen a los exportadores que cumplan las 
condiciones que para ello se señalan.

Asimismo, las nuevas disposiciones 
legales permiten al FOGAPE garantizar hasta 
el 20% de los créditos y contratos de leasing 
que se repacten dentro de los noventa días 
siguientes a la fecha de publicación de la ley, 
s iem pre  que cum plan las cond ic ion es  
establecidas para optar a dicha garantía.
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Por otra parte, esta Superintendencia, 
de acuerdo con la facultad que le otorga el 
artículo 4° del Decreto Ley N° 3.472, resolvió 
aumentar de U.F. 3.000 a U.F. 5.000 el monto 
máximo de los préstam os que por cada 
empresa puede caucionar el Fondo.

Como consecuencia de lo anterior, se 
reem plaza el Reglam ento del Fondo de 
Garantía para el Pequeño Empresario, por el 
nuevo texto, incluido como Anexo al Capítulo 
8-9 de la Recopilación Actualizada de Normas.

Junto con lo anterior, se sustituye el 
Capítulo 8-9 antes mencionado, y se deroga 
el capítulo 14-5 "Fondo de garantía para 
exportadores no tradicionales".

Como consecuencia, se reemplaza el 
Capítu lo 8-9, la hoja N° 6 del índice de 
C apítu los y la hoja N° 11 del índice de 
Materias. Además, debe eliminarse el Capítulo 
14-5 que ha sido derogado.

CIRCULAR N“ 3.058

RECOPILACIÓN ACTUALIZADA DE NORMAS

Capítulo 8-10 

Avales y fianzas. 
Complementa instrucciones.

Santiago, 29 de mayo de 2000

El Consejo del Banco Central de Chile, 
por acuerdo N° 837-02-000504 facultó a los

bancos para avalar o afianzar obligaciones en 
moneda extranjera de cargo de instituciones 
financieras establecidas en el exterior, siempre 
que se trate de operaciones de comercio 
exterior entre terceros países y que el deudor 
no sea sucursal o filial ni tenga una relación 
de propiedad con otros bancos situados en el 
país.

A fin de mantener la concordancia con 
las normas del Banco Central de Chile, se 
reemplazan los dos primeros párrafos del texto 
del N° 4 del Capítulo 8-10 de la Recopilación 
Actualizada de Normas, por los siguientes:

"Las instituciones financieras no podrán 
avalar o afianzar obligaciones a favor o de 
cargo de instituciones financieras establecidas 
en el país.

Tam poco podrán avalar o afianzar 
ob ligaciones asum idas por ins tituc iones 
financieras establecidas en el extranjero, salvo 
que se trate de operaciones en moneda 
extran je ra  correspond ien tes a com ercio  
exterior entre terceros países y la institución 
deudora no sea sucursa l o filia l ni esté 
vinculada a la propiedad de algún otro banco 
situado en Chile. Para estos efectos, se 
entenderá que tienen relación de propiedad 
con un banco s ituado  en el país, las 
instituciones financieras del exterior cuyo 
controlador se encuentre domiciliado en Chile 
o, estándolo en el exterior, participen en su 
propiedad en forma mayoritaria personas 
naturales o jurídicas chilenas.".

Como consecuencia, se reemplaza la 
hoja N° 2 del Capítulo 8-10.
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Disposiciones Legales

PRINCIPALES DISPOSICIONES LEGALES, REGLA­
M ENTARIAS Y ADM IN ISTRATIVAS DE CARÁCTER 
ECONÓMICO, PUBLICADAS EN EL DIARIO OFICIAL 
DE MAYO DEL 2000.

BANCOS 

Banco Central de Chile

Acuerdo N° 837-02-000504. Publicado en 
el Diario Oficial del 10 de mayo del 2000: 
M od ifica  C ap ítu lo  XXII del T ítu lo  1 del 
C o m p e n d io  de N orm as de C am b ios  
In te rn a c io n a le s  y C a p ítu lo  I I I . 1.1 de l 
Compendio de Normas Financieras.

Acuerdo N° 837-03-000504. Publicado en 
el Diario Oficial del 10 de mayo del 2000: 
Modifica Capítulos III, IV, VI, VII, XI y XII 
del Título I del Compendio de Normas de 
Cambios Internacionales.

Acuerdo N° 837-04-000504. Publicado en 
el Diario Oficial del 12 de mayo del 2000: 
Modifica Acuerdo N° 669-03-980415.

Acuerdo N° 839E-01-000511. Publicado en 
el Diario Oficial del 12 de mayo del 2000: 
Modifica Capítulos II, VI y XI del Título I del 
C o m p e n d io  de N orm as de C am b ios  
Internacionales.

Acuerdo N° 839E-02-000511. Publicado en 
el Diario Oficial del 12 de mayo del 2000: 
M od ifica  C a p ítu lo  X IV  del T ítu lo  I del 
C o m p e n d io  de N orm as de C am b ios  
Internacionales.

Publicado en el Diario Oficial del 16 de mayo 
del 2000.

Estado de Situación al 30 de abril del
2000 .

Acuerdo N° 843-03-000525. Publicado en 
el Diario Oficial del 29 de mayo del 2000: 
M o d ifica  C a p ítu lo  I I I .C .2 y I I I . 1.1 de l 
Compendio de Normas Financieras.

Superintendencia de Bancos e Institu­
ciones Financieras 

Resolución N° 47

Publicada en el Diario Oficial del 8 de mayo 
del 2000.

D e c la ra  fu s ió n  de l B a n kB o s to n , 
N ationa l A ssoc ia tion  con el F leet 
National Bank y aprueba cambio de 
nombre de sucursal en Chile, la que 
se denominará BankBoston, N.A.

COMERCIO EXTERIOR  

Decreto N° 98 exento

M inisterio de Hacienda. Publicado en el 
Diario Oficial del 5 de mayo del 2000.

Establece derecho com pensatorio  
provisorio  de 21% en las im porta­
ciones de productos orig inarios de 
Polonia y de la República Checa.
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Decreto N° 2.214

M in is te r io  de R e la c io n e s  E x te r io re s . 
Publicado en el Diario Oficial del 18 de mayo 
del 2000.

Promulga las Reglas Modelo de Pro­
cedimiento para el Capitulo N del Tra­
tado de Libre Comercio con Canadá, 
establecidas por la Comisión de Libre 
Comercio para resolver las controver­
sias comtempladas en dicho Capitulo.

Decreto N° 19.677

M in is te r io  de E conom ía , F om en to  y 
R econstrucc ión . Publicado en el D iario

Oficial del 20 de mayo del 2000.
Modifica Decreto Ley N° 3.472, de 
1980, que crea el Fondo de Garantía 
para Pequeños Empresarios, deroga 
Ley N° 18.645 y dicta demás normas 
que indica.

VARIOS  

Ley N° 19.679

M inisterio  de Hacienda. Publicada en el 
Diario Oficial del 25 de mayo del 2000. 

Crea moneda de $ 500.
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CUADRO RESUMEN DE LA ECONOMÍA NACIONAL
Summary of the National Economy

CUENTAS NACIONALES E INDICADOR MENSUAL 

DE ACTIVIDAD ECONÓMICA (IMACEC)

National Acœunts and Monthly Indicators of Economic Activity 

Tasas de Varíación Anual del Producto Interno Bru to  por 

A c tiv idades / Annual change o f Gross Domestic 

Product by economic activity {%)
Agropecuario - Silvícola / Aghculture. Livestock and Forestry 

Pesca / Fishing 

M ineria / Mining

Industria Manufacturera / Manufactunng 

Electricidad, Gas y Agua / Electndty. Gas and Water 

Construcción / Construction

Comercio, Hoteles y Restaurantes / Trade and catenng
Transporte y Comunicaciones I Transport and Communications

Servicios Financieros / Financial sen/ices

Propiedad de Vivienda / Housing

Servicios Personales (1) / Personal services (1)

Administración Pública / Public Administration 

Sub-tota l I Subtotal

Menos: Imputaciones bancarias I Less Bank charges 
Más IVA Neto Recaudado I Plus: VAT 
Más Derechos de Importación / Plus Import duties 

P roducto In terno Bru to  I Gross Domestic Product 
Form ación Bruta de Capital / Gross Capital Formation

Ind icador Mensual de A ctiv idad Económ ica (IMACEC)

Monthly Indicator o f Economic Activity
(Base promedio 1986=100) / (Base 1986 average =100)

ESTADÍSTICAS SILVO-AGROPECUARIAS Y PESQUERAS 
Forestry. Farming. Uvestock and Fishing Statistics 
S ilvo-Agrico la  I Forestry and Farming

Superficie Sembrada / Sown Lands (2)

(miles de hectáreas) / (Thousands o f hectares}

Cereales / Cereals

Leguminosas y Papas / Legumes and Potatoes 
Cultivos Industnales / Industnal Crops

Superficie Plantada Destinada a Frutales (3)

Area planted with Fruit Trees 
(hectáreas) / (hectares)

Superficie Forestal Plantada Anualmente 
Forestry Area Planted Yearly 
(hectáreas) / (hectares)

Pecuaria I Uvestock
Producción de Carne en Vara / Carcass Production (4)

(miles de toneladas) / (thousands of tons)

Producción de Leche / Milk Production 
(millones de litros) / (millions o f liters)

Pesca I Fishing

Producción Pesquera / Fish-Catch (5)

(miles de toneladas) / Fish-Catch (5)

Producción Industrial Pesquera / Industrial Fishing Production (6) 
(miles de toneladas) / (thousands o f tons)

1997 0 1998 (*) 1999 (*)

-3,9 3,0 -1,2

9.3 3.2 1,7

7.9 4,1 16,9

5,6 -1,5 -0,7

10.5 4,8 1.8

7,8 -0,4 -10,0

9,3 5,1 -3,5

12,9 11,2 2,7

7,8 3,5 -1.0

3.7 3,2 2,9

3,4 3,2 -0,3

1,4 1,4 1,4

6,8 3,4 0,4

7.1 3,0 -1,9
9,6 4,2 -3.0

11,6 1,8 -16,3

7,4 3.4 -1.1
27,2 26,5 21,1

229,8 237,7 235,1

1996-97 1997-98 1998-99

690 626 543

121 109 98

77 101 110

1996 1997 1998

197 086 202 196 208 025

465

1.924

7 233 

2.055

79 484

493

2 050

6 366

1 894

514

2 080

3 824 

1 215

(*) Cifras provisionales I  Provisional figures

(-) No se dispone de información / No information available

(1} Incluye Educación y Salud Pública y Privada /  Includes Education and Public and Phvate Health

(2) Corresponde a los 14 principales productos / Corresponds to the 14 main products

(3) Equivale a la superficie total existente en el pais / Corresponds to total area nationwide

(4) Comprende vacunos, ovejunos, porcinos, equinos y caprinos / Comprises cattle, sheep, pigs, horses, and goats.

(5) Incluye pescados y mariscos para consumo fresco e industrial /  Includes físh and shellfish for consumption fresh and for industry.

(6) Comprende pescados y mariscos congelados, ahumados. seco-salados,en conserva, harina y aceite / Compnses frozen, smoked, dried-salted and 

canned fish and shellfish, fishmeal and oil.
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e s t a d ís t ic a s  INDUSTRIALES  

Industrial Statistics

(Base: promedio 1990=100) / (Base: Average 1990=100)

1997 1998 1999 (*) Abr. 1999 Abr. 2000

Indice de Producción Manufacturera (SOFOFA)
Manufactuhrig Output Index

- Bienes de Consumo Habitual 
Habitual Consum er Goods

- Bienes de Consumo Durable 

Durable Consum er Goods

- Materiales de Transporte 

Transport Materials
- Bieines de Capital 

Capital Goods

- Bieines Intermedios para la Industria 

intermediate Goods fo r Industry

- Bienes Intermedios para la Construcción 

Intermediate Goods fo r Construction

- Bi€:nes Intermedios para la Minería 

Intermediate Goods fo r M ining

- Bienes Intermedios para la Agricultura Agropecuaria 

Intenvediate Goods fo r Agricu lture and Livestock

- Envases y Rotulados 
Packing and Labels

- Energía, Combustible y Lubricantes 

En srgy, Fuels and Lubricants

- Otros (folletos, servicios, art. de oficina)
Other (brochures, services and stationary)

indice de Ventas Industriales (SOFOFA)
Industrial Sales Index

- Bienes de Consumo Habitual 
H&bitual Consumer Goods

- Bienes de Consumo Durable 

Durable Consumer Goods

- Materiales de Transporte 

Transport Materials

- Bienes de Capital 
Capitai Goods

- Bienes Intermedios para la Industria 

Intermediate Goods for Industry

- Bienes Intermedios para la Construcción 

Intermediate Goods for Construction

- Bienes Intermedios para la Mineria 

Intenvediate Goods for M ining

- Bienes Intermedios para la Agricultura Agropecuaria 

Intermediate Goods fo r Agriculture and Livestock

- En\iases y Rotulados 

Packing and Labels

- Energía, Combustible y Lubricantes 

Energy, Fuels and Lubricants

- Otros (folletos, servicios, art. de oficina)

O tte r (brochures, sen/ices and stationary)

146,0 146,5 144,9 142,0 148,3

159,9 170,6 162,0 154,5 169,1

156,8 131,7 105,1 110,7 125,3

199,2 165,4 141,6 133,6 133,7

271,8 282,6 231,8 273,1 147,1

126,0 130,1 142,9 132,9 143,3

190,1 194,1 174,6 177,1 184,7

194,8 198,3 217,4 215,2 226,9

103,5 53,0 78,3 124,8 76,2

166,0 170,3 176,5 193,4 167,5

131,1 139,3 145,8 150,3 155,8

154,1 153,6 141,7 142,6 145,5

149,5 148,8 146,3 145,3 152,8

164,8 169,5 165,8 154,6 165,1

156,5 136,7 112,0 116,0 139,4

195,6 165,5 145,6 132,0 177,2

255,2 257,9 215,0 249,7 127,6

131,6 133,9 136,3 138,3 155,5

191,5 193,6 178,5 183,5 176,2

194,0 209,3 227,5 233,6 280,2

98,0 54,4 69,2 75,0 73,7

164,3 173,4 180,4 177,8 160,4

136,8 144,9 157,3 162,6 145,0

154,2 156,0 151,1 142,3 138,9

( ')  Cifras provisionales / Provisional figures.
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ESTADÍSTICAS MINERÍAS / Mining Statistics 

(Base: promedio 1990=100) / (Base: Average 1990=100)

1997 1998 1999 (') Abr. 1999 Abr, 2000

índice General de Producción iVlinera (1)

General Mining Output Index

197,1 208,3 241,5 230,3 252,6

Indice de Minerales Metálicos 

Metallic M inerals Index

209,4 222,9 259,8 247,0 272,4

índice de Producción de Cobre 

Copper Production Index

217,3 232,5 274,4 259,1 287,7

Producción de Cobre / Copper Production (2) 

(miles de toneladas métricas)
(thousands o f m etric tons)

3.392,0 3.686,9 4,382,6 347,1 (-)

índice de Minerales no Metálicos 

Non Metallic M inerals Index

97,1 89,8 93,8 95,9 92,7

ESTADÍSTICAS DE CONSTRUCCIÓN  

Construction Statistics

1997 1998 1999 (*) Abr. 1999 Abr, 2000

Edificación Iniciada por el Sector Público (1) 
en todo el Pais / Total public sector 

construction started (m2)

310.488 474.465 682 266 56.264 75 869

Edificación Aprobada e Iniciada en Sectores 

Privado y Público, Total Pais (1)
Total prívate and public sector construction  

authorized and started (m2)

12.956.380 11.777.720 9.533.883 492.348 489.722

1997 1998 1999 Mar. 1999 Mar. 2000

índice General de Costo de Edificación de Tipo Medio (3) 2,075,5 2,183,0 2.203,4 2,217,3 2.272,8

General Index o f Average Type Construction Cost
(Base diciembre 1978=100) / (Base: Decem ber 1978=100¡

(•) Cifras provisionales / Provisional figures-

(-) No se dispone de información / No information available.

(1) Fuente: Institute Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f Statistics.
(2) Fuente: Comisión Chilena del Cobre / Source: Chilean Copper Commission.

(3) Se refiere a un conjunto habitacional de 73 viviendas de un piso de 69,80 m2. Fuente: Cámara Chilena de la Construcción 

Refers to a housing group made up o f 73 one-story houses o f 69.80 m2. Source: Chilean Cham ber o f Construction
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ESTADÍSTICAS MONETARIAS Y FINANCIERAS  

M onetary and F inancia l Statistics 

(Cifras promedio en millones de pesos de cada período) 
(Average figures in m illions o f Chilean pesos o f each period)

1997 1998 1999 Die 98 Die 99

Banco Central / Central Bank

Compras Netas de Moneda Extranjera (flujo) 
N et Foreign - Currency Purchases (flows)

Crédito Interno (flujo)
Dom estic Credit (flows)

-246.690 74.340 19.020

385.500 25.660 111 610

74.340 19.020

25.660 111.610

Agregiidos Monetarios I  Monetary Aggregates

M1 (Dinero Privado) / (Private Money)

M2 (M l + Depósitos a plazo)
M2 (M1 + Time Deposits)

M3 (M2 + Cuasidinero Privado)
M3 (M2 + Private Quasi-Money)

2.480 461 2.542 291 2.626.687 2 530.285 2.950 540 (*)

11.460.663 13.649.998 14.890.189 14.179.927 15.551.810 (*)

13.525.340 15.854.283 17.200.205 16.368.090 18.001.370 (')

Sector Financiero / Financia l Sector (1)

Colocaciones Efectivas en Moneda Nacional 
Dom estic - Currency Loans

Colocaciones Efectivas en Moneda Extranjera
Foreign - Currency Loans

(Millones de US$) / (millions o f US$)

16.578.886 19.313.027 20.194.238 20.117.784 20.544.300 (*)

4.501 4.734 4.511 4.745 4 709 (*)

Tasas de Interés I Interest Rates

Captaciones (Tasa Mensual) 
Deposits Rate (monthly)

Colocaciones (Tasa Mensual) 
Lending Rate (monthly)

L bo Rate (180 dias) (Anual) 
L'bo Rate (180 days) (annual)

Prime Rate (Anual)
Prime Rate (annual)

0,95

1,22

5,84

8,44

1.16

1,54

5,54

8,36

0,69

0,99

5,53

7,99

0,87

1,22

5,10

7,75

0,65

1,00

6,12

8,50

(1 ) Incluye bancos comerciales. Banco dei Estado y financieras / Includes com m ercia l banks. Banco del Estado de Chile and financial 

institutions.
(•) Cifras provisionales obtenidas de la información monetaria diaria / Provisional figures from daily m onetary information.
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COMERCIO EXTERIOR  

Foreign Trade

(Millones de US$) / (MUUorìs o f US$)

1 9 9 8 % 1 9 9  9 % Ene-Feb 1999 % Ene-Feb 2000 %

Comercio Global I  Overall Trade 33.856,4 31.189,0 4.943,7 5.645,2

Exportaciones I  Exports (1) 15.077,4 100,0 16.051.4 100,0 2.531,2 100,0 2.956,3 100,0

Agricultura, Fruticultura, Ganadería, 

Silvicultura, y Pesca Extractiva 

Agriculture, Fruit. Livestock, Forestry 

and Fishing.

1.706,5 11,3 1.651,0 10,3 447,9 17,7 335,6 11,4

Mineria / Mining 6.409,3 42,5 7.011,5 43,7 984,1 38,9 1.320,9 44,7

Industria / Industry 6.882,7 45,7 7,291,8 45,4 1.087,3 42,9 1.282,9 43,3

Otros / Ottiers 78,9 0,5 97,1 0,6 11,9 0.5 16,9 0,6

Importaciones I Im ports (2) 18,779,0 100,0 15.137,6 99,9 2.412,5 100,0 2.688,9 100,0

Agricultura, Fruticultura, Ganadería, 

Silvicultura, y Pesca Extractiva 

Agriculture, F ru it Livestock, Forestry 

and Fishing.

351,3 1,9 398,4 2,6 60,2 2,5 62,8 2,3

Minería / Mining 1,214,1 6.5 1,527.0 10,1 2 12 ,6 8.8 327,4 12,2

Industria / Industry 15.507,2 82,5 12.039,4 79,5 1,947,7 80,7 2,117,5 78,7

Otros / Others 491,8 2,6 347,7 2,3 90,7 3.Í 52.7 2.0

Zona Franca 1,214,6 6,5 825,1 5,5 101,3 4,2 128,5 4,8

(1) Embarques de exportación clasificados de acuerdo con la CIIU (Clasificación Internacional Industrial Uniforme) / Export Shipments classified according to 
the Standard International Trade Classification (SITO).
(2) Clasificación económica por destino final de las importaciones registradas o informadas. Fuente: Dirección Nacional de Aduanas / Econom ic classification 
o f im port registration according to final destination. Source: National Customs Service.
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BALANZA DE PAGOS / Balance o f Payments  

(Millon=sde US$) /  (Millions o f US$)

1995 (*) 1996 (•) 1997 {*) 1998 (*) 1999 (*)

Cuentii Corriente 1 Current Account -1.345 -3.512 -3.728 -4.144 -78

Bienes, Servicios y Rentas 

Goods, Services and Income
-1.651 -4.019 -4.247 -4 607 -531

Transferencias Unilaterales 

Unrequited Transfers
306 508 519 463 453

Cuentii de Capital / Capita l Account 1.218 4.161 4.172 5.320 -80

Capital, Salvo Reservas 

Capital, Excluding Reserves
2.278 5.342 7.381 3.254 -764

Reservas / Reserves -1.061 -1.181 -3.209 2,066 683

Errores y Omisiones / Errors and Omissions 128 -650 -444 -1.176 158

Saldo Balanza de Pagos
Overall Balance o f Payments

1.061 1.181 3.209 -2 066 -683

CLASIFICACIÔN FUNCIONAL DEL GASTO (1) 
Breakdown o f Expenditure

1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9

(Millones de pesos de cada año) 
(M illions o f Chilean pesos o f each year)

Gasto Total del Gobierno Central
Total Expenditure o f the Central Government

5,265.064 6.137.987 6.909.976 7,781,898 8.424,877

Gasto Social / Social Expenditure 3.440.615 4 053 867 4 538.828 5.120,106 5.706.811

Salud / Health 614.682 716 877 806.542 917,025 976,662

Vivienda / Housing 288.610 345.788 351.387 376.728 432.779

Previsión / Social Security 1.460.625 1.688.708 1.875,178 2.089.767 2.384,888

Educación /  Education 754.387 914 569 1,069.653 1 252.143 1 384,085

Programas de Empleo de Emergencia 

Em ergency Em ploym ent Schemes

5.305 6.089 7,702 8 48 6 15.012

Otros / Other 317.006 381.835 428,367 475.957 513 385

{*) C fras provisionales / Provisional figures.

(1 ) Fuente: Dirección de Presupuestos, Ministerio de Hacienda / Source: Budget Direction. M inistry o f Finance.
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ÍNDICES DE PRECIOS / Price Indexes 1997 1998 1999 May, 1999 May. 2000

índice de Precios al Consum idor (1)
(Diciembre 1998 = 100)
Consumer Price Index (Decem ber 1998 = 100)

93,03 97,78 101,04 100,87 104,53

índice de Precios al Por Mayor (1)
(Junio 1992 = 100)
Wholesale Price Index (June 1992-100)

138,01 140,62 147,95 142,76 159,45

1997 1998 1999 Abr. 1999 Abr. 2000

Indice de Precios Nom inales del Cobre (4)
Copper Current Price Index

148,50 107,86 102,69 95,67 109,55

indice de Precios Reales del Cobre (4)
Copper Constant Price Index

104,50 77,83 73,30 69,46 75,23

Precio Nominal del Cobre (2)
Copper Current Price 

(U S i/lib ra ) / (US0 p er pound)

103,22 74,97 71,38 66,50 76,15

Precio Real del Cobre (2)
Copper Constant Price
(US0 prom. 80/llbra) / (average U S f 80/pound)

72,64 54,10 50,95 48,28 52,29

índice General de Precios de Acciones (3)
General Share Price Index 
(Valor real) / (Constant Price)

437,60 314,56 (-) (-) (-)

ÍNDICE DE REMUNERACIONES (1) 
Earnings Index

1997 1998 1999 Abr. 1999 Abr. 2000

índice de Remuneraciones por Mora
Hourly  Wages Index 

(Base: Abril 1993=100)

169,87 183,30 194,01 192,33 202,39

Indice de Costo de la Mano de Obra 162,16 175,10 186,24 184,60 193,50
Labor Cost Index 

(Base: Abril 1993=100)

(1 ) Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f Statistics.

(2) Fuente: Comisión Chilena del Cobre / Source: Chilean Copper Commission.

(3) Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.

(4) Indices del precio del cobre calculado con base 1980 = 100 / Copper Price Index calculated with base 19B0 = 100.
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POBL/vCIÓN Y OCUPACIÓN / Population and Em ploym ent

Poblaciión y Fuerza de Trabajo, según encuestas  

del Instituto Nacional de Estadísticas
N ational Population and Work Force according  

to N ational Bureau o f Statistics surveys 

(Miles ide personas) /  (Thousands o f persons)

Población Total I Total Population  

Fuerzside Trabajo / Workforce 

Ocupados / Em ployed  

Desocupados / Unemployed  

Cesantes / Laid-off

Tasa de Desocupación I Unemployment Rate (%) 

Total / Total 

Urbana / Urban 

Rural / Rural 

Tasa de Cesantia I  Lay-o ff Rate (%)

Población y Fuerza de Trabajo, según encuestas  

del Departam ento de Economía de la Universidad 
de Chile / N ational Population and Work Force  

according to University o f  Chile's Department o f 

Econom ics surveys
(Miles de personas) /  (Thousands o f persons)

Población Total I Total Population  

Fuerza de Trabajo I Workforce 

Ocupados / Em ployed  

C'esocupados / Unemployed  

Cesantes / Laid-off

Tasa ele Desocupación / Unemployment Rate ( 

Total / Total 

Lirbana / Urban 

F:ural /  Rural 

Tasa de Cesantia I Lay-o ff Rate (%)

1 9 9 6
Oct.-Dic.

1 9 9 7
Oct.-Dic.

1 9 9 8  

Oct.- Die.

1 9 9 9  

Oct.- Die.
2 0 0 0

Feb.-Abr.

14.495,4 14.697,3 14.897,0 15.094,3 15.159,0

5.600,7 5.683,8 5.851,5 5.933,6 5.835,9

5.298,7 5.380,2 5432 ,4 5.404,5 5.341,2

302,0 303,6 419,2 529,1 494,7

257,6 261,0 371,9 450,0 418,1

5.4 5,3 7,2 8,9 8,5

(-) (-) (-) (-) (-)

(-) (-) (-) (-) (-)

4,6 4,6 6,4 7,6 7,2

1988 (*) 1989 (*) 1990 (*) Mar. 90 Mar. 91

12.687,2 12.902,3 13.122,8 13 066,7 13.292,2

4.645,1 4 694,6 4.919,2 4 834,6 4 994,6

4.096,3 4 226,6 4.425,1 4.383,8 4 546,1

548,8 468,0 494,1 450,8 448,5

440,8 400,3 431,5 383,8 375,2

11.8 10,0 10,0 9,3 9,0

12,5 10,2 10,2 9,3 9,5

8,7 8,8 9,4 9,5 6,4

9,5 8,5 8,8 7,9 7,5
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Población y Fuerza de Trabajo en el Gran Santiago 

según encuestas del Departamento de Economía 

de la Universidad de Chile / Population and Work 

force in Greater Santiago according to University 

od Chile's Departm ent o f Economics surveys 

(Miles de personas) / (Thousands o f persons)

Población Total / Total Population

Fuerza de Trabajo / Workforce

Ocupados / Em ployed

Desocupados / Unemployed

Cesantes / Laid-off

Tasa de Desocupación / Unemployed Rate (%)

Tasa de Cesantía I Lay-off Rate (%)

SISTEMA DE PREVISIÓN / Social Security System (1)

Total de Afiliados al Nuevo Sistema Previsionai
Total Members new pension fund system  
(Acumulado) / (Cumulative)

Activos de los Fondos de Pensiones (2)
Pension Fund Assets
(Millones de pesos) /  (Millions o f Chilean pesos)

Total de Instrumentos Mantenidos en Custodia en el 
Banco Central por las Adm inistradoras de Fondos de 
Pensiones I Investm ent instruments held by the 

Central Bank on beha lf o f Pension Fund Managing entities 

(Millones de pesos) / (Millions o f Chilean pesos)

Fondo / Fund  

Encaje / Legal Reserve

1996 (*) 1997 (*) 1998 (*) Die, 1998 Die, 1999

5,279,0 5,392,6 5,508,7 5.552,7 5,672,3

2,322,9 2,351,0 2,417,8 2,503,1 2.644,3

2,178,0 2,194,8 2,198,6 2,217,2 2.315,2

145,0 156,2 219,2 285,9 329,1

122,9 135,0 189,1 237,0 279,4

6,2 6,6 9,1 11,4 12,4

5,3 5,7 7,8 9,5 10,6

Die, 95 Die, 96 Die. 97 Die, 98 Die, 99

5,320,913 5.571.842 5,780,400 5,966,143 6,105,731

Die, 95 Die, 96 Die, 97 Die, 98 Die, 99

10,349,010 11,693,770 13 554,369 14,713.480 18 287,874

Die, 93 Die, 94 Die, 95 Die, 96 Ago 97

6,124,188 8,566,672 8,812,715 4.344,802 1,107,593

63,332 86 438 (-) (-) (-)

(*) Cifras correspondientes al promedio de las cuatro encuestas que se efectúan en los meses de marzo, jumo, septiembre y diciembre de cada año /  Figures 
correspond to the average o f the four surveys carried ont in March, June, Septem ber and Decem ber o f each ye a r
(1) El Sistema de Administradoras de Fondos de Pensiones empezó a funcionar en mayo de 1981 /  The Pension Fund Management System began to 

operate in May, 1981.
Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones / Source: Superintendency o f Pension Fund Managing entities
(2) Incluye Títulos de la Tesorería General de la República, del Banco Central, Depósitos a Plazo de Instituciones Financieras, Letras de Crédito de 
Instituciones Financieras, Debentures de Empresas y Saldos en Cuenta Corriente tipo 2 (a través de esta cuenta se controla el movimiento de valores del 
Fondo de Pensiones, necesario para el funcionamiento normal de éste) / Includes Treasury and Central Bank Secuiities, Financial Institutions Time Deposits. 
Financial Institutions Letters o f Credit Company, Debentures and Balance in type 2 Current Account ( through which account the movement o f Pension Fund 
Securities is controlled to ensure its normal functioning).
(-) No se dispone de información / No information available.
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Loans in foreign currency 

(Saldos en millones de dólares)
(Balance in millions o f US$)

p e r ìo d o
Period

EFECTIVAS 
Effectives 

Hasta A más 
un año de un año
Up to Over 

one year one year

SUBTOTAL
Subtotal

CONTINGENTES
Contingents

TOTAL
Total

1995 Diciembre 4.470 355 4.825 1.928 6.753

1996 Diciembre 4.274 350 4,624 1.911 6,535

1997 Diciembre 4.223 552 4,775 2.451 7,226

1998 Diciembre 3.991 744 4.735 2.198 6.933

1999 Diciembre 3.656 956 4.613 2,155 6.767

1999 Enero 4.033 749 4.782 2.140 6.922

Febrero 3.890 881 4.771 2.124 6.895

Marzo 3.724 753 4.477 2.127 6.604

Abril 3.636 774 4.410 2.134 6.544

Mayo 3,605 866 4.471 2.170 6.641

Junio 3,600 890 4.490 2.173 6.663

Julio 3,617 882 4.499 2.294 6.793

Agosto 3.621 908 4.529 2.225 6.754

Septiembre 3.544 1.128 4.672 2.194 6.866

Octubre 3.684 1.016 4.700 2.088 6.788

Noviembre 3.703 1.034 4.737 2.219 6.956

Diciembre 3.656 956 4.613 2.155 6.767

2000 Enero 3.758 974 4.732 2.044 6.776

Febrero 3.788 964 4.753 2.023 6.776

Marzo 3.631 1.222 4.853 1.996 6.849
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR SECTORES
Financial System : Currency loans by sector

p e r ìo d o

Penod

MONEDA NACIONAL / Domestic currency 

(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions of Chilean pesos)

MONEDA EXTRANJERA / Foreign currency 

(Saldos en millones de dólares) / (Balance in millions of US$)

Sector No Financiero

Non-ñnanaal sector

Sector Financiero

Financial sector

Total

Total

Sector No Financiero

Non-financial sector

Sector Financiero

Financial sector

Total

Total

Sector Sector Sistema Socied Del Sector Sector Sistema Socied Del Con recursos

Privado Público Bancario Financ Exterior Privado Público Bancario Financ Exterior Beo. Cent

Pnvate Public Banking Finance Abroad Private Public Banking Finance Abroad With Banco

sector sector system companies sector sector system companies Central funds

1995 Diciembre 0 907 097 48 391 594 508 1 826 21 677 9 5 7 3 4 9 9  4 410 29 20 366 4 825

1996 Diciembre 10 848 435 34,268 574 636 152 2 694 11 460 185 4 334 23 21 245 4624

1997 Diciembre 13 130 674 42 087 705 677 2 636 1 286 13 882 360 4 461 17 19 278 4 775

1998 Diciembre 14 643 912 68 750 861 312 10229 6 970 15,591 173 4297 54 6 378 4 735

1999 Diciembre 14 926 402 97 145 770 056 5262 3 642 15.002 507 3 534 197 11 872 4613

1999 Mayo 14 674 091 84 138 912 934 76 004 4 597 15,751 764 3 737 114 1 619 4 471

Junio 14 483 737 108 484 911 912 26 487 3.939 15.534 559 3 571 253 1 665 4 490

Julio 14 420 241 62518 1 047 849 9.881 3 589 15.544.078 3,481 233 0 705 4499

Agosto 14 465 859 98 264 938 749 12 867 4 997 15520736  3605 158 1 766 4 530

Septiembre 14 470 005 134 407 939307 6 872 3 972 15 554 563 3 872 218 2 501 4 672

Octubre 14 550 267 177 576 1 124 637 5558 2 950 15 860 988 3 473 319 2 906 4 700

Noviembre 14 845 105 87 093 868 885 5 339 3 226 15 809 648 3 476 333 7 922 4 737

Diciembre 14 926 402 97 145 770 056 5 262 3 642 15 802 507 3 534 197 11 872 4613

2000 Enero 15 021 520 81 543 789 536 5 608 3 753 15 901 960 3 805 220 2 705 4 732

Febrero 14 992 694 91 882 817 043 5219 4 925 15 911 763 3 963 176 2 612 4 753

Marzo 15 147 686 67 055 850 416 30 746 5 931 16 1 01 834 4 080 146 2 625 4 853

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR REGIÓN EN MONEDA NACIONAL (1)
Financial System : Domestic currency loans by region (  1 )

(Saldos en millones de pesos)
(Balance in millions of Chilean pesos)

REGIONES Dic 95 Dic 96 Die 97 Die 98 Nov 99 Die 99 Ene. 2000 Feb 2000 Mar 2000

Regions

1 167 339 224 371 276 100 328 025 340 080 336 583 336 664 337 922 339 676

II 218 772 311 479 383 072 430 790 443 728 432 952 430 353 430 204 416514

III 83 550 104 267 115 909 116650 119 821 119690 119954 119 743 119 295

IV 173 249 240 030 293 685 327 243 331 271 334 970 336 917 335 221 336 120

V 588 331 769 272 929 569 1 058 577 1 012 190 1 024 697 1 024 440 1 025 392 1 027 463

RM 9 409 617 11 229 842 13 719 522 15276.696 15804452 15 041.761 15 956 887 16 001 206 16 257 496

VI 203 250 275 281 318 350 329 738 345 420 349 315 352 000 351 201 347 316

Vil 246 294 304.909 365 349 387 033 403 060 408 424 414 370 412.485 414 797

VIH 566 576 716 127 861 710 925681 912 130 913 190 917 363 908 042 903 365

IX 260 663 343 024 392 661 408 503 412 709 415 082 415 801 414 382 412 112

X 361 067 457 570 514 206 550 599 535 085 535.085 535 605 532 654 519 048

XI 39 361 47 724 56 480 59 724 60 533 60 533 60 302 60.406 59 002

XII 93 337 113762 145 723 149618 146101 146 101 145017 146 307 140 569

TOTAL 12.411.406 15.137.658 18.372.344 20.348.877 20.866.580 20.919.183 21.046.481 21.075.245 21.300.853

(1) Incluye colocaciones efectivas en letras de crédito y vencidas / including actual loans in bills o f credit and past due loans. 

R M = Región Metropolitana / Metropolitan Region

Fuente. Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras I Supenntendency of Banks and Financial Institutions.
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCIÓN EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency loans per institutions

(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions of Chilean pesos)

INSTITUCIONES
Institutions

1 9 9 5
Diciembre

1 9 9 6
Diciembre

1 9 9 7
Diciembre

1 9 9 8
Diciembre

1 9 9 9
Diciembre Enero

2 0 0 0 
Febrero Marzo

BANCOS NACIONALES
National Banl<s

10,155,617 11.325,680 13.835.485 15.370.538 16.101.096 16.252.624 16.295.775 16.459.515

SHIP 570.154 711,083 866,469 978.480 1,082.340 1.119.349 1.124.315 1.146.759
Bice 202.213 257.433 345,539 386,060 428 797 441,685 443.501 447.408
Crédito e Inversiones 770.362 1,033,164 622.771 699.705 849.366 837.439 831,041 852 393
De A. Edwards 872.622 1.090.044 1,293,270 1,548,631 1,612,044 1.694.068 1.690.885 1,700.289
De Chile 1,439.989 1.673.274 1.413,616 1,622,875 1,712,966 1.692.036 1.737.069 1.735.217
De Concepcion 303.995 397.528 1,999.382 2,200.296 2,351,705 2.366.580 2.397.902 2,448.706
De Santiago 1.195.689 1.446.244 3,063.621 3.328.766 3,300.062 3.320.771 3.301 520 3.321.118
Del Desarrollo 454.152 656.108 777,296 853.049 907,801 916.772 920 535 927 243
Del Pacífico - - - - .

Internacional 92.435 94.240 101.909 103.289 103,209 101.615 98 889 100.212
O'Higgins 907.154 1.120.322 - - _

Osorno y La Unión 926,072 - - - - .

Sud Americano 616.780 789.347 942,159 868.060 782.808 784.931 777.665 781.432

Subtotal 8.351.617 9.268.787 11.426 032 12.589.211 13.131.098 13 275.246 13 323 322 13.460.777
Del Estado de Chile 1.804.000 2.056,893 2.409.453 2.781.327 2,969,998 2.977.378 2.972453 2.998.738

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign bani<s

1.801.014 3.209.969 3,782.067 4.217.509 4,462,752 4,441.742 4.426.973 4.483.716

ABN Tanner Bank 71.315 77.068 113 674 143.522 155,636 180 143 202 930 191.906
American Express 11.348 9.481 13.680 23.682 20.316 18.551 15,548 21,036
Banesto Chile Bank - - - -

Boston 167.647 182.005 200,506 238.034 306,253 305 464 289 037 315.533
Centrohispano - - - - -

Chase Manhattan 39.291 57 275 57.515 8.290 19,680 29 910 26,150 39 326
Chemical Bank - - - - .
Chicago Continental - - - - - -

Citibank N.A. 334.759 451.343 598,028 782.709 916,843 934.351 917.144 951.156
Do Brasil 22.079 21.699 21.936 28.394 26,766 26.684 28,430 27.905
Do Estado de Sao Paulo 5.060 2.848 1 403 1.007 536 539 593 570
Dresdner B N. y P (1) 39.374 45.959 61,113 74.050 90,742 79.608 88 515 93.915
Exterio ■ 27 359 26.247 16 397 13,098 17.521 16.739 16,888 16 200
Hong Kong - - - - -

ING Bank Chile 1.133 129 - 8.854 8.116 8,567 9.444
Nación Argentina 7,311 9,349 10 179 11.141 7,779 7 547 7 242 7 709
Of Ameirica 10,276 3.759 6 118 4.313 10 2.033 4 148 2,081
Real S.A, 13,052 18 868 21,375 18,462 - -

RepubI c 35.765 40,951 58 541 48.218 41,071 38,755 36 813 41 933
Santander 796.362 1.970.097 2.211 272 2,370.224 2,367,272 2.311.368 2.295 241 2,257,346
Securit/ 176.310 249.721 344,235 401.674 437,545 437.008 441 320 458.292
Sudamsns 39.665 39.596 39.607 40.948 41 918 40,807 41 180 42,140
Tokyo 2.908 3.574 6.488 9.743 4.010 4.119 7.227 7,224

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Institutions

454,775 602.009 754.792 760.830 355.335 352.115 352,497 357.622

Atlas 156.145 224.576 251.696 231 454 . .

Condell 106.970 121.147 177.204 182,745 - -

Conosir
Fusa

191.660 256.286 325.892 346,631 355.335 352.115 352,497 357.622

TOTAL SISTEMA FINANCIERO
Total Financial System

12,411.406 15.137.658 18.372,344 20,348,877 20,919.183 21.046.481 21.075,245 21.300.853

(1 ) Desde mayo de 1996 el Banco Credit Lyonnais, se denomina Dresdner B N. y P / /Is  from May 1996 "Credit Lyonnais" is named "Dresdner B. N. y  P. '
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR REGIÓN, EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Foreign cunrency loans, by regions

(Saldo en millones de dólares) / (Balance in millions of US dollars)

REGIONES
Regions

1 9 9 5
Diciembre

1 9 9 6
Diciembre

1 9 9 7
Diciembre

1 9 9 8
Diciembre

1 9 9 9
Diciembre Enero

2 0 0 0  
Febrero Marzo

1 110,4 111,1 114,4 91,4 52,3 47,7 45,1 42,4

II 13,8 15,0 6,5 10,2 6,6 6,4 7,4 5,9

III 15,5 17,6 28,7 27,9 34,5 33,2 32,2 33,8

IV 47,5 42,7 46,3 45,4 45,4 45,8 47,2 47,2

V 143,1 155,1 103,8 103,4 98,7 98,5 102,9 102,2

R.M. 4.177,9 3.919,9 4.114,8 4.136,2 4.081,2 4.214,3 4.222,6 4.316,5

VI 15,5 29,2 45,1 45,1 43,8 43,1 42,4 43,3

VII 38,1 50,8 59,4 53,4 43,1 43,1 42,0 40,9

VIII 164,4 151,3 126,8 121,2 116,6 124,8 135,0 137,6

IX 12,6 21,0 24,8 21,0 16,1 16,0 15,6 16,2

X 60,5 74,7 68,4 46,5 50,0 35,8 37,1 45,1

XI 1,3 3,3 4,1 3,5 1,6 0,9 0,8 0,4

XII 24,1 32,1 32,0 29,6 22,9 22,7 22,4 21,5

TOTAL 4.824,7 4.623,8 4.775,1 4.734,8 4.612,8 4.732,3 4.752,7 4.852,9
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCIÓN EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Foreign currency loans per institutions

(Saldos en millones de dólares) / (Balance in millions o f US dollars)

INSTITUCIONES
institutions

1 9 9 5
Diciembre

1 9  9 6 
Diciembre

1 9  9 7 
Diciembre

1 9  9 8 
Diciembre

1 9 9 9
Diciembre Enero

2 0 0 0
Febrero Marzo

BANCOS NACIONALES
National Banks

3.391,0 3.314,4 3.496,7 3.487,5 3.155,0 3.231,2 3.248,2 3.321,0

BHIF 252,3 323,0 352,0 274,4 270,8 275,7 264,4 257,6
Bice 176,0 169,8 180,1 154,5 150,6 153,3 164,5 173,4
Crédito e Inversiones 388,3 446,3 182,6 178,9 161,7 151,2 147,1 154.3
De A. Edwards - 265,7 481,9 488,1 432,8 499,7 520,5 516,2
DeCh'le 599,6 607,8 282,3 271,8 227,4 245,3 248,0 275,1
De Concepción 195,3 135,5 648,2 612,6 609,9 622,7 620,7 617,2
De Santiago 360,8 334,2 642,5 809,2 723,9 712,0 720,8 776,1
Del Desarrollo 25,3 35,6 53,2 89,7 84,8 84,9 80,3 82,4
Del Pacifico - - - -

Internacional 37,0 40,8 42,2 28,5 26,0 24,6 25,1 22,4
O'Higsins 351,5 378,4 - - - - -

Osorno y La Unión 369,4 - - - -

Sud Americano 367,3 361,2 335,9 289,8 247,8 239,7 238,5 235,6

Subtotal 3 122,8 3.098,2 3.200,8 3.197,5 2.935,6 3.009,0 3.030,0 3.110,2
Del Estado de CInile 268,2 216,2 296,0 290,0 219,4 222,2 218,3 210,7

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign banks

1.082,1 1.309,5 1.278,4 1.247,3 1.457,8 1.501,0 1.504,4 1.531,9

ABN Tanner Bani< 121,4 115,2 108,0 193,1 179,0 166,3 165,5 167,4
Ameri(an Express 35,3 37,1 35,7 25,8 7,0 16,6 24,6 21,7
Banesto Ctiile Bank - - -

Boston 37,8 30,0 29,0 29,2 19,4 18,9 26,0 26,3
Centrohispano - - -

Chase Manhattan 0,7 - - - - -

Chemical Bank - - - -

Chicago Continental - - - -

Citibank N.A. 69,9 72,9 74,9 106,8 128,1 135,3 136,6 146,6
Do Brasil 28,0 23,7 35,5 32,2 36,8 36,9 38,8 36,5
Do Es:ado de Sao Paulo 9,6 20,0 18,8 8,0 10,8 8,4 10.1 14,3
Dresdner B.N y P. (1) 59,6 113,0 160,9 146,0 160,1 165,8 154,7 149,9
Exterior 23,1 14,8 11.1 15,9 13,0 13,5 10,8 9,7
Hong Kong - - - -

ING Bank Chile 55,0 21,6 11.2 - - -

Nación Argentina 11.2 8,0 10,0 7,0 6,4 6,5 6,8 7,8
Of America 6.3 1,1 0.7 - - -

Real S.A. 6,6 9,4 12,0 29,1 -

Republic 36,1 40,1 33,2 13,1 17,2 12,9 13,6 12,2
Santander 349,9 599,4 534,6 463,0 682,4 722,1 717,4 740,7
Security 154,6 143,0 145,3 133,1 158,6 158,9 162,1 160,3
Sudameris 50,2 43,0 43,0 32,7 30,9 31,3 29,9 30,3
Tokyo 26,8 17,2 14,5 12,5 8,1 7,8 7,7 8,4

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Institutions

- - - - - -

Atlas
Condell _ _ . _ .
Conosur . . . _ .
Fusa - -

TOTAL SISTEMA FINANCIERO
Total F inancial System

4.473,1 4.623,8 4.775,1 4.734,8 4.612,8 4.732,4 4.752,7 4.852,9

(1) Desde mayo de 1996 el Banco Credit Lyonnais, se denomina Dresdner B.N. y P . I As from May 1996 "Credit Lyonna is"is  named "DresdnerB. N. y  P ."
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SISTEMA FINANCIERO; DEPÓSITOS Y CAPTACIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency deposits /  (Balance in millions of Chilean pesos)

PERÍODO

Penad

VENTADE 

PDBC (1) 

CON PACTO 

DE

Sale o f PDBC 

with repurchase 

obligation

LETRAS

DEPÓSITOS A MENOS DE 30 DÍAS 

Less than 30-day deposits

DEPÓSITOS Y CAPTACIONES A MAS DE 30 DÍAS 

Over 30-day deposits

TOTAL

Total
DE 

CRÉDITO 

Lefíers 

o f credit

Cuentas

Corrientes

Current

accounts

Ahorro

Savings

Otros

Others

De 30 a

89 días

30-89 day

De 90

a 365 días

90-365 day

A más 

de un año

Over 

1 year

Ahorro

Savings

1995 Diciembre 872 780 2 936 472 2 517 801 25 602 1.526.739 2.419 625 2.618 181 1.599 193 1 523 968 16 040 361
1996 Diciembre 958 653 3 771 763 2 860 587 30 583 2.021,370 3.006 506 3 310 538 2 033 831 1 689.271 19 683.102
1997 Diciembre 1 369 839 4 662 324 3.121 211 30 452 1 004 526 3 457 219 4348 155 2 537 762 1 881 147 22 412 635
1998 Diciembre 881 057 4 928 483 2 918 678 34 265 2 033.925 4 451 251 5 354 625 2.313 864 1.868.320 24 784 468

1999 Diciembre 876 250 5 327 112 3 119466 42 996 1 347 407 4 757 448 4 796 242 4 030 106 1 975 054 26272081

1999 Abril 1 032 534 4 927 591 2 892 010 35 462 2 538 744 4 679 687 4 849 212 2915 111 1 907 835 25.778 186
Mayo 850 339 5 000 665 3 288 840 35 185 2 674 290 4 904 486 5.141 786 2 791 815 1.939.741 26 627 147
Jumo 832 263 5 054 238 3.189 639 37 531 2 655 829 4 691 141 5 323 952 2 805 902 1.969 072 26 559 567
Julio 721 225 5 027 951 2 711 409 37 755 2.197 679 4,620,201 5 107 997 3 230 422 1 981 108 25 635 747
Agosto 701 233 5 106 488 2 815 288 36 027 2 382 311 4 596 736 4,715 768 3 703 414 1 987 743 26 045 008
Septiembre 871 924 5 170 492 3.133 507 39 127 2 822 154 4 700 725 4 791 945 3 787 017 1,999 693 27 316 584
Octubre 859 936 5 153 708 2 873,286 39535 2 468 519 4 868 482 4 660 076 4 005 536 2,002,202 26 931 280
Noviembre 1 130 550 5 244 779 3 030.957 40415 2 541 625 4 850 263 4 630 568 4 075 546 1 998 551 27 543 254
Diciembre 876 250 5 327 112 3.119 466 42 996 1,347 407 4 757 448 4 796 242 4 030 106 1 975 054 26 272 081

2000 Enero 760 354 5 285 527 3 466.143 45 650 2 699 285 4 700 716 4 492 712 4 084 157 2,002 370 27 536 914
Febrero 870 228 5 343 716 3 113 140 47 016 2 370 850 4 777 263 4 254 722 4 082 882 2 014 377 26 874 194
Marzo 844 062 5 405 488 2 977 253 45 698 2 447 172 4 905 109 4 321 772 4.322 024 2 029 804 27 298 382

(1) PDBC = Pagarés Descontables det Banco Central / Discountable promissory notes of the Banco Central de Chile

S IS T E M A  F IN A N C IE R O :  D E P Ó S IT O S Y  C A P T A C IO N E S P O R  R E G IÓ N . E N M O N E D A N A C IO N A L
Financial System: Domestic currency deposits, by region

(Saldos en millones de pesos)
(Balance in millions of Chilean pesos)

REGIONES 19  9 4 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9 2 0 0 0
Regions Diciembre Diciembre Diciembre Diciembre Diciembre Noviembre Diciembre Enero Febrero Marzo

1 110 722 143 678 162 635 182 370 197,908 185711 190 075 186 848 186 100 181 235
II 158 980 185 043 224 201 235 925 270 595 249 916 255 367 253 737 251 581 257 212
III 67 991 83 393 89 616 104 822 105 146 101 986 104 493 104 737 104 657 102 501
IV 119919 148 743 174 229 201.387 222 729 222 688 225 342 237 475 241 833 240 255
V 582 864 735 307 882 455 969 519 1 093 238 1 069 023 1 093 909 1 092 556 1 099 328 1 094 212

R M 7 082 847 9 338 803 11 514 368 12 580 860 14 706 173 16 899 021 15 709 410 17 111 671 16 278 869 16 655 840
VI 170 831 217 381 256.790 292 433 332 513 347.110 351 165 350 374 352 613 359 194
VII 176 000 227 803 255.420 286 059 329,133 350.132 346 657 353 433 351 743 354 428
VIII 456 833 551 973 683 075 734 659 840 150 844 479 869 881 875 817 866 731 871 776
IX 158 252 196 634 233.674 266 260 294 176 303 816 306 043 314 822 315372 314 929
X 222 585 276 712 332.564 368 309 401 830 413 006 429 504 429 655 433 360 438 164
XI 21 954 28 599 27 958 33 547 34 965 35 799 37 333 36 995 36 267 35 544
XII 82 137 97 040 115701 124 322 146,372 145 237 149 542 142913 141 799 143 546

TOTAL 9411 915 12 231 109 14 952 686 16 380 472 18 974 928 21 167 924 20 068 721 21 491 033 20 660 253 21 048 836

R M = Región Metropolitana I Metropolitan Region 
Fuente Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras. / Source: Supeñntendency of Banks and Financial Institutions
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SISTEMA FINANCIERO: DEPÓSITOS Y CAPTACIONES POR INSTITUCIÓN EN MONEDA NACIONAL (*)
Financial System: domestic currency deposits per institution (*)

(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f Chilean pesos)

INSTITUCIONES
Institutions

1 9 9 4

Diciembre
1 9 9 5

Diciembre
1 9 9 6

Diciembre
1 9 9 7

Diciembre
1 9 9 8

Diciembre
1 9 9 9

Diciembre Enero
2 0 0 0
Febrero Marzo

BANCOS NACIONALES
National Banks

7.481.951 9.937.481 11.256.503 12.374.949 14.059.797 14.582.699 15.744.609 15.076.199 15.317.276

BHIF 279.558 440 209 564,857 637.789 752 149 992 751 1 089 326 989 032 993 657
Bice 243 828 349.375 478.597 513.866 595.476 501,764 645.683 645455 628606
Crédito e Inversiones 701.818 976,216 1,326.373 640.108 715.260 756.635 907 135 878,058 914 684
De A E dwards 516409 730,595 950.283 1.408.895 1.616.271 1 617 356 1 838 400 1 727 676 1 805 712
De Chile 996078 1,347,572 1.615 038 1.185.429 1,388.220 1,354,962 1.423 347 1 376,299 1 382 871
De Concepcion 295.265 348.629 499.174 1,724,156 2.120.933 2.287 496 2.329.692 2269  364 2,390 991
De Santiago 719.511 904.244 952.422 2.212.478 2 725.591 2,721 355 2.703 960 2 700 632 2,753 393
Del Desiarrollo 241.482 324.216 424 962 525.533 591.345 599 578 623,515 607 648 613859
Internacional 90.600 105.496 96.894 101.810 99.067 96,218 95 246 92859 94.474
O'Higgms 581.992 864.817 1.134,843 - .

Osorno y La Unión 612201 787.982 - - -

Sud Americano 474.758 629 449 911.903 808.706 723957 695 168 768 820 712.881 716648

Subtotal 5.753.500 7.810.800 8.955.346 9.758.770 11.328.269 11.623.283 12.425.124 11.999.904 12.294.895
Del Estado de Chile 1,728.451 2.126.681 2,301.157 2.616,179 2,731.528 2.959416 3 319 485 3 076,295 3.022 381

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign Banks

1.514.484 1.890.860 3.160.460 3.331.089 4.206.665 5.145.732 5.396.735 5.233.940 5.376.012

ABN Tenner Bank 56478 76 298 81 181 95.329 128967 165,303 213494 226 295 208.428
Americíin Express 10.355 10.580 9,613 30.908 16 858 32.695 32 692 30.480 37 501
Banasto 69.322 - -

Boston 99.300 96,675 101.774 108.688 238 761 299 788 312 029 287 340 316.269
Centrol- ispano -
Chase Manhattan 48215 36.348 42.482 41,169 73541 118.379 189 503 239,046 268.115
Chemical Bank 145 - -

Chicago Continental - -
Citibank N.A, 246 867 304,494 403 884 408.765 693,210 954 219 884 527 811 515 855 659
Do Brasil 21,794 16.947 17.176 15.581 26.642 27.278 30 308 28 972 27 927
Do Estado de Sao Paulo 4863 4,244 1.851 380 199 192 195 184 174
Dresdner B N y P. (1) 38 407 30 466 40.798 58.656 112866 128.847 118 171 135.157 141 339
Exterior 31.667 15.667 14,909 6.127 5,565 6,418 5 839 5 222 12.001
Hong Kong

ING Bank Chile 15 502 10.931 52.674 4.572 2 456 13 060 13,170 13.239 21 370
Nación Argentina 1.505 826 1.871 1.465 606 434 516 424 818
Of America 13 422 68277 28,962 3.695 15 726 111.416 149 648 158 706 104 821
Real S A 16,253 15.855 22826 21 840 23804 5
Republic 23225 32.799 39,477 77.722 62 152 105.727 107 670 105,923 110614
Santancer 577.486 866 944 1.899.170 2.039.357 2,313.124 2 662 406 2 775 750 2647,364 2 712 791
Security 181 443 253.510 349 905 366.928 428 934 448 553 492 490 475 183 476 753
Sudameris 52 526 44 987 43 775 35.159 53 564 67 416 67 349 64 607 76670
Tokyo Ltd 5 709 5.012 8.132 14.748 9690 3596 3.384 428 3 4 762

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Institutions

415.480 402.768 535.723 674.434 708.466 340.290 349.689 350.114 355.548

Atlas 104 632 148 474 203273 215,583 198 340
Condell 80 238 85 096 104.259 162 044 175.911
Conosuf 121 197 169,198 228.191 296 807 334215 340 290 349 689 350 114 355,548
Fusa 109,413 -

TOTAL SISTEMA FINANCIERO
Total Financial System

9.411.915 12.231.109 14.952.686 16.380.472 18.974.928 20.068.721 21.491.033 20.660.253 21.048.836

(•) Incluye depósitos a la vista y a plazo / Includes demand and time deposits.

(1) Desee mayo de 1996 el Banco Credit Lyonnais, se denomina Dresdner B N y P / As from May 1996. “Credit Lyonnais“ is named "Dresdner B N yP ."
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SISTEMA FINANCIERO : DEPÓSITOS Y CAPTACIONES POR REGIÓN, EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System : Foreign-cunency loans and deposits, by region. 
(Saldo en millones de dólares) / (Balance in millions of US dollars)

REGIÓN
Region

1 9 9 5
Diciembre

1 9 9 6

Diciembre

1 9 9 7

Diciembre
1 9 9 8

Diciembre

1 9 9 9

Diciembre Enero

2 0 0 0 

Febrero Marzo

1 90,5 79,3 86,5 67,2 78,6 82,0 87.8 85,3

II 41,8 16,6 18,9 19,3 29,3 27,5 26,9 29,3

III 4,1 2,8 2,7 5,4 9,5 9,4 8,8 9,6

IV 11,1 10,2 9,7 13,0 20,5 19,5 20,0 20,7

v 134,0 118,9 109,7 124,8 157,4 166,8 166,4 178,6

RM 1.147,2 961,3 986,2 2.078,1 2 971,0 3.034,5 3 138,0 2.975,3

VI 13,1 12,7 12.4 13,6 19,9 23,7 23,1 23,6

vil 14,0 13,6 13,2 20,6 34,5 33,6 32,5 30,6

VIII 61,9 45,7 40,6 69,1 90,3 91,8 100,6 107,3

IX 14.1 11,6 11,6 19,5 38,8 39,7 40,5 42,0

x 30.9 28,4 24,3 29,7 53,1 58,8 59,7 59,7

XI 0,4 0.2 0,2 0,7 0.6 0,7 1,0 0,8

XII 25,6 22,3 21,1 24,5 31,0 32,2 34.2 34,5

TOTAL 1.588,7 1.323,6 1.337,1 2.485,5 3.534,5 3.620,3 3.739,4 3.597,3

RM = Región Metropolitana / Metropolitan Region.

Fuente: Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras / Source: Superintendency o f Banks and Financial Institutions.
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SISTEMA FINANCIERO: DEPÓSITOS Y CAPTACIONES POR INSTITUCIÓN EN MONEDA EXTRANJERA (*)
Financial System: Foreign currency deposits per institution (*)

(Saldos en millones de dólares) / (Balance in millions of US dollars)

INSTITUCIONES

Institutions

1 9 9 4

Diciembre

1 9 9 5

Diciembre

1 9 9 6  

Diciembre

1 9 9 7

Diciembre

1 9 9 8

Diciembre

1 9 9 9

Diciembre Enero

2 0 0 0

Febrero Marzo

BANCOS NACIONALES
National Banks

1.218,5 1.305,9 994,8 1.017,2 1.733,5 2.190,8 2.330,3 2.332,3 2.296,5

BHIF 81,5 81,5 83,7 89,7 102,0 112,0 108,3 113,7 106,9
Bice 49,5 48,1 31,9 33,4 124,3 180,6 167,3 151,3 134,8
Crédito e Inversiones 142,7 189,8 139,3 51,6 107,1 156,6 116,0 120,3 140,1
De A  Edwards 136,8 120.4 113.6 155,7 275,0 300,5 321,3 340.3 330,8
De Chilli 198,8 211,6 193,6 105,0 141.4 221,4 242,2 221.2 219,5
De Con opc ión 56,8 68,4 66,1 202,6 373,1 410,7 460,5 452,1 472,7
De Santiago 69,6 97,9 68,9 203,3 403.3 519,1 655,0 681,1 623,4
Del Desarrollo 8,9 15,2 10,0 13,2 11,8 14,0 14,0 13,7 13,9
Internacional 25,4 20,4 20,1 21,0 21,9 22,6 21,9 22,4 24,2
0  Higgins 165,1 199,5 129,4 - - - .
Osorno y La Unión 107,9 111,9 - . .
Sud Americano 92,8 72,8 66,6 60,6 68,7 92,3 97,3 102,6 130,3

Subtotal 1.135,8 1.237,5 923,2 936,1 1.628,6 2.029,8 2.203,7 2.218,8 2.196,5
Del Estiido de Chile 82,7 68,4 71,5 81,0 104,9 161,0 126,6 113,6 99.9

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign Banks

402,1 282,7 328,8 320,3 752,1 1.343,7 1.290,0 1.407,0 1.300,9

ABN Tanner Bank 13,4 14.9 12,7 10,6 36,1 114.4 71,3 101,9 87.8
American Express 3.6 1.6 2,0 1,1 1,4 3,6 1,5 2,4 2,9
Banestc 3,5 . -

Boston 23,4 18,2 17,3 16,4 26,5 123,7 123,2 136,8 80,3
Centrohispano - - - - - -

Chase Manhattan 1,6 0,8 0,9 3,4 5,9 5,3 31,9 46,2 17,9
Chemiciil Bank . - - .

Chicago Continental - - - - .
Citibank N,A. 60,1 51,4 72.7 70,5 119,5 240.1 259.2 263,3 228,5
Do Brasil 4,6 5,4 4.1 6,0 9,6 8,1 7.4 7,5 7,0
Do Estado de Sao Paulo 0.3 0.1 0,2 - . 0,1 0,1 0,1 0,1
Dresdner B.N. y P. (1) 17,9 11,0 9,3 11,5 52,2 78,0 92,7 100,3 82,7
Exterior 16,2 2,8 1,9 1,7 18,0 13,8 13,7 8,6 8,2
Hong Kong - - -
ING Bark Chile 11,9 7,6 0,5 5,6 .

Nación /Argentina 3,3 3,1 3,3 3,4 3,6 2,5 2,9 2,9 2.7
Of America 59.1 2,6 1,4 0,6 1,0 1.5 0,6 1,1 1,2
Real S.A. 5,5 5,1 3,3 6,6 17,6 -

Republic: 14,2 11,2 8,5 7,6 7,6 6,8 6,4 6,2 6,3
Santander 86,8 87,3 143,3 126,5 347,3 604,5 518,9 569,9 600,4
Security 37,7 17.0 10,3 14,5 69,3 98,2 100,2 104,4 129,4
Sudameris 18,4 15.8 15,0 12,6 26,4 24,7 34,9 30,7 25,5
Tokyo Ud. 20,6 26,8 22,0 21,6 10,1 18,6 25,2 24,8 20,1

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Institutions

- - - - -

Atlas . . .
Condell . .
Conosur .

Fusa

TOTAL SISTEMA FINANCIERO

Total Financial System
1.620,6 1.588,6 1.323,6 1.337,5 2.485,5 3.534,5 3.620,3 3.739,3 3.597,4

(•) lnclu>e depósitos a la vista y a plazo / Includes dematid and time deposits.

(1) Desde mayo de 1996 el Banco Credit Lyonnais, se denomina Dresdner B N, y P. / As from  May 1996, "Credit Lyonnais” is named “Dresdner B N. y P "
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SISTEMA FINANCIERO : INVERSIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System : Domestic currency investments 

(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f Chilean pesos)

PERIODO

Penod

INVERSIONES FINANCIERAS 
Financial investments

INVERSIONES NO FINANCIERAS 

Nonfinancial investments

TOTAL
Total

Valores Dctos. PDBC Otros Doc. Doc. Inversiones Sub- Activo

Mobiliarios Banco Y Offers emitidos emitidos Financieras Total Inmovilizad

Movable Central PRBC Banco Banco Interme­ Subtotal Fixed

Assets Banco (1) Central Central diadas assets

Central PDBC sin Merc. por Negotiated

papers and

PRBC

(1)

Secund.

B.C

papers

without

secondary

market

Reprog.

B.C  

papers 

due to 

resche­

duling

Financial

Investment

Otros

Ott)ers

Sub-
Total

Subtotal

1994 Diciembre 298 716 438 994 1 058 535 255 118 482 532 - 840233 3 374 128 524,071 127.107 651 178 4 025 306

1995 Diciembre 397 574 568494 1 197 438 324 721 479,013 - 854274 3,821 514 579909 160 794 740 703 4 562,217

1996 Diciembre 414 634 600.852 1.352 478 562239 462283 951 965 4 344 451 641,541 188 168 829 709 5 174 160

1997 Diciembre 367 815 819354 1 471.326 405 250 400 311 - 1 299 063 4,763 119 706 958 239 278 946 236 5709 355

1998 Diciembre 445 000 923 629 1 234 782 677 218 398,346 874 094 4 553 069 759 801 241,240 1 001 041 5 554 110

1999 Septiembre 400 662 915 044 1,764,929 519,594 437,409 867,109 4 904 747 759,483 222,440 981 923 5 886 670

Octubre 375,242 840.102 1.936.787 503 623 440,090 848 572 4,944 416 759 753 227.154 986 907 5931.323

Noviembre 397 415 742.019 1 849813 526697 443,325 1 093 880 5 053 149 761 807 232.865 994 672 6 047 821

Diciembre 393 569 714.407 2 028 543 507 947 446.283 841 802 4 932 551 773 063 211 071 984 134 5 916 685

2000 Enero 405 965 687 374 2 096 091 494 111 438,741 743 682 4 865 964 784 879 216 007 1 000 886 5 866 850

Febrero 392 792 661 903 1 750 250 504 266 441,154 852 015 4 602 390 783 526 216.545 1 002 071 5 604 461

Marzo 402 861 604.453 2 084 418 565 596 444 984 823370 492 5682 790783 217.879 1 008 662 5.934.344

(-) No se dispone de información / Not available
(1) PDBC Pagaré descontable del Banco Central / Discountable promissory note o f tt)e Banco Central de Ctiile 

PRBC Pagaré reajustable del Banco Central / Indexed promissory note o f the Banco Central de Chile.

SISTEMA FINANCIERO : INVERSIONES EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System : Foreign cun-ency investments 

(Saldos en miles de dólares) / (Balance in thousands o f US$)

PERIODO
Period

INVERSIONES FINANCIERAS 
Financial investments

Valores
Mobiliarios

Movable

Assets

Documentos 
emitidos 

por el Banco 

Central, por 
Reprogramación 

Banco Central 
papers due to 
rescheduling

Otros
Others

Sub-
Total

Subtotal

INVERSIONES NO FINANCIERAS 
Nonfinancial investments

Activo Sucursales 
Inmovilizado en el 

Fixed exterior
assets Branches 

abroad

Otros
others

Sub-
Total

Subtotal

TOTAL
Total

1994 Diciembre 15 660 355.747 371 407 111 6491 208 553 215 155 586 562

1995 Diciembre 16 076 178.211 194,287 130 6 325 72 675 79 130 273 417

1996 Diciembre 14 083 74 441 88 524 233 6311 94 353 100 897 189 420

1997 Diciembre 5 350 142,218 147.568 257 6 134 208 892 215 284 362 852

1998 Diciembre 61 403 804 186 865 589 445 1,119 4 441 6 005 871 594

1999 Octubre 60 215 2 229 578 2 289 793 648 632 2617 3 897 2 293 690

Noviembre 60 604 2.269 616 2 330 219 299 627 2 499 3 424 2 333 644

Diciembre 60 989 2 205 613 2 266 602 152 368 2 490 3.009 2 269 612

2000 Enero 61 102 2 296 914 2,358 016 91 365 2419 2 875 2 360 891

Febrero 55 155 2 248 786 2 303 941 218 365 2 331 2915 2 306 855

Marzo 55 372 2 444 413 2 499 785 485 363 2 124 2 972 2 502 756

Abril 55 653 2 334 272 2 389 925 1 096 359 2.002 3 456 2 393 381
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SISTEMA FINANCIERO: RESULTADO LÍQUIDO ANUAL / Financial System: Net yearly balance.
(Millones de pesos) / (Millions Chilean pesos)

INSTITUCIONES
Institutions

1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999

BANCOS NACIONALES
National Banks

96.460 129.709 152.416 211.758 243.423 213.690 171.207

Crédito e Inversiones 12.826 14.144 20.208 23.174 30.051 33.538 24.048
De Concepción 603 561 13 -484 -4 486 -

Corpbanca - - - - -6 849 -4.497
De A. E dwards 3.846 5.401 16,490 19.558 23,017 18.326 -6.601
De Chile 13.921 19.543 20.737 69 144 71.652 63.253 64.093
De Santiago 6.908 11.823 14.705 9.399 60.655 68 044 50 529
Del Desarrollo 2.610 4 425 5.310 6 002 6,785 565 6.054
Del Pacifico - . - . -

Hipotecario Internacional Financiero 4.071 4.685 6.291 13 408 15 102 321 8.653
Industrial y de Comercio Exterior 6.011 5.823 6.480 8 548 6.653 876 11.262
Internacional 141 184 251 1 802 2.106 1.367 672
O'Higgins 10.140 15.711 18.089 22.502 . - .

Osorno y La Unión 3.447 13.430 16.027 - - - -

Sud Americano 1.587 1.532 10009 12,209 3.601 4.009 -19.591
Banco del Estado de Chile 30,349 32.447 17.806 26496 28.287 30 240 36.585

BANCOS EXTRANJEROS
Foreign Banks

28.084 14.683 36.380 62.782 61.780 77.432 98.186

ABN Tanner Bank 486 -122 1.137 1.513 3.868 8 028 7.204
Americíin Express 270 -1,490 -959 -840 722 293 4.828
Banesto Chile Bank 406 3 - - -

Boston 1.891 -1.869 1.412 2.371 2 355 782 4.448
Centrohispano - - - - -

Chase Manhattan -63 905 3 913 2.134 1.822 5.962 16.335
Chemical Bank Chile 460 -1.411 - - -

Chicago Continental 273 - - - -

Citibank 4.134 1.385 5.685 5.543 3.598 4.256 -13.414
Dresdner Banque - - 557 227 1.105 1.770
Credit Lyonnais 891 301 -212 . - - -

De Colombia - - -

Do Brasil 680 227 1.177 426 771 111 1 399
Do Estado de Sao Paulo 368 -655 72 305 108 706 1.046
Exterior 930 -691 -554 108 -693 289 901
Falabella - - - 421 803
Hong Kong - - - - - -

Manufacturers Hanover Bank Chile - - - - - -

Morgan Bank Chile - - - - -

Nación Argentina 320 1 110 177 271 258 78
Internationale Nederlanden Bank 226 178 162 886 -374 - -

Of America 480 17 2.464 1.159 7.762 5.762 6.637
Real 219 173 -236 13 209 -1.173 -63
Republic 1,200 527 -705 1.246 31 560 1 246
Santander 9.569 12.056 16.678 40.414 31 810 42.191 54.323
Sudameris 1.121 705 -277 527 625 596 1.067
Tokyo 736 415 973 1.139 1.286 1.916 1.069
Security 3.487 4.028 5.540 5.104 7.382 5.369 8.509

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial Institutions

21.395 23.518 19.167 14.387 -3.461 3.671 -5.925

Atlas 6.094 6.071 6.018 4.881 -2.479 -3.044
Condell 6.811 5.063 4.772 2.489 -4.041 1.365 -

Fusa 3.817 4.012 - - - -

Conosur 4.673 8.372 8.377 7.017 3.059 5.350 -5.925

TOTAL GENERAL DEL SISTEMA 145.939 167.910 207.963 288.927 301.742 294.793 263.468
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PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liabilities
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f Ch. $)

ESPECIFICACIONES / Item 1 9 9 6

Diciembre

1 9 9 7

Diciembre

1 9 9 8  

Diciembre

1 9 9 9

Septiembre Diciembre

2000

TOTAL PASIVOS / Total üabihties 65.043.601 58.017.162 75.203.608 74.125.138

PASIVOS MONETARIOS / Monetary Labilities

1. Billetes y monedas en líbre circulación

2. Dinero giral sector privado

3. Dinero giral sector público

1.620.456
857 262 

90,072 

673.122

3.211.659

982 239 

1 381.580 

847.840

1.940.590

973.300

184310

782.980

1.324.687
885 767 

-416420 

855 340

3.214.098

1,184 482 

1 263 666 

765,950

1.753.184

1 018 245 

65 799 

669 140

PASIVOS FINANCIEROS I Financial Uabilities

EN MONEDA NACIONAL I Domestic Currency

53.294.390

52.731.912

61.831.942

61.243.868

56.076.572

54.899.007

67.264.469

65.562.038

71.989.510

70.124.344

72.371.954

70.568.222

A. SECTOR PÚBLICO I Public Sector

1 Pagarés descontables del Banco Central (PDBC) (a)

2 Certificados de Ahorro Reajustables (CAR)

2.1 Serie E (b)

2.2 Serie F (b)

3. Pagarés reajustables de la Tesorería (Prev Social ) (b)

4. Cuota de ahorro CORVI

5. Pagarés reajustables del Banco Central (b) (PRBC)

6 Pagarés por diferencial cambiano (b) (PDP)

7 Pagarés B.C. p. adq de letras de crédito (b) (PPBC)

8, Pagarés reajustables de Tesorería (PRT)

9 Pagarés a tasa flotante (PTF) (b)

10 Pagarés deuda externa (b)
11. Pagarés reajustables con pago en cupones (PRC) (e)

12. Pagarés Acuerdo 1555 (e)
12 Pagarés Reajustables en dólares (PRD)

8.965.186

3460

55

2.576 403 

193

93 919

530.742 
5.759.394 

1 020

10.528.420
411.000

54

2,918065

66

83,031

520,559

6595.645

9.452.859

729 800

53

1.171 681 

27

69 139 

507.703 

6.974 456

10.964.047

436.000

54

2 570.850 

4

54 414

424208 
6,774 732

703.785

10.814.057

1.727 200

54

1.348 493

53.127 

255.987 

6 736.337

692 859

11.220.275

955 600

54

2,594 265

46.400 

233273 

6 697 824

692.859

B. SISTEMA BANCARIO / Banking System

1 Depósitos y captaciones a plazo (b) (c)

1.1 De 30 a 89 días

1 2  De 90 a 365 días

1 3  A más de 1 año

2 Venta de PDBC con pacto de retrocompra 

3. Ahorro a ia vista

4 Ahorro a Plazo (b)
5. Bonos y letras hipotecarias en circulación (b)

14.261.754
7 822 108 

2.907 769 
3,297 909 

1 616.430 

958 653 

30.583 

1.689 271 

3.761.139

17.599.795
9,677,720 
3 335733 

4331.836 

2 010 151 

1 369,839 

30.452 

1 881 147 

4.640,637

19.110.152
11.422 676 

4,281 240 

5.324761 

1,816675 

881.057 

34,265 

1.868.320 
4 903 834

21.006.107
12,924 871 

4 646 787

4 784 572 

3493 512
871 924 

39.127 

1,999 693
5 170 492

21.468.833
13 247 421 

4.721 012 

4.790498 

3 735 911 

876,250 

42 996 

1,975.054 

5327 112

21.522.729
13 197 677 

4 856.703 

4 310 955
4 030 019 

844 062

45 698 

2.029 804

5 405 488

C. SOCIEDADES FINANCIERAS I Financial Institutions

1 Captaciones (b) (c)

11 De 30 a 89 dias 

12. De 90 a 365 días 

1.3 A más de 1 año

2 Venta de PDBC con pacto de retrocompra (a)

3 Ahorro (b)
4 Bonos y letras hipotecarias en circulación

539.391
528 767 

98 737 

12 629 
417 401

687.103
665416 

121 486 

16319 

527.611

721.713
697 064 

170 011 

29 864 

497 189

24649

354.816
354 816 

53 938 

7 373 

293 505

336.375
336 375 

36 436 
5744 

294 195

351.228
351 228 

48 406 

10.817 

292.005

D. OTROS SECTOR PRIVADO / Other Private Sector 

1 Bonos

2. Acciones sociedades anónimas

28.965.581
983 855 

27 981 726

32.428.550

836,302

31.592,248

25.614.283
1 068 617 

24 545 666

33.237.068

1,132.653 

32 104 415

37.505.079

1,358 137 

36 146 942

37.473.990
1 327 048 

36 146 942

EN MONEDA EXTRANJERA (d) /  Foreign Currency (d)

1 Depósitos a la vista

2 Depósitos a plazo

562.478
200.242

362,236

588.074

237 396 

350 678

1.177.565

357 204 

820 361

1.702.431

348 966 

1 353 465

1.865.166

395,601 

1.469 565

1.803.732
294 974 

1 508 758

(b) Incluye reajustes devengados / Includes accrued restatement.

(c) Total de captaciones y depósitos / Total deposits

(d) Equivalente en moneda nacional, según paridad contable / Equivalent in domestic currency. according to accounting per value

(e) Incluye reajustes e intereses I Includes restatement and interest.
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PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liablities
(Saldos en millones de pesos de diciembre 1998) / (Balance in millions o f Ch. $ ofdecember 1998)

ESPECIFICACIONES / Item 1 9 9 6  

Diciembre

1 9 9 7

Diciembre

1 9 9 8

Dciembre Septiembre Diciembre

2000

TOTAL PASIVOS / Total Uabilities 60.948.775 68.079.968 55.308.306 67.568.866 73.505.628 71.404.622

PASIVOS MONETARIOS l  Monetary Uabilities

1. Billetes y monedas en libre circulación

2. Dinero girai sector privado 

3 Dinero girai sector público

1.798.508

951.456

99,969

747,083

3.361.586

1.028.092

1,446.075

887.419

1.940.590
973 300 

184 310 

782.980

1.304.982
872 591 

^10 .226  

842.616

3.141.529
1.157.738

1.235.134

748,656

1.688.839
980 874 

63,384 

644,581

PASIVOS FINANCIEROS / Financial Labilities

EN MONEDA NACIONAL / Domestic Currency

59.150.267

58.525.985

64.718.382

64.102.856

53.367.716

52.190.151

66.263.884

64.586.778

70.364.100

68.541.046

69.715.783

67.978.251

A. SECTOR PÚBLICO / Public Sector

1. Pagarés descontables del Banco Central (PDBC) (a)

2. Cerllficados de Ahorro Reajustables (CAR)

2.1 Serie E (b)

2.2 Sene F (b)

3. Pagarés reajustables de la Tesorería (Prev, Social ) (b)

4. Cuota de ahorro CORVI

5. Pagarés reajustables del Banco Central (b) (PRBC)
6. Pagarés por diferencial cambiario (b) (PDP)
7. Pagarés B C p, adq de letras de crédito (b) (PPBC)
8. Pagarés reajustables de Tesorería (PRT)

9. Pagarés a tasa flotante (PTF) (b)
10. Pagarés deuda externa (b)

11. Pagarés reajustables con pago en cupones (PRC) (e)
12. Pagarés Acuerdo 1555 (e)

13. Pagarés Reajustables en dólares (PRD)

9.950.262
3,840

61

2859,493
214

104,239 
589 059 

6,392224 

1.132

11.019.908
430.186

57

3 054.286 
69

86.907 
544.860 

6 903 543

9.452.859

729,800

53

1.171.681
27

69,139
507.703

6,974,456

10.800.953
429,514

53

2.532 608 
4

53 605 
417 898 

6 673 955

693,316

10.569.892
1.688.203

53

1,318046

51,927
250.207

6,584.241

677.215

10.808.472
920.528

52

2 499.051

44.697 
224 711 

6452.003

667 430

B. SISTEMA BANCARIO I Banking System

1. Depósitos y captaciones a plazo (b) (c)

1.1. De 30 a 89 días

1.2. De 90 a 365 días 

1.3;. A más de 1 año

2. Venta de PDBC con pacto de retrocompra
3. AhoTo a la vista

4 AhoTo a Plazo (b)

5 Bonos y letras hipotecarias en circulación (b)

15.828.806

8,681.585 

3,227,269 

3,660,276 

1.794.040 

1 063.988 

33 943 

1 874 885 

4 174 405

18.421.390

10.129,496 

3.491,452 

4 534.055 

2.103,989 

1 433 786 

31 874 

1 968 963 

4 857 271

19.110.152
11,422,676 

4281,240 

5.324,761 

1.816,675 

881,057 

34.265 

1 868 320 

4 903,834

20.693.633
12,732 609 

4,577,664 

4,713400 

3.441.545 

858 954 

38 545 
1 969 947 

5 093 579

20.984.100
12 948315

4 614 419 

4682.336 

3 651 560

856,466 

42025 

1 930 460
5 206 834

20.732.809

12,713300 
4 678,454

4 152.736 

3 882 111

813 084 

44 021 
1,955 307
5 207 098

C. SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions

1. Captaciones (b) (c)

1.1. De 30 a 89 días

1.2. De 90 a 365 días
1.3. A más de 1 año

2. Venta de PDBC con pacto de retrocompra (a)

3. AhoTo (b)

4. Bonos y letras hipotecarias en circulación

D. OTROS SECTOR PRIVADO / Other Phvate Sector

1. Bonos

2. Acciones sociedades anónimas

598.658
586 867 

109 586 

14 017 
463,264

11,791

32.148.259
1 091 959 

31.056 300

719.178
696479
127,157

17,081
552241

22699

33.942.380
875,342 

33,067 038

721.713
697,064 

170.011 

29 864 
497 189

24,649

22.905.427
1 068617 

21 836810

349.538
349.538 

53,136

7,263 
289 139

32.742.654
1.115 804 

31 626 850

328.780
328780 

35.613 

5,614 

287 553

36.658.273
1 327 472 

35330 801

338.337
338 337 

46 629 

10420 
281 288

36.098.632
1.278 343 

34 820,289

EN MONEDA EXTRANJERA (d) /  Foreign Currency (d)

1, Depósitos a la vista

2, Depósitos a plazo

624.282
222 244 

402 038

615.526

248478

367.048

1.177.565
357 204 

820 361

1.677.106

343 775 

1 333 331

1.823.054
386 669 

1 436 385

1.737.532
284 148 

1 453 384

(a) Valor nominal / At current pnces.

(b) Incluye reajustes devengados / Includes accrued restatement

(c) Toial de captaciones y depósitos / Total deposits.

(d) Equivalente en moneda nacional, según pandad contable / Equivalent in domestic currency. according to accounting per value.

(e) Incluye reajustes e intereses / Includes restatement and interest.
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BOLSA DE COMERCIO DE SANTIAGO: MONTOS TRANSADOS POR TIPO DE INSTRUMENTO
Santiago Stock Exchange: Amount traded by type o f instrument 

(Miles de pesos) 
(Thousands of Chilean pesos)

PERÍODO
Penod

ORO Y 
PLATA 

AMONEDADO
Coins o f Gold 

and Silver

DÓLAR
Dollars

INTERMEDIACIÓN
FINANCIERA

Brokers

RENTA
FIJA

Fixed Rent

ACCIONES
Shares

FUTURO
Future

CUOTAS DE 
FONDOS DE 
INVERSIÓN 

C F I
Investment 

Fund Quotas

OPCIONES
Options

TOTAL
OPERADO

Total Traded

1995 Diciembre 76 924 605 285 370 2 801.847 367 2 056 762 968 474 092,324 1 386.511 5.939 451 464
1996 Diciembre 31 902 461 479 266 3 948 067 252 2.996.093.263 248 953 036 2,895 825 7 657 520 544
1997 Diciembre 105228 982 298 273 7,447 944 597 3,278 793.922 239 693 523 5 163 11 948.840.706

1998 Diciembre 93 871 2 419 495 174 5767 979 316 3.259.335.928 102 172.782 23 162 11 549 100 233
1999 Diciembre 90 156 2 938 892 565 5.129 342 431 1,368,973 560 218.461 546 500 9 655 760 758

1999 Julio 30 187 2 412,315 261 4 737 244,460 1.642 510 559 213 603,456 9 005 703 921
Agosto 46 074 2 606 686 548 5 251 597 479 1.599.141.887 155.531 587 9613,003 575
Septiembre 69 150 2 746.410.567 4 081 667 088 1 441 864 344 169 800.048 8 43 9  811.197

Octubre 161 664 1 902 262.350 1 907 464 909 1 420 040,434 155 888.522 1 800 5 385 819 680
Noviembre 164 415 2 643 939 879 1 666.236.436 1 716423069 201 908,262 242 6 228 672 303
Diciembre 90.156 2938.892.565 5 129 342431 1 368 973 560 218461 546 500 - 9 655 760 758

2000 Enero 40 804 1 904 953 961 5,128 338 434 1 327,843 428 324 116,262 120 8 685 293 009
Febrero 67 472 1 251 800 873 5 046 467 490 1,000410788 195 940 747 6 145.969 7.500.833.339
Marzo 75.887 1 905 407 783 6,185,594 618 1 906 974 571 312 608 178 1 163 10 310 662 200
Abril 50 946 3.289 775 100 5 574 070 192 1 333 925 396 209 668 488 183 10.407.490,305
Mayo 83 297 1 969 824 552 6 598 073 111 1 844 247 378 258 087 496 189 730 10 670 505 564

BOLSA DE COMERCIO DE SANTIAGO: IGPA E IPSA ÍNDICES POR TIPO DE ACTIVIDAD
stock Exchange: General and selective share price indexes (at current prices)

Valores Nominales /  A t cu rre n t p r ice s

PERÍODO BANCARIAS AGROPECUARIAS MINERAS INDUSTRIALES SERVICIOS IGPA (*) IPSA (•)
Penod Y Y FORESTALES Mining Industnal VARIOS

FINANCIERAS Agriculture. Other
Banking & Livestock Services
Finances & Forestry

1995 Diciembre 1 736,42 11 073,71 193,43 6 347,49 5.757,58 5 703,02 20 144,99

1996 Diciembre 1 892,40 8 967,66 189,98 5.033,99 5.119,74 4 943,33 18 209,21
1997 Diciembre 1 949.94 7 162,92 152.76 4 432,69 5.238,48 4 810,56 20 649,85

1998 Diciembre 1 348,32 4 785.39 130.97 3 485.76 3 950,21 3 653.32 17.715.89

1999 Diciembre 2459,03 7 303.19 156,76 4 754,98 5 365,69 5057,12 21 441,52

1999 Julio 2 006.89 6 396,40 158.14 4.458,17 5 316.65 4 871,83 20 512.29

Agosto 1 984,70 6.188,12 146.54 4 228 22 5 086.11 4 657,97 19 686.31

Septiembre 2.050,47 6 068,47 155,25 4317,71 5.156,06 4 739,64 20 248,78

Octubre 2 027.15 3 059,48 146,69 4 278,06 4871,17 4 548,52 18 840.30
Noviembre 2 180,11 6 408,29 150.29 4 453,92 5 108,48 4 767,62 20 211,80

Diciembre 2 459,03 7.303,19 156.76 4 754,98 5 365,69 5 057,12 21 441,52

2000 Enero 2 568,20 10 124.89 169,15 5 112,16 5 743,41 5 420,91 22 901,27

Febrero 2 540,49 9 660.70 171,26 5 190,32 5 728,93 5 429,44 22 760.19

Marzo 2 524,92 9 279.99 156,45 4 886,01 5 535,07 5 214,46 22 105,49
Abril 1 450,10 8 880,20 163,92 4 526,26 5 425,19 5 037,26 21 682 25

Mayo 2 432,18 8 710,00 153,05 4 485.44 5 390,95 4 995,42 21 777,04

(•) IGPA índice General de Precios de las Acciones, promedios mensuales (Base 30 de diciembre 1980=100 ) / IGRA General Share Pnce Index - monthly averages (Base 
December 30 th. 1980=100)
IPSA Índice de Precios Selectivos de las Acciones, promedios mensuales (Base 30 de diciembre 1980=100) hasta diciembre de 1991, y desde enero de 1992 (Base 30 de 
diciembre 1991=100) / IPSA. Selective Share Pnce Index - monthly averages (Base December 30 th .1980=100) until December 1991 and since January 1992 (Base 
December 30 th 1991 = 100)

Fuente Bolsa de Comercio de Santiago / Source Santiago Stock Exchange
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BOLSA DE COMERCIO DE SANTIAGO: ÍNDICE GENERAL DE PRECIOS Y MONTOS OPERADOS
(Valores Reales) 

Stock Exchange: General pnce Index and traded amounts (at constant prices) 
(Miles de pesos de diciembre de 1980) / (Thousands of Chilean pesos of December 1980)

PERIODO

Period IGPA (*) Monto

Operado

1 9 9 8

IGPA (*) Monto

Operado

IGRA n Monto

Operado

2 0 0 0

IGRA O Monto

Operado

Enero 434,0 625.456234 351,6 1.027.156.905 264,9 864,286.291 401.8 643.783,679
Febrero 443.6 482 803,966 345.4 1.038.245.166 284,8 767 876.091 400.2 552 912.437

Marzo 440.2 547.743780 374,6 1 077.699 903 300,5 856 891.388 381.6 754 543 616
Abril 441.8 653.048 139 369,3 992.667.973 332,7 833 448 907 366,9 757.978 786
Mayo 446,7 632.321 334 347,0 999.371 918 343,8 921 998 298 363,1 775,498 617
Junio 472,3 771.877,838 324,7 974.833,436 349,6 634 918 068

Julio 470,3 831.615.398 317,3 1.264 243 548 366,2 676.845 293

Agosto 457,8 732327 236 291,5 1.023.352.778 349,4 721.061 641

Septienbre 445,3 735,370 851 244,3 1 002.623.714 354.7 631,627 289

Octubre 417,7 996.195,196 246.4 981,396 019 340.4 403 069 524

Novierribre 396,3 924.033.885 288,2 920.928.535 355,0 463726.606

Diciembre 382,5 950,089,963 277,5 877.374.786 375,5 716977,279

TOTAL 437,4 8.882.883.820 314,8 12.179.894.681 334,8 8.492.726.675

Variación % -8.3 -27,4 35,3

(•) IGRA Indice General de Precios de Acciones, promedios mensuales (Base: 30 diciembre 1980=100) I General Irjdex o f Share Prices, monthly averages (Base: Dec. 30th, 
1980= 100).

Fuente Bolsa de Comercio de Santiago / Source Santiago Stock Exchange

BOLSA DE COMERCIO DE SANTIAGO: DIVIDENDOS Y EMISIONES EFECTUADAS POR 
LAS SOCIEDADES ANÓNIMAS INSCRITAS

Stock Exchange: Dividends and issues effected by registered companies 
(Miles de pesos de diciembre de 1980) 

(Thousands of Chilean pesos of December 1980)

PERÍODO

Period

1 9 9 8 1 9 9 9 2 0 0 0

Dividendos 

en Dinero

Emisiones 

Liberadas a 

Precio de 

Mercado

Emisiones 

de Pago de 

Valor de 

Suscripción

Dividendos 

en Dinero

Emisiones 

Liberadas a 

Precio de 

Mercado

Emisiones 

de Pago de 

Valor de 

Suscripción

Dividendos 

en Dinero

Emisiones 

Liberadas a 

Precio de 

Mercado

Emisiones 

de Pago de 

Valor de 

Suscripción

Enero 6 4 4 0 7 1 0 2,944 743 4,994 312 14 4 124 342 561 041

Febrero 7 319485 650 946 1 576 087 - 2 804.190 424.201 7.937 877

Marzo 17.171 318 - 273651 11.076 020 - 8231.816 12.358,866 15664 811

Abril 488 195 16.096.320 16634,832 - 13 157 738 7298.528 1 413366

Mayo 29.938 892 - 1.042.043 16.615.042 13.142,085 31.032 643 - 899.209

Junio 884 223 10.440.551 875.037 - 236 042

Julio 3 476 566 2.071.871 10 833 774 1.372655

Agosto 4912,101 - 5919.115 6.323730 281 273

Septienbre 1.437 198 - 3,285,090 9.180 268 - 22.783,029

Octubre 4 485 332 1.077,011 2 402,578 - 422,726

Novierr bre 5 299 295 1 783 372 3 785 416 3236,431

Diciemlare 5 272 501 1,774 354 7 323.388 4 672 062

TOTAL 87.125.816 - 47.359.067 91.620.484 70.340.061

Fuente Bolsa de Comercto de Santiago / Source- Santiago Stock Exchange
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VALORES NOMINALES DEL IGPA, IPSA E INTER-10
Nominal Values of IGPA, IPSA and lnter-10 

(Promedios mensuales y valores diarios) / (Monthly averages and daily values)

Especificación

Item

IG PA(1)
(30 diciembre 1980 = 100) 

(December 30th 1980=100)

IPSA (2)

(30 diciembre 1999 = 100) 
(December SOst 1999=100)

IN TER -10(3)
(30 diciembre 1999 = 100) 

(Decem ber SOst 1999=100)

2000

Enero 5,420,91 103,89 100,71

Febrero 5.429,44 103.25 96,79

Marzo 5.214,46 100,28 93,03

Abril 5.037,26 98,36 90,04

Mayo

Junio

Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

Abril 3 5.107,00 99,44 90,62

Abril 4 5 056,76 98,05 89,68

Abril 5 5.103,23 99,61 91,90

Abril 6 5 115,64 100,35 92,57

Abril 7 5 152,23 102,66 95,15

Abril 10 5 133,29 101,89 94,07

Abril 11 5.117,17 101,46 93,34

Abril 12 5.081,49 100,14 91,75

Abril 13 5,050,09 98,79 90,73

Abril 14 4.991,13 97,02 88,88

Abril 17 4 949,65 96,03 87.81

Abril 18 4.977,30 96,25 87,40

Abril 19 4.967,90 96,26 87,36

Abril 20 4.987,25 97,20 88,12

Abril 24 4.965,99 95,87 86,94

Abril 25 5.006,05 97,65 89,50

Abril 26 5.000,02 97.57 89,19

Abril 27 4.987,95 96,99 88,65

Abril 28 4.957,83 95,53 87,04

(1 ) IGPA: índice General de Precios de las Acciones / IGPA: General Share-Price Index-

(2) IPSA: índice de Precios Selectivos de las Acciones / IP S A : Selective Share-Price Index.

(3) El INTER-10 agrupa a las 10 principales acciones pertenecientes al IPSA, que cotizan ADR en el exterior / Ten main shares o f IPSA, traded abroad via 

ADRs.
Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.
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FONDOS MUTUOS: VALOR NETO DEL FONDO / Mutual Funds: Net Value o f Fund
(Millones de pesos) / (Millions o f Chilean pesos)

FONDO ADMINISTRADOFJA
1993

Diciembre
1994

Diciembre
1995

Diciembre
1996

Diciembre
1997

Diciembre
1 9 9  8 

Noviembre Diciembre

R E N IA  FIJA CORTO PLAZO
Crecimiento
Liquidez 2000
Operacional
Psitrimonial
Corporativo
Disponible
Competitivo
Conveniencia
Efectivo
Rendimiento
Excelencia
Ganancia
Renta Máxima
Dreyfus Index
Dreyfus Manager
Dreyfus Valores
CEÌ Dinámico
Empresarial
Cash
Monetario
Desarrollo
Financiero
Corp Eficiencia
Corp Más Ingreso
Selecto
Money Market
0\'ernight
Interés
Rentamás
Supercuenta
Activo
De Reserva
Extravalor
Flexible
Incremento
Check
Premium
Cl pper
Retorno
Valoriza
Visión

Banchile
Banchile
Banchile
Banchile
Banedwards
Banedwards
SCI
BCI
BCI
BCI
Bhif
Bhif
Bhif
Bice-Dreyfus
Bice-Dreyfus
Bice-Dreyfus
CB
CB
Citicorp Chile 
Citicorp Chile 
Citicorp Chile 
Citicorp Chile 
Corp 
Corp 
Corp
Santander
Santander
Santander
Santander
Santander
Santiago
Santiago
Santiago
Santiago
Santiago
Security
Security
Sud Americano
Sud Americano
Sud Americano
Tanner

RENTA FIJA MEDIANO Y LARGO PLAZO
Ahorro
Inversión
Depósito flexible
Estratégico
Ut lidades
Performance
BCI de personas
Gran valor
Bhif Familia
Bhif Futuro
Dreyfus Inv. Ahorro
Dreyfus Vitae
CB Equilibrio
Proyección
Mas futuro
Ahorro a Plazo
Hi 3er Depósito
Intermediación
Rentabilidad
Acumulación
Sistemático
First
Gold
Leader
Óptimo
Progresión

Banchile
Banchile
Banchile
Banchile
Banchile
Banedwards S.A.
Bancrédito
Bancrédito
Bhif
Bhif
Bice-Dreyfus
Bice-Dreyfus
CB
Citicorp Chile 
Corp
Larrain Vial S.A.
Santander
Santander
Santiago
Santiago
Santiago
Security
Security
Sud Americano
Sud Americano
Tanner

14.795.3

15.303.0
46.605.1

29.068,8

11.677.4
14.465.4 
13.793,3

3.097,9

12.881,2

6.447,3
16.913,4
27.379,2

4.547,8

6.270,6 
2 998,8

16.060,4

4.611.2
5.947.3 
3.818,6

15.184,7

3.907,3

29.137,3
8.195,9

11.534.7
4.525,3

17.768,1

24.299,2

33.066,7

3.030.9 
1.896,1
3.161.9

10.185,0

12.593.0

17.512.0
63.567.2

29.418.0

19.370.1
11.747.3 

9.947,4

10.906,2

7.848,6

8.965,7
13.163,3
35.485,5

7.428.4 
16.626,4 
12.753,2

4 625,6

22.253.8 
9.519,7

13.788.8
3.017.5
4.551.6 
5.570,4 
4.973.2

2.627.6

38.580,8
7.972,8

24.123,2
17.692,8

11.019.0

42.532.8

34.524.1

4.880,1
9.965,9

26.165,6

29.095.8

9.238,9

18.575.8
70.441.8

28.060,4

22.775.3
17.126.4 
14.229,7

8.067,6

13.142,4
251,0

15.609.7 
18.231,6
55.156.8

15.864,3
22.475,2
17.017.1
11.178.6

50.636.6
53.206.1

26.224,9
13.814.7 
2 225,3 
6.930,1

10.874,6

2.209,4

49.461,2
15.668,7

31.093,6
20.440,8

10.404,1

3.054,7
24.211,5

5.753,8 
35 582,8

6.503.0 
14.479,9
10.436.1 
12.432,3

19.170.2
1.848.1

16.183.1

33.804.3 
110.550,0

19.023,9
21.105.4

28 322,1
18.813.2 
25.497,0

14.390.5

12.023.6 
1.466,8 
1.171,7

21.324.6 
19.229,3 
76.397,9 
12.630,8

4.076,2

36.410,9
16.419.7 

8.105,3
20.456.2
41.907.1
85.867.8
24.781.1 

9968,8
42,713,4
20.521.3 

3,282,0
5.339.6 

30 687,8

5.889.6

48.388,2
20.942,8

31.467,4
27.838,0

11.395,8

840,4
18.400,5

2 . 120,6
36.771,0

9.651,2
9.829,4

10.392.5
12.530.6

17.296,3
3.162,7
4.349,1

14.092.7 
124.233,2

22606,3
119.451,9
42.714,9
12.970.7
49.804.0
35.351.8
11.308.2
28.722.7 
26.257,6
16.538.4

14.268.5
28.830.6 

4.083,7
3.311.4
2.041.5

32.793.2
7.075.1 

69 388,3
17.546.1
18.153.1
47.016.0  
86.655,5
34.826.8
18.708.2

1.023.3
23.048.2
88.901.9 

124.301,4
11.144.4

2.711.1
44.146.0
26.075.7

5.247.5
4.027.4

16.847.4
46.918.8

9.775.2

63.551,6
17,556,5

43.273,6  
33 527,8
11.486.0 
4.645,1 
5.830,6

11.570,4

685,3
31.067.0

6.403,2
56.246.4
18.107.4 
9.315,7

10.140,6
17.592,8

13.618,0
6.418,9
3.977,1

12.870.4
54.219.5
16.965.8
68.378.8

9.851.7
13.779.0
29.445.9
21.401.5

5.065.0
45.376.9

7.518.5
13.296.4
13.415.1

7.189.3
25.220.1

1.557.0
1.207.2
1.707.7 

21.677,8
36.138.4

3.308.2
31.599.1

8.198.1
15.153.6
35.778.2  
64 022,6

7 692,9
9.074.6

29.734.2
8.409.1

58.034.2
55.977.0

4.931.7
1.822.4

16.138.1 
27.533,0

3.519.7 
4 203,3 
7.346,6

11.825.3
4.388.3

11.926,1
4.359.5
4.667.1

24.611.7

26.520.0
19.020.1 
11 225,9

2.792.8
3.387.8
3.668.3

581,1
8.651.5 

10.215,4
5.697,7
3.191.3

12.612.2
20.393.8

2.949.1
3.793.0
9.925.9
2.915.1
7.493.6
2.558.3
3.660.1

19.222.5
91.874.7
21.808.7
71.370.2 
17 098,8
14.601.6
42.792.8  
23 836,1

8.791.4
54.179.3

8.128.5
15.422.8
12.817.3

8.585.2
23.664.0 

6.261,8
1.674.8
2.412.8

19.446.0 
38 194,8

3.211.2
28.323.1
11.947.5
17.125.8
25.874.3  
87 890,0
13.349.5 

9 983,3
29 578,6

7.516.3
54.524.6
61.856.0

6.334.3
4.258.3

19.113.9  
35 208,5

5.751.5
7.490.7
9.213.4

14.318.7
4.611.6

12.317.5
5.404.9
4.585.9

29.087.7
13.865.9
29.328.3
19.178.8
10.999.7 
3 892,5
3.741.6
5.136.4 

160,0 
548,2

12.911.5
13.285.5
10.123.3

3.021.4
11.495.1
22.050.8

3.583.9
4.547.6

10.954.2 
3.142,2

10.302.4
2.578.8
4.193.4

FUENTE: Superintendencia de Valores y Seguros de Chile.
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FONDOS MUTUOS: VALOR NETO DEL FONDO / Mutual Funds: Net Value o f Fund
(Millones de pesos) / (Millions o f Chilean pesos)

(continuación)

FONDO ADMINISTRADORA

1993

Diciembre

1994

Diciembre

1995

Diciembre

1996

Diciembre

1997

Diciembre

1 9 9 8  

Noviembre Diciembre

R E N T A  V A R IA B L E

Banchile Acciones Banchile 8.253,8 21.750,9 18.259,3 11.500,5 7.529,4 4.757,1 4.109,2

Capitalisa Accionario Banchile 4.433,1 6.677,1 6.360,0 3.480,6 2.469,8 1.705,9 1.553,4

Economías Banchile - - - - - - 1,7

Preferente Banchile - - - 1.402,5 28.317,6 8.353,2 7.683,6

Utilidades Banchile - - - - - 11.406,5 -

Internacional Acciones Banedw/ards - - - - - 3.790,9 3.521,2

Mercados Mundiales Banedwards - - - - - 2.411,8 2.851,0

BCI Acciones BCI 1.606,1 18.543,6 23.198,9 10.692,3 6 . / / / , 3 3.794,1 3.407,3

BCI Internacional BCI - - - - 3.200,4 1.350,6 1.363,9

Bhif-Acc. Internacionales Bhif - - - - - 2.730,5 2.805,2

Renta Mixta Bhif - - - - - 1.475,4 1 428,6

Bice-Dreyfus Acciones Bice-Dreyfus 2.369,5 3.832,9 3.847,9 2.366,6 1.753,0 1.106,7 1.004,4

Bice-Dreyfus Best Bice-Dreyfus - - - - 1.824,2 354,6 355,4

Bice-Dreyfus Vitae Bice-Dreyfus - - - 252,6 287,3 287,4 -

CB Benefit CB - - 1.107,9 571,9 460,0 320,8 348,3

Balanceado Citicorp Chile - - - - 18.935,6 2.359,1 2.165,1

Citicorp Bursátil Citicorp Chile 29.147,8 36.599,6 28.392,3 15.151,1 10.162,1 6.578,8 5.628,7

Emergente Citicorp Chile - - - 4.014,0 982,2 534,7 476,2

Prime Citicorp Chile 8.830,7 24.946,1 21.282,2 10.242,1 6.303,5 2.709,7 2.394,3

Corp Acciones Corp - - - 7.490,5 9.307,4 5.814,6 4.992,3

Latinoamericano Corp - - - - - 4.082,7 4.705,6

Pionero Moneda - - - 500,7 3.124,1 2.413,5 2.189,4

Santander Internacional Santander - - - - 5.197,6 4.751,3

Santander Acciones-2 Santander - - 3.990,5 3.032,9 1.577,2 1.358,1

Superpián Santander - 22.402,5 10.287,8 3.816,2 6.047,7 3.546,1 2.521,6

Superrenta Santander - - 7.279,7 2.373,0 2.518,9 2.070,4 1.496,8

Santander Acciones Santander 5.903,5 16.249,8 17.295,1 7.074,8 7.347,1 5.451,6 5.008,4

Santiago Acciones Santiago - 4.719,5 6.961,9 2.917,4 3.642,0 1.992,9 1.745,3

Santiago Acciones 2 Santiago - - 6.974,9 4.865,5 6.196,0 2.890,0 2.482,7

Security Acciones Security - 7.745,0 9.889,6 6.889,7 8.112,8 4.570,2 4.173,7

Security Global Security - - - 797,1 1.073,3 1.242,4 1.261.4

Máximo Acciones Sud Americano - - - 385,7 424,0 427,5

Patrimonio Acciones Sud Americano 953,3 6.624,1 8.415,0 4.863,1 3.476,4 1.404,2 1.305,9

Capitales Tanner 4.401,9 6.607,6 6.954,3 3.404,7 3.286,5 2.516,8 2.054,2

Explora Tanner - - - 493,5 2.045,9 576,0 576,9

Invierta Tanner - - - - 130,4 582,2 525,6

Mundo Tanner - - - 160,5 596,2 696,6 837,1

FUENTE; Superintendencia de Valores y Seguros de Chile.
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS / Mutual Funds: Value of Quotes
(En pesos) / (Chilean pesos)

FONDO ADMINISTFlADOFtA
1993

Diciembre
1994

Diciembre
1995

Diciembre
1996

Diciembre
1997

Diciembre
1 9  9 8

Noviembre Diciembre

RENTA FIJA CORTO PLAZO
Crecimiento
Liquidez 2000
Ope racional
Patrimonial
Corporativo
Disponible
Competitivo
Conveniencia
Efec:tivo
Rendimiento
Exoslencia
Bhif Ganancia
Renta Màxima
Bice-Dreyfus Index
Bice-Dreyfus Manager
Bice-Dreyfus Valores
CB Dinámico
Empresarial
Cash
Monetario
Desarrollo
Financiero
Corp Eficiencia
Corp Más Ingreso
Corp Selecto
Money Market
Overnight
Interés
Rentamás
Supercuenta
Activo
De Reserva
Extravalor
Flexible
Incremento
Check
Premium
Clipper
Retorno
Valoriza
Vision

Banchile
Banchile
Banchile
Banchile
Banedwíards
Banedwards
BCI
BCI
BCI
BCI
Bhif
Bhif
Bhif
Bice-Dreyfus
Bice-Dreyfus
Bice-Dreyfus
CB
CB
Citicorp Chile 
Citicorp Chile 
Citicorp Chile 
Citicorp Chile 
Corp 
Corp 
Corp
Santander
Santander
Santander
Santander
Santander
Santiago
Santiago
Santiago
Santiago
Santiago
Security
Security
Sud Americano
Sud Americano
Sud Americano
Tanner

RENTA FIJA M EDIANO Y LARGO PLAZO
Ah0:T0 
Inversión 
Depósito Flexible 
Estratégico 
Utilidades 
Perfarmance 
BCI de personas 
Gran valor 
Bhif Familia 
Bhif Futuro
Bice-Dreyfus Inv. y Ah
Bice-Dreyfus Vitae
CB Equilibrio
Proy ección
Mas futuro
Ahorro a Plazo
Hiper Depósito
Intermediación
Rentabilidad
Acumulación
Sistemático
First
Gold
Leader
Óptimo
Prociresión

Banchile
Banchile
Banchile
Banchile
Banchile
Banedw/ards
BCI
BCI
Bhif
Bhif
Bice-Dreyfus
Bice-Dreyfus
CB
Citicorp Chile 
Corp
Larrain Vial S.A.
Santander
Santander
Santiago
Santiago
Santiago
Security
Security
Sud Americano
Sud Americano
Tanner

12.043,39

3.308,87
3.396,69

12.300,41

1.629,04
243.077,94

11.005,23

1.127,52

2.708,19

3.071,52
5.819,86
5.162,45

1.841,86

1.172,69
1.294,40

11.684,46

1.090,26
1.218,97
1.663,05
1.211,29

7.762,48

3.455,17
10.996,39

1.221,00
1.122,82

3.404,57

3.849.96

3.079,51

1.155.96 
1.094,00 
1.223,30

1 279,52

13.373.26

3.745,26
3.900,68

14.008,41

1.831,62
268.252,01

12.633,76

1.289,34

2.983,62

3.482,24
6.533,38
5.922,96

2.119.38
1.120.38 
1.313,92 
1.451,85

105.863,80
13.402,33

1.231,45
1.342,23
1.907,44
1.335,65
1,052,76

8.790,99

3.985,91
12.320,59

1.381,89
1.291,82

3.837,41

4.394,00

3.517,74

1.312,68
1.239,78
1.387,98

1.443,71

14.716,09

4.193,52
4.435,84

15.770,29

2.037,89
292.972,04

14.350,66

1.452.22

3.274.22 
1 .001 ,88

3.904.02 
7.258,40
6722 .02

2.415,88
1.275.34
1.453.31
1.620.35

120.474,45
15.238,11

1.378,63
1.514,74
2.139,10
1.456,97
1.198,41

9.854,26

4.543.32 
13.719,21

1.541,82
1.468,57

4.266,49

1.053,48
4.900,72

1.119,42
3.945,14
1.012,94
1.461,90
1.376,77
1.552,70

1.608,26
1.075,21

16.068,41

4.669,01
5.014,61

10.324,91
17.614,72

2.247,07
318.957,89

16.179,09

1.624,54

3.591,42
1.120,65
1.004,53

4.344,28
7.997,49
7.587,74
1.039,46
1.030,45

2.733,49 
1 442,24
1.598.02 
1.790,59 
1.033,87

136.332,90
17.106.32

1.055.79
1.531.02 
1.715,99 
2.376,57
1.584.80 
1.351,75

11.066,51

5.073.46
15.026.33

1.707,25
1.645,73

4.731,01

1.157.80 
5 392,44

1.254,53
4.366,81
1.144,80
1.595,04
1.515,35
1.720,67

1.769,31
1,210,96

22.981,68

17.450,22
1.051,18
5.162.12 
5.628,16

11.665,75
19.412,49
10.987.16 

2460 ,26
345.264,83

18.102.16
1.070.15 
1.093,89

1.805,68
1 . 122,01
3.912.85 
1.238,75
1. 122.86

4.805,57
8.751.15
8.500.09  
1.164,95 
1.127,23  
1 092,02  
1.931,35  
3.058,31 
1.614,56 
1.746,70 
1.951,98 
1.162,74

153.242,90
19.001,51

1.147,93
1.684.13 
1.931,86
2.620.09  
1.715,77  
1.513,06  
1.082,40

12.410,56

5.641,97
16.367,04

1.881,44
1.830,11
1.092,23
1.071,38
1.094.81 
5.201,86

1.258.81 
5.965,14

1.383,87
4.795,04
1.284,60
1.736,81
1.652,32
1.899,45

1.922,22
1.355,97

25.536,44

18.774,93
1.188,61
5.666.14 
6.247,84

13.162.84
21.521.85  
12.471,36
2.677.26  

370.978,75
20.205,77

1.202.07 
1.205,72 
1.050,05 
2.001,43
1.267.15
4.248.51
1.370.67
1.260.97
1.064.33
5.309.67
9.534.26 
9.427,10 
1.283,83
1.219.97 
1.235,76
2.169.52
3.356.07
1.775.40 
1 898,49
2.095.15  
1.291,74

170.149,42
20.681,72

1.236.92 
1.812,96 
2.169,65
2.859.92
1.848.98 
1.678,36 
1 220,56

13.769,08

5.366,14
15.861,62
12.282,29

1.065.86

2.028,70
1.937.86
1.172.49
1.160.98 
1.203,64 
5 443,84

1.376,17
5.309,13
1.100,35
1.019.01
1.479.20
4.591.78
1.433.33
1.757.49 
1 625,58 
2.048,82
1.103.41 
1 872,30
1.446.50 

28.292,35

18.887,88
1.201.17
5.711.33
3.603.70  

13.296.87 
21.721.32  
12.820.28
2.699.42  

373.407.69  
20.432.91 

1 215.28
1.216.72 
1 062.85
2.019.83  
1.280.19
4.279.96
1 382.99
1.272.48 
1.075,08 
5.356,98
9.608.62
9.512.71 
1.295,59 
1 228.68
1.248.96
2 192.66
3.383.84 
1.790,74
1.912.71
2.108.73
1.303.85 

171.736,08
20.854,86

1.244.97 
1.825.28 
2 192.15 
2 883,58
1.859.34
1.691.86 
1 232,92

13.889,44

5.421,92
15.968,54
12.417,74

1.079.72
1.071.89
2.044.89 
1 958,72 
1.186,12
1.171.18 
1.217,07 
5.489,54  
1 025,44 
1 387,84 
5.366,78 
1.113.13 
1,029,41
1.487.63
4.627.48 
1.448,67
1.770.64 
1.637,00
2.067.50
1.115.32
1.885.50
1.460.33 

28.595,62

FUENTE: Superintendencia de Valores y Seguros de Chile,
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS / Mutual Funds: Value o f Quotes
(En pesos) / (Chilean pesos)

(continuación)

FONDO ADMINISTRADORA

1993

Diciembre

1994

Diciembre

1995

Diciembre

1996

Diciembre

1997

Diciembre

1 9 9 8  

Noviembre Diciembre

RENTA VARIABLE

Banchile Acciones Banchile 4.195,15 4.719,78 4.411,81 3.868,07 3.363,19 2.836,21 2.581,27

Capitalisa Accionario Banchile 541,76 635,71 600,10 514,26 450,51 395,29 356,75

Economías Banchile - - 1.000,28

Preferente Banchile - - - 10.594,95 11.969,03 10.643,76 10.238,36

Utilidades Banchile - - 1.056,83 -

Internacional Acciones Banedwards - - 976,46 944,70

Mercados Mundiales Banedwards - - - - 857,75 932,08

BCI Acciones BCI 1.423,55 1.724,18 1.670,49 1.446,96 1.207,35 1.079,86 972,23

SCI Internacional BCI - - 1.064,97 991,60 1.026,91

Bhif Acc. Internacionales Bhif - - - - 942,64 979,71

Renta Mixta Bhif - - - - 1.066,35 1.128,95

Bice-Dreyfus Acciones Bice-Dreyfus 1.437,66 1.707,08 1.683,23 1.429,77 1.307,15 1.143,39 1.048,88

Bice-Dreyfus Best Bice-Dreyfus - - - 960,35 967,43 985,45

Bice-Deyfrus Vitae Bice-Dreyfus - - 1.031,09 1.031,50 1.014,51 -

CB Benefit CB - - 961,12 836,02 676,69 455,30 427,72

Balanceado Citicorp Chile - - 1.310,78 1.192,91 1.208,88

Bursátil Citicorp Chile 13.237,05 14.543,43 13.962,97 12.115,58 11.018,64 9.214,55 8 255,76

Emergente Citicorp Chile - - - 996,21 1.068,46 963,49 879,67

Prime Citicorp Chile 1.794,77 2.232,99 2.261,04 1.985,94 1.843,67 1 549,79 1.391,15

Corp Acciones Corp - - 33.372,72 33.098,66 28.141,12 25.286,36

Latinoam ericano Corp - - - 1.009,24 1.027,20

P ionero Larrain  V ia l S .A . - 1.009,72 989,34 920,79 842,90

Internacional Santander - 1.016,47 1.256,40 997,77 974,37

S a n ta n d e r A cc io nes -2 Santander - 1.352,59 1.275,81 1.053,78 950,78

Superplán Santander 1.246,00 1.255,23 1.157,87 1.177,29 975,47 888,49

Superrenta Santander - - 1.527,27 1.489,52 1.513,29 1.354,73 1.280,12

Santander Acciones Santander 9.182,41 11.338,55 11.692,96 10.322,85 9,520,02 7.309,15 6.511,96

Santiago Acciones Santiago - 1.203,33 1.255,63 1.147,31 1.095,39 916,86 813,16

Santiago Acciones 2 Santiago - 16.632,79 14 462,99 13.249,64 10 560,32 9,360,79

Security Acciones Security - 1.137,81 1.067,98 930,83 878,03 741,16 681,07

Security Global Security - - 1.035,61 1.069,28 1.130,81 1.166,97

Máximo Acciones Sud Americano - - 1.097,07 1.033,70 1.057,16

Patrimonio-Acciones Sud Americano 1.309,37 1.555,28 1.403,95 1.250,15 1.169,38 965,90 908,08

Capitales Tanner 9.045,04 10.819,50 11.006,72 9.536,83 9.114,39 7.994,88 7.264,96

Explora Tanner 1.005,20 1.110,72 1.058,57 1.050,96

Invierta Tanner - 1.003,72 995,26 1.011,53

Mundo Tanner 1.007,36 1.197,14 1 273,47 1.288,71

PUENTE: Superintendencia de Valores y Seguros de Chile. 
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TASAS DE INTERÉS Y RENTABILIDADES / Interest Rates and Profítabiiity 
TASAS DE INTERÉS PROMEDIO DEL SISTEMA FINANCIERO ( TIP ) (1)

Average interest rates of the financial system 
(Porcentajes) / (Percentages)

FECHA

Date

TASAS DE CORTO PLAZO NO REAJUSTABLES 

Non-indexed short-term  rates 

(30-89 DÍAS) (2)

(30-89 day)

Captaciones
Nominales Reales

Colocaciones
Nominales Reales

TASAS DE INTERÉS REAJUSTABLES  

Indexed interest rates 

( 90-365 DÍAS ) (3)

_______  (90-365 day)

Captaciones Colocaciones

1995 Promedio

1996 Promedio 

1997' Promedio

1998 Promedio

1999 Promedio

1,08

1,06

0,95

1,16

0,69

0,42

0,52

0,54

0,78

0,49

1,40

1,34

1,22

1,54

0,99

0,75

0,81

0,80

1,16

0,79

5,85

6,94

6,42

9,53

5,87

8,53

9,34

8,76

11,93

8,19

1999 Enero 

Febrero 

Marzo 

Abril 

Mayo 

Junio 

Julio 

Agosto 

Septiembre 

Octubre 

Noviembre 

Diciembre

0,93

0,45

0,69

1,07

0,84

0,53

0,50

0,52

0,59

0,67

0,78

0,65

1,23

0,35

0,09

0,67

0,74

0,43

0,40

0,32

0,39

0,27

0,58

0,35

1,25

0,92

0,96

1,30

1,15

0,92

0,83

0,79

0,83

0,90

1,08

1,00

1,55

0,82

0,36

0,90

1,05

0,82

0,73

0,59

0,63

0,50

0,88

0,70

7,39

6,90

6,94

6,87

6,05

5,26

4,98

5,01

5,00

5,14

5,44

5,46

9,80

9.29 

9,17

9.23 

8,19 

7,82

7.24

7.29 

7,48

7.29  

7,67 

7,86

2000 Enero 

Febrero 

Marzo 

Abril 

Mayo

0,63

0,70

1,00

0,96

0,80

0,43

0,10

0,30

0,46

0,60

0,98

1,04

1,28

1,32

1,17

0,78

0,44

0,58

0,82

0,97

5,10

5,24

5.39

5.39 

5,44

7,26

7,56

7,86

7,60

7,73

(1)

(2)
(3)

Es la tasa de interés promedio,considerados bancos y sociedades financieras, ponderada por el monto de cada operación efectuada en el 
mes correspondiente / it  is the average interest rate, considering banifs, and financial institutions, weighted by the am ount o f each transactions 

carried out in the month.
Tasas mensuales / M onthiy rates.

Tasas reales anuales / Annual real rates.
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS MENSUALES PAGADAS EN CAPTACIONES DE 30 A 89 DÍAS
Interest rates paid on 30-89 day deposits

ESPECIFICACIÓN
Item

TASAS NOMINALES (1) 
N om inal ratas

TASAS REALES (2) 
R eal rates

1995 1996 1997 1998 1999 2000 1995 1996 1997 1998 1999 2000

1. BANCOS / Banks

Enero 0,82 0,83 0,95 0,95 0,93 0,63 0,22 0,53 0,45 0,25 1,23 0,43

Febrero 1,00 0,85 1,08 1,20 0,45 0,70 0,50 0,35 0,28 1,30 0,35 0.10

Marzo 0,98 1,04 1,16 0,71 0,68 1,00 0,38 0,34 0,86 0,31 0,08 0.30

Abril 1,03 1,29 0,82 1,05 1.07 0,96 0,43 0,29 0,52 0,65 0,67 0.46

Mayo 1,04 1,48 0,79 1,01 0.84 0,80 0,44 0,67 0,59 0,81 0,74 0.60

Junio 1,02 1,24 0,67 0,99 0.53 0,32 0,84 0,47 0,69 0,43

Julio 1,12 0,93 0,75 1,28 0.50 0,32 0,63 0,15 0,88 0,40

Agosto 1,41 0,89 1,00 1,28 0.52 -0,19 0,49 0,60 0,98 0,32

Septiembre 1,65 0,99 0,92 1,86 0,59 1,04 0,49 0.02 1,35 0,39

Octubre 1,08 1,08 1,30 1,46 0,67 0,28 0,38 0.10 0,65 0,27

Noviembre 1,08 1,13 1,32 1,27 0,78 0,98 0,73 1,22 1,17 0,58

Diciembre 0,67 0,92 0,61 0,86 0,65 0,37 0,52 0,51 0,36 0,35

Año / Year (3) 13,69 13,43 11,98 14,84 8,52 5,07 6,41 5,64 9,68 6,08

II. SOCIEDADES FINANCIERAS / Financia l Institutions

Enero 0,87 0,87 0,99 1,05 1,02 0,67 0,27 0.57 0,49 0,35 1,32 0,47

Febrero 1,04 0,87 1,09 1,23 0,52 0,74 0,54 0.37 0,29 1.33 0,42 0,14

Marzo 1,02 1,07 1,17 0,76 0,74 1,03 0,42 0.37 0,87 0.36 0,14 0,33

Abril 1.07 1,34 0,83 1.07 1.14 0,98 0,47 0.34 0,53 0.67 0,74 0,48

Mayo 1,07 1,52 0,81 1.04 0.90 0,82 0,47 0,71 0,61 0.84 0,80 0,62

Junio 1,06 1,25 0,71 1,01 0.58 0,36 0,85 0,51 0,71 0,48

Julio 1,14 0,96 0,79 1,33 0.55 0,34 0,66 0,19 0,93 0,45

Agosto 1,44 0,92 1.04 1,33 0.55 -0,16 0,52 0,64 1,03 0,35

Septiembre 1,64 1,02 0,97 2,01 0,62 1,03 0,52 0,07 1,50 0,42

Octubre 1,08 1,11 1,33 1,59 0,67 0,28 0,41 0,13 0,78 0,27

Noviembre 1,08 1,16 1,33 1,35 0,78 0,98 0,76 1,23 1,25 0,58

Diciembre 0,70 0,95 0,68 0,93 0,66 0,40 0,55 0,58 0,43 0,36

Año / Year (3) 14,04 13,85 12,39 15,73 9,09 5,39 6,80 6,03 10,53 6,63

III SISTEMA FINANCIERO / Financia l System

Enero 0,82 0,83 0,95 0,95 0,93 0,63 0,22 0,53 0,45 0,25 1,23 0,43

Febrero 1,00 0,85 1,08 1,20 0,45 0,70 0,50 0,35 0,28 1,30 0,35 0.10

Marzo 0,98 1,04 1.16 0,71 0,69 1,00 0,38 0,34 0,86 0,31 0,09 0.30

Abril 1,03 1,29 0,82 1,05 1,07 0,96 0,43 0,29 0,52 0,65 0,67 0.46

Mayo 1,04 1,49 0,79 1,01 0,84 0,80 0,44 0,68 0.59 0,81 0,74 0.60

Junio 1,02 1,24 0,67 0,99 0,53 0,32 0,84 0,47 0,69 0,43

Julio 1,12 0,93 0,75 1,28 0,50 0,32 0,63 0,15 0,88 0,40

Agosto 1,41 0,89 1,00 1,28 0,52 -0,19 0,49 0,60 0,98 0,32

Septiembre 1,65 0,99 0,92 1,86 0.59 1,04 0,49 0,02 1,35 0,39

Octubre 1,08 1,08 1,30 1,46 0,67 0,28 0,38 0,10 0,65 0,27

Noviembre 1,08 1.14 1,32 1,27 0,78 0,98 0,74 1,22 1,17 0,58

Diciembre 0,67 0,92 0,61 0,87 0,65 0,37 0,52 0,51 0,37 0,35

Año / Year (3) 13,69 13,45 11,98 14,85 8.53 5,07 6,43 5,64 9,69 6,09

(1)

(2)
(3)

Hasta enero de 1979, las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de las tasas mensuales observadas Desde febrero de 1979, corresponden a la tasa promedio 
ponderada de todas las operaciones efectuadas en el mes / Until January, 1979, the rates showed correspond to the arithmetical average of the monthly rates observed 

Since February. 1979. they correspond to the weighted average rate of all the transactions earned out dunng the month
Corresponde a la lasa nominal deflactada por la variación del IPC del mes anterior / Corresponds to the nominal rate deflacted by the CPI venation of the month 
Se refiere al valor acumulado de las (asas mensuales en cada año / It refers to the accumulated value of monthly rates for each year
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS MENSUALES COBRADAS EN COLOCACIONES DE 30 A 89 DÍAS
Interest rates charged on 30-89 day loans

ESPECIFICACIÓN
Item

TASAS NOMINALES (1) 
Nom inal rates

TASAS REALES (2)

1995 1996 1997 1998 1999 2000
Real rates

1995 1996 1997 1998 1999 2000

0,57 0,81 0,73 0,56 1,55 0,78

0,84 0,65 0,54 1,70 0,82 0,44

0,71 0,59 1,13 0,65 0,36 0,58

0,74 0,55 0,83 0,89 0,90 0,82

0,75 0,93 0,87 1,08 1,05 0,97
0,61 1,15 0,77 0,98 0,82

0,61 0,98 0,43 1,40 0,73

0,08 0,79 0,82 1,35 0,59

1,36 0,75 0,29 1,96 0,63

0,62 0,66 0,34 1,12 0,50

1,31 1,00 1,44 1,48 0,88

0,75 0,82 0,83 0,72 0,70

9,17 10,08 9,09 14,66 10,07

I. ElANCOS / Banks

Enero 1,17 1,11 1,23

Febrero 1,34 1,15 1,34

Marzo 1,31 1,29 1,43

Abril 1,34 1,56 1,13

Mayo 1,35 1,74 1,07

Junio 1,31 1,55 0,97

Julio 1,41 1,28 1,03

Agosto 1,68 1,19 1,22

Septiembre 1,97 1,25 1,19

Octubre 1,43 1,36 1,54

Noviembre 1,41 1,40 1,54

Oiciembre 1,05 1,22 0,93

Año / y e a r  (3) 18,12 17,34 15,64

II. SOCIEDADES FINANCIEF?AS / Financial Institutions

Elnero

Febrero

Marzo

Abril

Mayo

Junio

Julio

/i.gosto
íleptiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

Año / Year (3)

1.53 

1,68 

1,68 

1,62 

1,63 

1,85 

1,94 

2,05

2.54 

2,57 

2,14 

1,79

25,60

1.58

1.58 

1,68 

1,88 

2,22 
2,50 

2,32 

1,94 

1,78 

1,84 

1,98 

2,06

26,03

1,84

1,80

1,88
2,07

1,74

1,59

1,45

1,50

1,86
1,77

2,22
2,28

24,36

1,26

1,60

1,05

1,29

1,28

1,28

1,81

1,65

2,47

1,93

1,58

1,22

20,05

1,63

2.43

2.43 

1,69 

1,88 

1,88 

2,33 

2,54 

3,14 

3,89 

3,06

2.44

33,59

1,25

0,92

0,96

1,30

1,15

0,92

0,83

0,79

0,83

0,90

1,08

1,00

12,60

1,88
1,86
0,88
1,43

1,60

1,60

0,75

1,04

0,99

1,06

1,39

1,37

17,04

0,98

1,04

1,28

1,32

1,17

1,34

1,33

1,30

1,70

1,82

0,92 1,28 1,33 0,92 2,19 1,14

1,17 1,07 0,99 2,53 1,76 0,73

1,07 0,97 1,58 2,02 0,28 0,60

1,01 0,87 1,76 1,28 1,03 1,19

1,02 1,41 1,54 1,68 1,50 1,62

1.14 2,09 1,39 1,58 1,50

1,13 2,01 0,84 1,92 0,65

0,44 1,53 1,10 2,23 0,84

1,93 1,27 0,95 2,63 0,79

1,76 1,13 0,56 3,07 0,66
2,04 1,57 2,12 2,96 1,19
1,49 1,65 2,18 1,93 1,07

16,08 18,22 17,32 27,60 14,41

SISTEMA FINANCIERO / Financial System

Enero 1,17 1,11 1,23 1,26 1,25 0,98 0,57 0,81 0,73 0,56 1,55 0,78
Febrero 1,34 1.15 1,34 1,60 0,92 1,04 0,84 0,65 0,54 1,70 0,82 0,44
Marzo 1,31 1,29 1,43 1,05 0,96 1,28 0,71 0,59 1,13 0,65 0,36 0,58
Abril 1,34 1,56 1,13 1,29 1,30 1,32 0,74 0,55 0,83 0,89 0,90 0,82
Mayo 1,35 1,74 1,07 1,28 1,15 1,17 0,75 0,93 0,87 1,08 1,05 0,97
Junio 1,31 1,55 0,97 1,28 0,92 0,61 1,15 0,77 0,98 0,82
Julio 1,41 1,28 1,03 1,81 0,83 0,61 0,98 0,43 1,40 0,73
Agosto 1,68 1,19 1,22 1,65 0,79 0,08 0,79 0,82 1,35 0,59
Septiembre 1,97 1,25 1,19 2,47 0,83 1,36 0,75 0,29 1,96 0,63
Octubre 1.43 1,36 1,54 1,93 0,90 0,62 0,66 0,34 1,12 0,50
Noviembre 1.41 1,40 1,54 1,58 1,08 1,31 1,00 1,44 1,48 0,88
Diciembre 1,05 1,22 0,93 1,22 1,00 0,75 0,82 0,83 0,72 0,70

A,ño / Year (3) 18,12 17,34 15,64 20,05 12,60 9,17 10,08 9,09 14,66 10,07

(1)

(2)
(3)

Hasta enero de 1979. las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de las lasas mensuales observadas Desde febrero de 1979. corresponden a la tasa promedio 
panderada de todas las operaciones efectuadas en el mes / Until January, 1979. the rates showed correspond to the arithmetical average o f the monthly rates observed 

Since February, 1979, they correspond to the weighted average rate of all the transactions carried out dunng the month
Corresponde a la tasa nominal deflactada por la variación del IPG del mes anterior / Corresponds to the nominal rate deflected by the CPI vanation o f the month 
Se refiere ai valor acumulado de las lasas mensuales en cada año / It refers to the accumulated value o f monthly rates for each year
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE 90 A 365 DÍAS (1)
Interest rates paid on 90-365 day deposits

ESPECIFICACIÓN
Item

OPERACIONES REAJUSTABLES (2) 
Indexed transactions

OPERACIONES NO REAJUSTABLES (2) 
Non-Indexed transactions

1995 1996 1997 1998 1999 2000 1995 1996 1997 1998 1999 2000

1 BANCOS / Banks

Enero 5,86 6,77 6,92 7,83 7,39 5,10 0,56 1,07 1,05 1,72 0,94 0,60

Febrero 5,93 6,60 6,78 8,18 6,90 5,24 0,79 1,13 1,25 1,43 0,95 0,67

Marzo 5,91 6,59 6,62 7,99 6,93 5,39 0,88 1,29 1,14 0,79 0,44 0,84

Abril 5,90 6,93 6,47 8,22 6,87 5,39 1,13 1,40 1,30 1,06 0,81 0,70

Mayo 5,87 7,20 6,49 8,31 6,05 5,44 1,10 1,45 1,13 1,08 0,75 0,83

Junio 5,52 7,19 6,34 8,97 5,26 0,96 1,34 0,93 1,00 0,65

Julio 5,42 7,09 6,38 10,82 4,98 1,06 1,18 0,83 1,18 0,59

Agosto 5,39 7,01 6,32 10,64 5,01 1,23 1,14 0,77 1,26 0,60

Septiembre 5,34 7,03 6,19 15,67 5,00 1,09 0,98 1,34 1,83 0,70

Octubre 5,72 7,06 6,17 11,62 5,14 0,86 1,58 1,21 1,39 0,63

Noviembre 6,46 7,01 6,19 8,25 5,44 0,95 1,21 1,03 0,97 0,73

Diciembre 6,88 6,83 6,47 7,87 5,46 0,82 0,99 0,79 0,83 0,73

Año / Year (3) 5,85 6,94 6,45 9,53 5,87 12,05 15,80 13,54 15,54 8,86

II SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions

Enero 5,91 6,42 6,55 7,11 7,71 5,77 0,68 1,04 1.10 1,27 1,34 0,97

Febrero 5,99 6,48 6,60 7,35 7,07 5,09 1,00 0,83 0,86 1,63 0,75 0,80

Marzo 5,95 6.51 6,28 7,57 7,92 5,34 1,33 1,15 0,95 1,24 0,87 0,96

Abril 5,80 6,28 6,35 7,52 7,01 5,25 1,11 1,14 0,86 1,38 1,08 0,83

Mayo 5,97 6,67 6,24 8,69 6,32 5,41 1,04 1,30 0,80 1,72 0,99 0,84

Junio 5,21 6,39 6,10 7,79 5,36 1,18 1,27 0,75 1,36 0,71

Julio 5,05 6,58 6.10 11,08 5,16 1,15 1,09 0,75 1,10 0,68

Agosto 5,39 6,30 6,08 11,87 5,00 1,33 0,98 0,93 1,19 0,72

Septiembre 5,18 6,59 5,99 14,59 4,62 1,21 0,99 0,85 2,01 0,75

Octubre 5,78 6,70 6,26 11,20 4,81 0,83 0,95 1,55 2,11 0,73

Noviembre 5,83 6,43 6,03 9,06 5,09 0,80 0,91 0,86 1,51 0,77

Diciembre 6,67 6,44 6,16 9,16 5,42 0,75 0,89 1,00 1,34 0,74

Año /  Year (3) 5,73 6,48 6,23 9,42 5,96 13,14 13,29 11,86 19,39 10,61

III SISTEMA FINANCIERO / Financial System

Enero 5,86 6,77 6,92 7,83 7,39 5,10 0,60 1,05 1,05 1,42 1,03 0,83

Febrero 5,93 6,60 6,78 8,18 6,90 5,24 0,83 1,05 1,23 1,49 0,91 0,74

Marzo 5,91 6,59 6,62 7,99 6,94 5,39 1,30 1,18 1,13 1,04 0,47 0,84

Abril 5,90 6,93 6,47 8,22 6,87 5,39 1,12 1,38 1,18 1,15 0,95 0,73

Mayo 5,87 7,20 6,49 8,31 6,05 5,44 1,08 1,40 1,01 1,51 0,75 0,83

Junio 5,52 7,19 6,34 8,97 5,26 1,11 1,32 0,91 1,15 0,66

Julio 5,42 7,09 6,38 10,82 4,98 1,13 1,17 0,82 1,17 0,62

Agosto 5,39 7,01 6,32 10,64 5,01 1,27 1,09 0,82 1,25 0,64

Septiembre 5,34 7,03 6,19 15,67 5,00 1,14 0,98 1,23 1,85 0,72

Octubre 5,72 7,06 6,17 11,62 5,14 0.86 1,45 1.44 1,84 0,66

Noviembre 6,46 7.01 6,19 8,25 5,44 0,91 1,19 1.01 1,23 0,74

Diciembre 6,88 6,83 6,47 7,88 5,46 0,79 0,98 0,86 1,20 0,73

Año / Year (3) 5,85 6,94 6,45 9,53 5,87 12,84 15,21 13,45 17,57 9,25

(1) Corresponde a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas. Las tasas de interés no reajustables están expresadas en términos 
de 30 dias y las reajustables en términos anuales / Corresponds to the weighted average rate o f a ll the transactions carried out. Non-mdexed 

in terest rates are expressed in 30-day terms and the indexed ones in annual terms.
(2) En el caso de las operaciones reajustables, se refiere al promedio geométrico de las tasas anuales en cada periodo, y en las operaciones no reajus­

tables se refiere al valor acumulado de las tasas mensuales en cada año / For Indexed transactions, they re fer to the geom etric average o f the 
annual rates fo r each period. For non-indexed transactions, they refer to the accumulated value o f monthly rates in each year 
Se refiere al valor acumulado en cada año I It refers to the accum ulated value o f monthly rates for each ye a r(3) 
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE 90 A 365 DÍAS (1)
Interest rates charged on 90-365 day loans

ESPECIFICACIÓN
Item

OPERACIONES REAJUSTABLES (2) 
Indexed transactions

OPERACIONES NO REAJUSTABLES (2) 
Non-indexed transactions

1995 1996 1997 1998 1999 2000 1995 1996 1997 1998 1999 2000

1. BANCOS / Banks

Enero 8,77 9,19 9,21 10,17 9,80 7,26 1,95 1,70 1,69 1.96 2,04 1,31
Febrero 8,70 9,11 9,02 10,63 9,29 7,56 2,01 1,57 1.74 2,23 1,66 1,38
Marzo 8,66 9,00 9,05 10,19 9,17 7,86 2,04 1,69 1.79 1,81 1.71 1,56
A Dril 8,67 9,40 8,89 10,24 9,23 7,60 2,06 1,89 1.61 2,03 1,89 1.71
Mayo 8,56 9,58 8,89 10,36 8,19 7,73 2,05 2,08 1.54 2,05 1,59 1,77
Junio 8,27 9,64 8,68 11,13 7,82 2,02 1,98 1.50 2,12 1,30
Julio 8,18 9,53 8,72 13,16 7,24 1,99 1.78 1,49 2,41 1.21
Agosto 8,01 9,33 8,67 13,24 7,29 2,10 1,70 1,63 2,40 1.11
Siíptiembre 8,01 9,37 8,50 19,09 7,48 2,58 1,72 1,66 3,25 1.16
Octubre 8,43 9,46 8,50 13,69 7,29 2,08 1,76 1,84 2,61 1.19
Noviembre 8,93 9,25 8,49 10,94 7,67 2,07 1,79 1,93 2,41 1,36
D ciembre 9,18 9,16 8,65 10,28 7,86 1,81 1,67 1,62 2,00 1,30

Año / Year (3) 8,53 9,34 8,77 11,93 8,19 27,77 23,54 21,99 30,95 18,99

II SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions

Enero 9,35 - - - - 2,97 2,73 2,50 2,36 2,89 3,04
Febrero 9,00 - - - 2,85 2,58 2,46 2,94 2,82 2,75
Marzo 9,53 - - - 7,10 - 2,91 2,39 2,46 2,88 2,42 2,60
Abril 9,55 12,50 - - 2,88 2,47 2,56 2,55 2,63 3,13
Mayo 9,46 9,60 - - 2,92 2,69 2,38 2,65 2,90 3.17
Junio 11,46 10,71 - - 2,97 2,94 2,25 2,77 3,02

Julio 11,93 12,00 - - 5,40 2,95 2,95 2,18 3,10 3,02

Agosto - - - 2,90 2,68 2,18 3,25 3.16

Septiembre - - - 3,13 2,54 2,28 3,50 3.10

Octubre - - - - - 3,21 2,53 2,32 3,96 3.00

NiDviembre - - - - - 3,05 2,57 2,48 3,58 3.14

Diciembre - - - - - 3,07 2,61 2,60 3,31 3,24

Alio / Year (3) 10,04 11,20 - - 6,25 42,31 36,71 32,73 43,74 41,66

III. SISTEMA FINANCIERO / Financial System

Enero 8,77 9,19 9,21 10,17 9,80 7,26 1,97 1,73 1,71 1,96 2,04 1.31
Febrero 8,70 9,11 9,02 10,63 9,29 7,56 2,02 1,60 1.76 2,24 1.67 1,38
Marzo 8,67 9,00 9,05 10,19 9,17 7,86 2,06 1,71 1.81 1,82 1.71 1,57
Abril 8,68 9,40 8,89 10,24 9,23 7,60 2,08 1,91 1,63 2,04 1,90 1,72
Mayo 8,56 9,58 8,89 10,36 8,19 7,73 2,06 2,10 1,56 2,05 1.61 1.77
Junio 8,27 9,64 8,68 11,13 7,82 2,03 2,00 1,51 2,12 1.32

Julio 8,18 9,53 8,72 13,16 7,24 2,00 1,82 1,50 2,41 1,22
Agosto 8,01 9,33 8,67 13,24 7,29 2,11 1.72 1,64 2,40 1,12

Septiembre 8,01 9,37 8,50 19,09 7,48 2,59 1,74 1,67 3,26 1.17

Octubre 8,43 9,46 8,50 13,69 7,29 2,09 1,78 1,85 2,62 1.20

Noviembre 8,93 9,25 8,49 10,94 7,67 2,08 1,81 1,94 2,42 1,37

Diciembre 9,18 9,16 8,65 10,28 7,86 1,83 1,69 1,63 2,01 1,30

Año / Year (3) 8,53 9,34 8,77 11,93 8,19 27,97 23,88 22,19 31,04 19,12

(1) Corresponde a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas. Las tasas de interés no reajustables están expresadas en términos 
de 30 dias y las reajustables en términos anuales / Corresponds to the weighted average rate o f a ll the transactions carried out. Non-indexed  
interest rates are expressed in 30-day terms and the indexed ones in annual terms.

(2) En el caso de las operaciones reajustables, se refiere al promedio geométrico de las tasas anuales en cada periodo, y en las operaciones no reajus­
ta Dies se refiere al valor acumulado de las tasas mensuales en cada año / For Indexed transactions, they re fer to the geometric average o f the 
annual rates fo r each period. For non-indexed transactions, they refer to the accumulated value o f m onth ly rates in each ye a r

(3) Se refiere al valor acumulado en cada año / It refers to the accumulated value o f monthly rates fo r each year
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE 1 A 3 AÑOS
Interest rates paid on 1-3 year deposits

MES

Month

1995

OPERACIONES REAJUSTABLES

Indexed transactions

1996 1997 1998 1999 2000 1995

OPERACIONES NO REAJUSTABLES

Non-indexed transactions

1996 1997 1998 1999 2000

I, BANCOS / Banks

Enero 6,11 6,90 6,78 7,86 7,40 6,29 1,14 1,12 1,03 1,10 0,96 0,91

Febrero 6,20 6,81 6,83 8,00 6,98 6,27 1,16 0,90 1,05 0,89 0,89 0,93

Marzo 6,34 6,93 6,79 8,01 7,00 6,29 1,29 1,14 1,05 1,02 0,84 0.93

Abril 6,43 7,35 6,57 8,16 6,98 6,22 1,23 1,07 1,00 1,06 1,08 0,59

Mayo 6,35 7,43 6,66 8,34 6,37 6,25 1,13 1.25 1.09 0,99 0,94 0,68

Junio 5,78 7,39 6,56 8,59 5,88 1,05 1,15 0,93 1,16 0,87

Julio 5,75 7,14 6,56 9,32 5,93 1,10 1,16 0,97 1,41 0,99

Agosto 5,98 6,99 6,55 9,71 5,89 1,25 1,10 0,97 1,32 0,93

Septiembre 6,15 7,04 6,56 14,18 5,86 1,18 0,95 0,95 1,78 0,57

Octubre 6,31 6,95 6,78 10,14 5,96 1,18 1,12 1,00 1,18 0,86

Noviembre 6,58 6,91 6,77 8,07 6,24 1,16 1,11 1,34 1,60 0,71

Diciembre 7,07 6,84 6.93 7,96 6,37 1,15 1,07 0,98 1,61 1,06

Año / Year (1) 6,25 7,06 6,70 9,03 6,41 14,96 13,96 13,08 16,21 11,24

SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions

Enero 6,04 6,78 6,33 10,19 10,05 7,50 1,15 1,25 1,15 1,56 1,62 1,07

Febrero 6,42 6,50 6,11 12,32 9,97 7,43 1,24 1,24 1,15 1,60 1.42 1,09

Marzo 6,41 7,10 6,00 8,15 9,06 7,66 1,23 1,24 1,13 1,40 1,41 1,09

Abril 6,53 6,85 6,89 6,58 7,93 6,71 1,28 1,34 1,09 1,39 1,42 1,00

Mayo 6,08 7,56 7,03 8,67 8,07 7,20 1,28 1,32 1,11 1,54 1,36 1,05

Junio 6.34 7,59 6,91 9,00 6,17 1.21 1,26 1,04 1,58 1,17

Julio 6,13 7,30 6,93 13,95 8,29 1,23 1,23 1,05 2,01 1,14

Agosto 5,94 7,15 6,92 15,14 8,20 1,31 1,22 1,11 1,93 1.18

Septiembre 5,97 7,01 6,90 18,93 6,05 1.27 1,20 1,13 2,49 1,13

Octubre 5,50 7,08 6,69 17,29 6,00 1,24 1.17 1.17 2,24 1,13

Noviembre 5,99 7,03 6,00 10,87 8,37 1,26 1,15 1,14 1,68 1,11

Diciembre 6,42 6,81 5,97 10,27 6,12 1,20 1,14 1,11 1,63 1,09

Año / Year ( i) 6,15 7,06 6,56 11,78 7,86 15,96 15,80 14,23 23,20 16,28

SISTEMA FINANCIERO / Financia l System

Enero 6,10 6.90 6,77 7.86 7.43 6,32 1,15 1.17 1,06 1,40 1,61 0,94

Febrero 6,20 6,81 6,83 8,11 6,99 6,31 1,24 1.16 1,14 1,59 1,42 1,03

Marzo 6,34 6,93 6,79 8,01 7,04 6,35 1,23 1,22 1.11 1,40 1,40 0,97

Abril 6,43 7,35 6,58 8,16 6,98 6,23 1,27 1,34 1,06 1,33 1,39 1,00

Mayo 6,35 7,44 6,67 8,34 6,39 6,26 1,26 1,31 1,11 1,54 1,32 1,00

Junio 5,83 7.39 6,57 8,60 5,88 1,12 1.25 1,03 1,50 1,01

Julio 5,79 7.14 6,57 9,46 5,93 1,21 1,21 1,01 1,99 1,07

Agosto 5,98 7,00 6,58 10,83 5,91 1,29 1,22 1,08 1,68 1,10

Septiembre 6,15 7,04 6,57 14,52 5,86 1,26 1,20 1,07 2,31 0,86

Octubre 6,31 6,95 6,78 11,22 5,96 1,23 1,16 1,13 2,24 1,04

Noviembre 6,58 6,91 6.77 8.63 6.53 1,20 1,13 1,18 1,68 1,10

Diciembre 7,07 6,84 6,93 8,14 5.37 1,16 1,12 1,10 1,63 1,06

Año / Year (1) 6,26 7,06 6,70 9,32 6,36 15,64 15,49 13,89 22,28 15,36

(1) En el caso de las operaciones reajustables, se refiere al promedio geométrico de las tasas anuales en cada período, y en las operaciones no reajustables se refiere al valor 
acumulado de las tasas mensuales en cada año / For indexed transactions, they refer to the geometric average o f the annual rates for each penod Fornon-mdexed 

transactions, they refer to the accumulated value of monthly rates in each year
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE 1 A 3 AÑOS
Interest rates charged on 1-3 year loans

MES
Month

OPERACIONES REAJUSTABLES 

Indexed transactions
OPERACIONES NO REAJUSTABLES 

Non-indexed transactions
1995 1996 1997 1998 1999 2000 1995 1996 1997 1998 1999 2000

1. BANCOS / Banks

Enero 8,52 7,06 8,78 9,00 10,36 7,93 2,06 2,05 1,86 1,69 1,96 1,90
Febrero 8,46 9,19 8,84 9,94 9,41 7,69 2,14 2,07 1,88 2,03 1,78 1,97
Marzo 8,51 8,77 8,74 9,35 8,94 7,56 2,06 1,89 1,74 1,81 1,63 1,85
Abril 8,69 9,07 8,49 9,80 8,93 7,65 2,08 2,03 1,79 1,80 1,83 1,85
Mayo 8,72 9,35 8,05 10,01 7,94 7,80 2,10 2,18 1,82 1,84 1,81 1,97
Junio 8,22 9,14 8,47 9,72 7,53 2,12 2,26 1,71 1,78 1,78
Julio 8,56 9,16 8,26 11,98 7,55 1,94 2,21 1,75 1,99 1,57
Agosto 8,52 8,91 8,17 12,11 7,22 2,10 1,94 1,67 1,97 1,70
Septiembre 8,31 8,83 8,01 15,94 7,60 2,28 1,99 1,71 2,43 1,70
Octubre 8,57 9,38 9.11 13,38 7,75 2,14 1,92 1,83 2,29 1.67
Noviembre 8,67 8,65 8,11 10,46 7,07 2,08 1,92 1,75 2,22 1.79
Diciembre 8,45 8,55 8,05 9,60 7,97 2,13 1,79 1,71 1,92 1.88

Año / Year (1) 8,52 8,84 8,42 10,94 8,19 28,36 27,13 23,41 26,54 23,26

IL SOCIEDADES FINANCIERAS / Financia l Institutions

Enero 11,99 12,00 11,00 2,93 2,68 2,43 2,35 2,72 2,87
Febrero 11,71 12,00 12,00 2,86 2,55 2,38 2,84 2,64 2,81
Marzo 11,02 - - 2,91 2,37 2,30 2,73 2.09 2,71
Abril 12,19 13,11 - - 2,91 2,44 2,49 2,48 2.51 2,67
Méiyo 4,00 12,00 - 11,40 2,95 2,67 2,35 2,56 2.81 2,94
Junio 11,85 11,33 12,00 2,90 2,89 2,22 2,65 2,87
Julio 11,90 12,00 12,47 - 2,91 2,90 2,17 2,96 2,85
Agosto - - - - 2,88 2,66 2,17 3,02 2,81
Septiembre 12,00 - - - 3,02 2,50 2,28 3,16 2,73
Octubre - 12,00 - 3,15 2,49 2,35 3,26 2,70
Noviembre 12,00 - - 2,97 2,53 2,50 3,13 2,98
Diciembre 12,15 12,00 - 2,98 2,53 2,60 2,95 3,11

Año / Year (1) 10,98 12,06 12,09 11,00 41,71 36,08 32,20 39,95 38,23

III. SISTEMA FINANCIERO / Financial System

En aro 8.54 7,06 8,78 9,00 10,36 7,93 2,32 2,20 2,03 1,83 2,15 2,06
Febrero 8,49 9,19 8,85 9,94 9,41 7,69 2,38 2,23 2,04 2,23 2,00 2,14
Marzo 8,55 8,77 8,74 9,35 8,94 7,56 2,28 2,02 1,89 1,99 1.74 2,01
Ab-il 8,71 9,07 8,49 9,80 8,93 7,65 2,34 2,15 1,97 1,92 1,99 1,99
Mayo 8,67 9,35 8,05 10,01 7,94 7,80 2,34 2,33 1,98 2,01 2.06 2.08
Junio 8,24 9,15 8,47 9,72 7,53 2,34 2,47 1,86 1,97 2.08
Jul 0 8,57 9,16 8,26 11,98 7,55 2,11 2,44 1,88 2,20 1.86
Agosto 8,52 8,91 8,17 12,11 7,22 2,27 2,15 1,81 2,18 1,94
Septiembre 8,31 8,83 8,01 15,94 7,60 2,46 2,14 1,86 2,57 1,92
Oc;ubre 8,57 9,38 9,11 13,38 7,75 2,35 2,11 1,95 2,46 1,88
Noviembre 8,67 8,65 8,11 10,46 7,07 2,24 2,10 1,90 2,45 2,01
Diciembre 8,45 8,55 8,05 9,60 7,97 2,30 1,99 1,91 2,18 2,08

Año / Year (1) 8,52 8,84 8,42 10,94 8,19 31,54 29,75 25,68 29,32 26,46

(1) En el caso de las operaciones reajustables, se refiere al promedio geométrico de las tasas anuales en cada periodo, y en las operaciones no reajustables se refiere al valor 
acumulado de las lasas mensuales en cada año / For indexed transactions, they refer to the geometric average o f the annual rates for each period. For non-indexed 

transactions, they refer to the accumulated value o f monthly rates in each year
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE MÁS DE TRES AÑOS (1)
Interest rates paid on more than 3-year deposits

ESPECIFICACIÓN
Item

1995

OPERACIONES REAJUSTABLES

Indexed transactions

1996 1997 1998 1999 2 0 0 0 1995

OPERACIONES NO REAJUSTABLES

Non-indexed transactions

1996 1997 1998 1999 2 0 0 0

I BANCOS / Banks

Enero

Febrero

Marzo

Abril

Mayo

5,90

5,81

6,30

5,98

6,55

6.90

6.90 

6,98 

7,12

6,94

7,49

7,91

8,30

8,19

7,63

7,01

6,38

7,21

7,33

6,96

7,45

6,80

7,49

6,30

0,94

0,67 0,99

1,00

Junio 5.17 7,36 - 8,50 7,18 - - -

Julio 5.31 6,10 9.45 5,87 - - 1,11 - -

Agosto 6.17 6,25 5,40 - - - -

Septiembre 5.25 6,68 6,31 5,62 - - - -

Octubre 6.21 6,90 6,73 5,25 - - - - -

Noviembre 7.53 6,89 6.75 - 5,62 - - 0,70

Diciembre 7.08 6,25 6.66 7,97 5,71 - - 0.65

Año / Year 6.06 

SOCIEDADES FINANCIERAS /

6,89 6.48 

Financial Institutions

8,09 6,35 1,62 2,11 1,00 1.35

Enero _ . . 1,17 - - 1.50

Febrero - - - - - - 1.02 - -

Marzo - - - - - - -
Abril - - - - - 1,25 - - -

Mayo - - - - 1,25 1.25

Junio - - - - - - -

Julio - - - - - 1,35 -

Agosto - - - - 1,06 1,37 1.15

Septiembre - - - - 1,20 - - 1,13

Octubre - - - - 1,17 1,05 1,45 1,08

Noviembre - 6.10 - - 1,15 1,07 1,10

Diciembre - 9.00 - 1.20

Año / Year 6,10 9,00 - 2,52 7.11 3,21 4,23 7,43

1,05

1,03

III SISTEMA FINANCIERO / Financial System

Enero 5,90 6,55 6.94 7,63 6,96 0.94 1,17 1,50

Febrero 5,81 6,90 7.49 7,01 7,45 1,02

Marzo 6,30 6,90 7.91 6,38 6,80 - 1,00 -

Abril 5.98 6,98 - 8.30 7,21 7,49 0.96 - 0,99

Mayo 7,12 - 8.19 7,33 6,30 1,25 - - 1.25

Junio 5.17 7,36 - 8.50 7,18 - -

Julio 5,31 6,10 9,45 5,87 - 1,11 1,35

Agosto 6,17 - 6,25 - 5,40 - 1,06 1,37 1.15

Septiembre 5,25 6,68 6,31 5,62 1,20 1,13

Octubre 6,21 6,90 6,73 5,25 1.17 1,05 1,45 1,08

Noviembre 7,53 6,88 6,75 - 5,62 - 1.15 1,07 0,82

Diciembre 7.08 6,25 6,66 7,97 5,71 1.20 - - 0,65

Año / Year 6,06 6,89 6.48 8,09 6,35 3,18 7.11 5,39 5,27 7,18

1,05

1,03

{1 ) Corresponde a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas / Corresponds [o the weighted average rate o f all the transactions earned out
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE MÁS DE TRES AÑOS (1)
Interest rates charged on more than 3-year loans

ESPECIFICACIÓN
Item

1995

OPERACIONES REAJUSTABLES

Indexed transactions
1996 1997 1998 1999 2000 1995

OPERACIONES NO REAJUSTABLES

Non-indexed transactions

1996 1997 1998 1999 2 0 0 0

I. BANCOS / Banks

Enero 9,05 8.88 9,38 9,48 13,00 8.23 1,87 1,75 1,67 1,60 1,92 1,75
Fsbrero 8,83 9,04 9,29 10,09 9.44 8.23 1,76 1,70 1,72 1,87 1,90 1,89
Warzo 8,64 9.00 9,13 9,86 9,68 8.03 1,94 1,65 1,56 1,78 1,67 1,65
Abril 8,99 9,56 8,88 9,49 8.82 8.18 1,83 1,76 1,65 1,67 1,68 1.75
Mayo 8,72 9,60 8,59 9,57 8,87 8,33 1,75 1,84 1,95 1,82 1,79 2,00
Junio 8,41 9,40 8,16 8,61 8,20 1,83 1,87 1,53 1,82 1,73
Julio 8,68 9,61 7,93 10,64 7,67 1,80 1,83 1,64 1,83 1,68
Agosto 8,44 8,80 8,73 12,11 7.75 1,43 1,74 1,57 1,83 1,74
Septiembre 8,03 9,11 8,67 12,61 7.47 1,57 1,63 1,50 2,07 1,70
Octubre 8,93 9,30 8,48 12,53 6,93 1,71 1,67 1,48 2,21 1,67
Noviembre 8,66 8,93 8,50 9,92 8,05 1,59 1,64 1,46 2,10 1,68
Dciembre 9,11 8,98 8,26 9,87 7,95 1,73 1,74 1,57 1,99 1,66

Año /  Year 8,71 9,18 8,67 10,40 8.65 22,91 22,93 21.10 25,08 22,93

SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions

Enero 12,03 - 9,72 - - 2,45 2,23 2,17 2,25 2.39
Febrero 12,00 - 9,82 - 3,04 2,58 1,95 1,92 2,07 2,32
Marzo 12,00 - 9.88 - 2,06 1,75 1.87 2,05 2,42
Abril 12,47 12,47 - 11,00 - 2,05 1,85 2.04 2,04 2,39
Mayo 13,00 - - 10,09 - - 2,30 1,95 1,89 2,49 2,66
Junio 12,00 10,92 - 2,28 1,86 1,82 2,58
Julio 12,35 13,10 - - 2,13 1,87 2,32 2,50
Agosto - - - - 2,16 1,90 2,35 2,60
Septiembre - - - 2,10 2,11 2,65 2,53
Octubre - - - 2,75 1,98 2,39 3,18 2,42
Noviembre - - - 2,00 1,99 2,64 2,48 2,44
Diciembre - 9,46 - - 2.00 2,70 2,28 2,54

Año / Year 12,26 12,16 9,46 10,10 - 7,99 29,43 28,32 30,56 32,54

SISTEMA FINANCIERO /  Financial System

Enero 9,07 8,88 9.38 9,49 13,00 8.23 1,87 1,75 1,68 1,60 1,92 1,76
Febrero 8,83 9,04 9.29 10,08 9,44 8,23 1,76 1,71 1,72 1,87 1,90 1,89
Marzo 8,64 9,00 9.13 9,86 9,68 8,03 1,94 1,65 1,57 1,78 1,67 1,66
Abril 9,07 9,57 8,88 9,49 8,82 8,18 1,83 1,77 1,66 1,67 1,68 1,75
Mayo 8,72 9,60 8,59 9,57 8,87 8,33 1,75 1,84 1,64 1,82 1,80 2,00
Junio 8,52 9.42 8,16 8,61 8,20 1,83 1,87 1,54 1,82 1,74
Ju io 8,72 9,61 7,93 10,64 7,67 1,80 1,83 1,64 1,84 1,68
Agosto 8,44 8,80 8,73 12,11 7,75 1,43 1,74 1,57 1,83 1,75
Septiembre 8,03 9,11 8,67 12,61 7,47 1,57 1,63 1,51 2,07 1,70
Octubre 8,93 9,30 8,48 12,53 6,93 1,71 1,68 1,49 2,22 1,67

Noviembre 8,66 8,93 8,50 9,92 8,05 1,59 1,65 1,46 2,11 1,69

Diciembre 9.11 8,98 8,27 9,87 7,95 1,73 1,74 1,58 1,99 1,66

Año / Year 8,73 9.19 8,67 10,40 8.65 22,91 22,97 20,82 25,12 22,97

(1) Cor responde a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas / Corresponds to tiie  weighted average rate o f ai! ttye transactions earned out.
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TASAS DE INTERÉS EFECTIVAS PAGADAS Y COBRADAS POR BANCOS EN OPERACIONES REAJUSTABLES, 
SEGÚN TIPO DE CAMBIO

Interest rates paid and charged by banks on indexed transactions according to exchange-rate

M E S

Month

CAPTACIONES

Deposits

COLOCACIONES
Loans

1995 1996 1997 1998 1999 2 0 0 0 1995 1996 1997 1998 1999 2000

DE 30 A 89 DÍAS
Enero 7,70 6,10 8,34 6,84 6,32 3,27 10.66 8,46 9,35 6,45 9.26 8,43
Febrero 10,98 5,86 8,60 4,93 3,34 6,20 10.48 8.69 10,85 8.24 8,59 9,92
Marzo 6,74 7,56 7,51 6,09 4,23 4,63 9.75 8.95 9,96 9.11 8,21 8,38
Abril 6,55 6,73 7,83 5,50 6,53 5,35 11.84 9.45 9,42 9.34 7,72 7.04
Mayo 7,50 8,56 7,51 5,57 5,28 5,20 11.11 9.71 10,28 10,02 8,51 9,16
Junio 5,86 6,92 6,88 5,27 3,06 10.75 10.36 9,42 9,98 7,06
Julio 5,80 7,29 7,02 5,42 3,93 8.85 10,39 9,39 9,62 7,46
Agosto 6,18 6,47 7,41 4,70 5,11 11.60 10,15 9.83 9,80 6,66
Septiembre 6,35 7,14 7,16 5,64 4,59 11.99 10.43 11.04 11,68 9,64
Octubre 6,01 6,55 6,08 6,23 4,70 6.28 8.60 9.80 7,99 7.48
Noviembre 6,59 7,45 8,04 5,14 3,97 9.73 9,27 9,12 8,40 9.81
Diciembre 7,79 7,47 5,75 2,18 7,11 11,21 8,94 10,12 8,51 9.90

Promedio Anual (*) 7,00 7,01 7,34 5,29 4,85 10,35 9,45 9,88 9,10 8.36

DE 90 A 365 DÍAS
Enero 7,04 7,07 7,45 3,97 5,47 4,08 12,47 9,45 9,89 9,30 7,71 7,68
Febrero 8,59 6,71 7,33 5,25 3,73 6,03 11,81 9,70 11,11 10,43 8,22 7,99
Marzo 8.46 7,50 7,72 5,77 6,22 5,37 11,23 9,40 10,14 9,36 7,80 7,99
Abril 8,26 6.93 5,85 7,22 3,72 4,03 11,44 9,47 10,35 8,79 7,30 8,13
Mayo 8,98 6.91 7,60 5,85 0,70 4,20 10,35 9,92 10,23 9,00 7,85 8,46
Junio 6.93 7.66 7,33 4.88 4.79 10,40 9,44 9,85 8,62 7,99
Julio 7.50 6.79 5,72 5.15 6.41 10,58 9,73 9,98 8,77 8,27
Agosto 6.86 7,83 7,10 4,55 4.39 10,24 10,00 9,64 8,59 7,69
Septiembre 7.43 7,33 5,72 5,95 3.88 10,83 10,12 9,93 10,96 7,48
Octubre 7.85 6,86 5,65 6,26 5.20 10,19 10,04 8,26 8,53 7,86
Noviembre 7,54 8,84 7,70 5,53 6.30 10,48 10,35 9,57 8,65 7,61
Diciembre 8,31 7,77 5,79 4,43 4.06 10,55 9,67 9,79 7,15 8,54

Promedio Anual (*) 7,81 7,35 6,75 5,40 4.57 10,88 9,77 9,90 9,01 7,86

DE 1 A 3 AÑOS
Enero 8,46 6,33 7,21 6,84 - 5,91 12,56 11,83 9,50 9,64 7,85 10,23
Febrero 8,35 6,44 6,22 7.78 4,99 12,63 11,49 9,50 8,67 4,78 -

Marzo 7,53 8.75 9,00 7,28 10,68 8.01 9,60 7,87 6,25
Abril 8,49 6.42 4,20 11.21 11,04 8,88 10,00 10,28
Mayo 7,00 7.74 9,10 - 9,10 10.12 9.75 10.55 7,29 10,50
Junio 8,23 - - 7.01 11,63 10,60 - 9,45
Julio 9,88 - 4,20 9,84 9,52 9,51 7,90 10,09
Agosto 9,50 7,82 7,99 7,15 10,24 10,08 7,90 6,52
Septiembre - 6,33 7.11 - 10,78 12,01 11,28 8,65 7,69
Octubre 9,63 6,32 7,90 - 12,00 6,68 9,15 8,95 9,50

Noviembre - 7,00 8,45 - 8,50 10,65 11,24 6,65
Diciembre - 6,70 8,40 11,67 9,10 8,05 6,34 9,47

Promedio Anual {*) 8,56 7,09 7,74 6.57 6,70 11.22 9,90 9,70 8,76 7,98

A MÁS DE 3 AÑOS
Enero - - 5.37 - 7,45 9.99 10,28 9,20 7,81 7,51 7,94
Febrero - 5.98 - 10,07 8,61 9,90
Marzo 5,60 6.10 - 7.00 8,78 9.34 9,51 7,43 9.77
Abril - - 7.15 7.81 9,82 10.15 8,77 8,38 10,50
Mayo - - 7.60 9.81 8,82 9.27 8,85 7,84 9.90

Junio 7,20 9,00 8,93 10.00 8,58 8,81
Julio 8.51 - - 8,94 8,70 8.67 8,96 7.29

Agosto - 7,10 6,83 8,50 10,50 9,30 8.50
Septiembre - 7.05 7.40 9.48 8.81 9.23
Octubre - 7.82 7.40 9.70 9,49 9.94 9,00 8.89
Noviembre - 7.30 9,25 8.80 9,24 8,30 8.87

Diciembre - 7.63 9,13 8,21 6,43 9,80

Promedio Anual (*) 8,51 5,60 7.32 6.26 6,98 8,89 9,34 9,35 8,55 8,43

;■) Corresponde ai promedio geométrico de las tasas en cada periodo / It refers to the geometric average o f the rales for each penod
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SPREAD DE TASAS DE INTERÉS EN OPERACIONES DE 30 - 89 DÍAS
Spread o f interest rates on 30-89 day transactions

ESPECIFICACIÓN SPREAD BRUTO (1) SPREAD NETO (2)

Item 1995 1996 1997 1998 1999 2000 1995 1996 1997 1998 1999 2000

1 BANCOS / Banks

Enero 0,35 0,28 0.28 0,31 0,32 0,35 0,32 0,25 0,25 0,29 0,29 0,32

Febrero 0,34 0,30 0.26 0,40 0,47 0,34 0,30 0,26 0,22 0,34 0,44 0,31

Marzo 0,33 0,25 0,27 0,34 0,28 0,28 0,29 0,21 0,23 0,30 0,25 0,24

Abril 0,31 0,27 0,31 0,24 0,23 0,36 0,27 0,22 0,28 0,21 0,18 0,32

Mayo 0,31 0,26 0,28 0,27 0,31 0,37 0,27 0,21 0,26 0,22 0,27 0,34

Junio 0,29 0,31 0,30 0,29 0,39 0,25 0,27 0,27 0,25 0,37

Julio 0,29 0,35 0,28 0,53 0,33 0,25 0,32 0,25 0,47 0,31

Agosto 0,27 0,30 0,22 0,37 0,27 0,22 0,27 0,18 0,31 0,24

Septiembre 0,32 0,26 0,27 0,61 0,24 0,26 0,22 0,23 0,53 0,21

Octubre 0,35 0,28 0,24 0,47 0,23 0,31 0,24 0,20 0,41 0,20

Noviembre 0,33 0,27 0,22 0,31 0,30 0,31 0,23 0,17 0,26 0,26

D ciembre 0.38 0,30 0,32 0,36 0,35 0,35 0,27 0,30 0,33 0,32

Promedio 0,32 0,29 0,27 0,38 0,31 0,28 0,25 0,24 0,33 0,28

II. SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions

Enero 0,66 0,71 0,85 0,58 0,86 0,67 0,62 0,67 0,80 0,54 0,81 0,63

Febrero 0,64 0,71 0,71 1,20 1,34 0,59 0,59 0,65 0,65 1,11 1,27 0,55

Marzo 0,66 0,61 0,71 1.67 0,14 0,27 0,60 0,55 0,65 1,58 0,12 0,23

Abril 0.55 0,54 1,24 0,62 0,29 0,72 0,50 0,48 1,17 0,57 0,23 0,66

M.ayo 0,56 0,70 0,93 0,84 0,70 1,00 0,51 0,63 0,88 0,77 0,64 0,95

Junio 0,79 1,25 0,88 0,87 1,02 0,73 1,17 0,83 0,81 0,97

Julio 0,80 1,36 0,66 1,00 0,20 0,74 1,29 0,61 0,92 0,18

Agosto 0,61 1,02 0,46 1,21 0,49 0,55 0,96 0,41 1,12 0,45

Septiembre 0,90 0,76 0,89 1.13 0,37 0,82 0,70 0,83 1,02 0,34

Octubre 1,49 0,73 0,44 2,30 0,39 1,41 0,67 0,39 2,17 0,35

Noviembre 1,06 0,82 0,89 1.71 0.61 1,01 0,76 0,82 1,61 0,56

Diciembre 1,09 1.11 1.60 1,51 0,71 1,04 1,04 1,53 1,43 0,66

Prsmedio 0,82 0,86 0.86 1,22 0,59 0,76 0,80 0.80 1,14 0,55

(1) Spread Bruto: Diferencia entre las tasas de colocación y captación de corto plazo / Gross Spread: Difference between short-term  lending and  

deposit rates-
(2) Spread Neto: Diferencia entre las tasas de colocación y captación de corto plazo, deducidos los costos de encaje y resen/a técnica / N et Spread: 

Difference between short-term  lending and deposit rates, technical reserve and reserve costs being deducted.
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PERIODO

Period

INTERÉS Y COSTO ALTERNATIVO DEL ENCAJE EN EL SISTEMA BANCARIO 
EN OPERACIONES ENTRE 30 Y 89 DÍAS

Interest rates and resen/e requirement cost on 30-89 day transactions of the bank system

INTERÉS DEL ENCAJE (1) 
Interest o f cash reserve

COSTO ALTERNATIVO DEL ENCAJE (2) 

Alternative cost o f cash reserve

1995 1996 1997 1998 1999 2000 1995 1996 1997 1998 1999 2000

0,03 0,03 0,03 0,02 0,03 0,03

0,04 0,04 0,04 0,06 0,03 0,03

0,04 0,04 0,04 0,04 0,03 0,04

0,04 0,05 0,03 0,03 0,05 0,04

0,04 0,05 0,02 0,05 0,04 0,03

0,04 0,04 0,03 0,04 0,02

0,04 0,03 0,03 0,06 0,02

0,05 0,03 0,04 0,06 0,03

0,06 0,04 0,04 0,08 0,03

0,04 0,04 0,04 0,06 0,03

0,02 0,04 0,05 0,05 0,04

0,03 0,03 0,02 0,03 0,03

Enero

Febrero

Marzo

Abril

Mayo

Junio

Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

0,30

0,30

0,15

0,30

0,25

0,30

0,30

0,30

0,35

0,40

0,80

0,30

0,40

0,05

0,15

0,15

0,25

0,35

0,50

0,40

0,20

0,15

0,20

0,25

0,35

0,20

0,20

0,25

0,40

0,15

0,15

0,10

0,10

0,30

0,20

0,45

0,60

0,05

0,05

0,35

-0,05

0,20

0,20

0,10

0,15

0,20

0,15

0,25

0,40

0,05

0,25

-0,15

0,05

0,30

0,20

0,05

0,05

0,05

0,10

0,10

0,20

0,10

0,15

0,10

0,30

(1) Corresponde al pago de interés efectuado por el Banco Central.
(2) Es la diferencia entre el Spread bruto y el Spread neto / It is the difference produced between Gross Spread and N et Spread.

PERIODO
Period

1976

TASA DE INTERÉS PARA OPERACIONES A 30 DÍAS (*)
Interest rates on 30-day transactions

1977 1978 1979 1980 1981 1982

Enero 9,34 6,22 4,81 3,84 3,31 3,50

Febrero 7,09 5,96 3,08 3,92 2,89 3,37

Marzo 6,85 3,78 2,95 3,49 3,65 2,77

Abril 5,69 3,01 2,78 3,22 3,20 2,22

Mayo 5,73 3,62 2,67 2,36 2,38 2,13

Junio 5,15 4,37 3,57 2,40 3,37 2,59

Julio 4,92 3,02 3,30 2,35 2,99 3,00

Agosto 8,32 4,44 3,35 3,16 2,38 3,18 3,33

Septiembre 8,36 4,68 3,84 2,91 2,41 2,44 3,20

Octubre 8,14 4,84 4,91 2,97 2,30 2,43 3,63

Noviembre 8,36 6,27 3,90 2,88 2,19 2,66 5,35

Diciembre 8,91 6,26 4,81 3,47 2,41 2,89 4,89

(*) Véase articulo 5° letra e) del DL 455 del 25 de mayo de 1974, modificado por DL 1 533 del 29 de julio de 1976 A contar del 31 de diciembre de 1982 esta 
tasa dejó de publicarse en virtud de lo establecido en el articulo 1 ° transitono de la Ley 18 010 del 27 de jumo de 1981, que a su vez derogó al DL 455
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TASAS DE INTERES POR OPERACIONES EN DOLARES
Interest rates on USS dollars transactions

MES

Month
CAPTACIONES

Deposits

COLOCACIONES
Loans

1995 1996 1997 1998 1999 2 0 0 0 1995 1996 1997 1998 1999 2000

Enero
Febrero
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubrs
Noviembre
Diciembre

Promedio Anual (*)

Enero
Febrenj
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciemore

Promedio Anual {']

DE 30 A 89 D ía s

5,20
5,31
7,80
5,56
5.55
5.55
5.47 
5.41 
5,45
5.47 
5.50 
5.43 

5.64

5.37
5.34
5.30
5.31 
5,15 
5,30 
5,22 
5,21 
5,20
5.24 
5.17 
5,11

5.24

5.19
5.13
5.14
5.20
5.15 
5,10 
4,95 
7,80
4.86
4.87 
4,84 
4,93 

5.26

4.88
4.42
4.32 
4.31
4.33 
4.22
4.39
4.39
4.43 
4.45
4.40 
4.39

4.41

4,32
4,25
4.27 
4,22
4.28 
4,27
4.30
4.31 
4,41 
4.53 
4.64 
4.91 

4.39

4.92
5.06
5.13
5.11
5.33

7.50 9.60 9.46 9,47 7,37 7.56
10.67 9.39 9,24 9,70 8,07 7.64
10.48 9.02 9,34 9,36 7,91 7.65
10.61 9.38 9,55 10,14 7,13 7.86
10.45 9.09 9,58 9,53 6,84 7.89
10.21 9.37 9,59 9,33 7,46
10.07 9.23 9,37 7,11 7.46
10.11 8.53 9,50 8,73 7,14
9,98 9.39 9,52 7.97 7,29
9,79 9.09 9,38 8,27 6,89
9,89 9.54 9,56 7,52 7,37
9,77 9.59 9,74 7,61 7,60

9,96 9.27 9,49 8,73 7,38

DE 90 A 365 DIAS
5.93
6.09
6.26
5.88 
5.86 
5.82 
5.73 
6,07
5.89 
5,84 
5,44
5.89

5.89

5,57
5,33
5,41
5,88
5,74
5.71 
5,80 
5,65 
5,50 
5,52
5.71 
5.60 

5.62

5,62
5.37 
5.52 
5,41 
5,40 
5,51
5.37 
5,12 
5,72 
5,25 
5,64 
5,70 

5,47

5,13
5,49
4,44
4,95
4.71 
4,57
4.64  
4,73
4.72  
4.78  
7.80
4.64 

5,05

4.45
4.40
4.53
4.45  
4,51
4.54
4.55  
4,80  
4,67 
4,85  
5,08
5.40 

4.69

5.18
5.45
5.67
5.55
5.99

11,15 9,47 9.77 9,39 7,45 8.02
11,04 9,18 9.66 9,33 7,54 7.90
10,87 9,74 9.78 9,59 7,84 7,99
10,62 9,49 10.05 9,77 7,70 8,00
10,32 9,56 10.04 9,50 7,27 8,64
10,20 9,80 9.70 9,39 7,24
10,03 9.98 9.80 9.18 7,44
10,02 10.00 9.72 8.87 7.60

9,77 10.02 9.72 8.09 7.23
10,17 9,94 9,95 7.84 7.83
10,02 9,74 9,70 7.85 7.95

9,19 9,54 9,88 8,09 7.86

10,28 9.71 9,81 8,91 7.58

DE 1 A 3 AÑOS
Enero 6,24 5,52 5,83 5,37 4,09 4,74 10,85 8,84 9.73 9.33 8,52 8.37
Febrero 6,29 6.17 5,90 5,28 4,67 5,82 10,66 8,79 7,50 8,67 9,92 9.02
Marzo 6,18 3,20 5.42 4,25 3,17 5.31 10,94 8,72 9,07 8,05 8,76 7.15
Abril 6,30 5,59 6.26 4,46 4,73 6.91 10,69 9,75 9.26 8,50 7,91 9.50
Mayo 6,52 4,78 5.82 7,64 5,09 6.35 9,35 9,16 9.61 8,83 8,91 10.46
Junio 5,91 6,60 6,00 7,01 4,40 10,71 10,10 9.43 8,39 7,60
Julio 5,54 5,15 5,48 5,96 4,66 10,22 11,36 9.63 9,77 7,90
Agosto 5,92 5,30 4,44 4,82 5,55 10,46 10,55 8,59 8,75 8.13
Septiembre 6,00 5,99 4,70 6,07 4,87 10,51 8,60 8,57 8,36 8.81
Octubre 5,73 5,70 5,42 4,63 4,47 10,28 8,63 8,90 8,80 9.76
Novienribre 6,00 5,68 8,33 4,60 5,45 10,20 10,07 9,12 7,74 9.87
Diciembre 6,31 3,94 6,44 4,70 4,98 9,75 8,91 8,50 8,22 8.27

Promedio Anual (*) 6,08 5,30 5,84 5,40 4,68 10,39 9,46 8.99 8,62 8.70

A MÁS DE 3 AÑOS
Enero - - - - 6,50 10,44 11,00 9,39 8,32 8,20 7.36
Febrero - - 11,79 9.56 10,33 8,90 6,76 7.84
Marzo - - - - - 10,53 9.56 9,02 9,84 7,23 8.18
Abril - 9,82 10,26 9,48 11,56 7,71 9.61
Mayo 6.22 - - - 10,60 9,81 9,77 - 7,41 9,21
Junio - - - 8.14 9,07 9,07 6,27 7,11
Julio - - 11.31 11,30 10,10 12,26 9,03
Agosto - - - 4.82 10.24 8,58 8,94 8,41 7,70
Septiembre - - 4.55 10.47 10,03 7,73 7,06 7,91
Octubre - - - 10.01 9,30 8.99 10.25 8,02
Noviembre - - - - 5,10 10,02 11,33 9,65 7,67 9,16
Diciembre - 4,96 10,72 9,27 9,52 7.91 9,22

Promedio Anual {*) - - 6.22 - 4,86 10,34 9,92 9,33 8,95 7,96

( ')  Corresponde al promedio geométrico de las tasas en cada periodo / It refers to the geometric average o f the rates for each period.
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AÑO

Year

INTERÉS CORRIENTE BANCARIO (1) Y MÁXIMO CONVENCIONAL (2)
Current market interest rate and maximum rate penvitted by law

PRIMER SEMESTRE  

First sem ester

SEGUNDO SEMESTRE  

Second sem ester

Corriente
Current

%

Máximo
Maximum

%

Corriente
Current

%

Máximo
Maximum

%

1964 14,39 17,27 14.63 17,56

1965 15.09 18.11 15.30 18,36

1966 15,86 19.03 15.84 19.00

1967 15,84 19.00 15.84 19.00

1968 16.61 19,93 16,61 19,93

1969 19.08 22,90 19,59 23.50

1970 20.00 24,00 20,00 24,00

1971 15.00 18,00 15,00 18,00

1972 15.00 18,00 20,00 24,00

1973 30,00 36,00 50,00 60,00

1974 50,00 (3) 60,00 (3)
75,00 (4) 90.00 (4) -

(1) Corresponde a la tasa de interés anual que nge en el semestre indicado. Hasta 1965, el interés corriente lo determinaba la Superintendencia 
de Bancos. Desde el primer semestre de 1966, lo fija el Banco Central de Ctiile / It refers to the annual interest rate during the semester 
Until 1965. the average market rate was determined by the Supehntendency o f Banks. Since the first sem ester o f 1966 it has been established  
by the Central Bank o f Chile.

(2) De acuerdo con las Leyes 11 234 (9-08-53) y 16.464 (25-04-66) el interés máximo convencional no podia exceder de más de 20% al 
interés corriente establecido conforme a tales disposiciones / According to Laws 11.234 (of 08-09-53) and 16.464 (o f 04-25-66). the 
maximum interest rate could not exceed by more than 20% the average m arket rate established by these regulations.

(3) Vigente desde el r  de enero de 1974 al 22 de marzo de 1974 / Valid since January 1°. 1974. to March 22. 1974.
(4) Vigente desde el 23 de marzo de 1974 al 24 de mayo de 1974 / Valid since March 23. 1974. to May 24. 1974.
Fuente: Banco Central de Chile y Superintendencia de Bancos / Source: Central Bank o f Chile and Supehntendency o f B a n k .

INTERÉS MÁXIMO BANCARIO PARA OPERACIONES NO REAJUSTABLES (1) (2)
Maximum bank interest rate for non-indexed financial transactions

PLAZO
Maturity

TASA DE INTERÉS ANUAL NOMINAL 

SEGÚN PLAZO Y MODALIDAD DE COBRO
Nom inal Yearly Interest Rate by Maturity and Type o f Payment

Cobro anticipado
Paym ent before maturity 

%

Cobro vencido
Paym ent m aturity 

%

Hasta 30 dias / Up to 30 days 105 115

Hasta 60 dias / Up to 60 days 100 121

Hasta 90 dias / Up to 90 days 96 126

Hasta 120 d ia s /L /p ío  120 days 92 133

Hasta 150 días / Up to 150 days 88 139

Hasta 180 días / Up to 180 days 85 146

Hasta 2^0 días 1 U p to  210 days 82 154

Hasta 240 dias / Up to 240 days 78 162

Hasta 270 días / Up to 270 days 75 171

Hasta 300 dias / Up to 300 days 72 180

Hasta 330 dias / Up to 330 days 69 190

Hasta 360 dias 1 U p to  360 days 67 200

(1) Rigió desde el 25 de mayo de 1974 hasta el 24 de abril de 1975 / Effective from May 25. 1974. until A pril 24. 1975.
(2) Ver articulo transitorio N°1de la Ley N° 18.010 de 1981. Esta tabla se considera interés comente durante el periodo de su vigencia. Desde 

el 25 de abril de 1975. los bancos pueden pactar libremente la tasa de interés en todas sus operaciones a plazos infenores a un año / See 
transitory article 1. Law 18.010 o f 1981 This table is considered as current interest during its standing period. Since. April. 25. 1975. banks 
may freely agree the interest rate in all their transactions at terms lower than a year
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INTERÉS CORRIENTE E INTERÉS MÁXIMO CONVENCIONAL PARA OPERACIONES REAJUSTABLES

Current market interest rate and maximum interest rate for indexed financial transactions

PERÍODO

Period

INTERÉS CORRIENTE (1) 

Currar)! Interest

INTERÉS MÁXIMO CONVENCIONAL 

Maximum conventional Interest

1993 Desde el 4 de diciembre / From D ec , 4

1 994 Desde el 6 de diciembre / From Dec.. 6

1995 Desde el 5 de diciembre / From Dec., 5

1 996 Desde el 5 de diciembre /  From Dec., 5

1997 Desde el 5 de diciembre / From D e c , 5

1998 Desde el 5 de diciembre / From D ec , 5

1999 Desde el 7 de diciembre / From Dec., 7

9,38

8,86

8,91

9,17

8,45

10,82

7,35

14,07

13,29

13,36

13,75

12,67

16,23

11,03

1999 Desde el 5 de febrero / From F e b , 5 

Desde el 5 de marzo / From M ar. 5 

Desde el 9 de abril / From A p r, 9 

Desde el 7 de mayo / From May. 7 

Desde el 11 de junio / From Jun., 11 

Desde el 6 de julio / From Jul., 6 

Desde el 6 de agosto / From Aug., 6 

Desde el 8 de septiembre / From Sep., 8 

Desde el 8 de octubre / From Oct., 8 

Desde el 6 de noviembre / From Nov., 6 

Desde el 7 de diciembre / From Dec., 7

10,10

9,30

9,18

9,03

8.15 

7,49 

7,09 

7,17 

7,08

7.15 

7,35

15,15

13,95

13,77

13,55

12.23

11.24 

10,64 

10,76 

10,62 

10,73 

11,03

2000 Desde el 7 de enero / From Jan., 7 

Desde el 7 de febrero / From Feb.. 7 

Desde el 7 de marzo / From M ar, 7 

Desde el 8 de abril / From A p r, 8 

Desde el 6 de mayo / From May, 6 

Desde el 7 de junio / From Jun, 7

7.50 

7,20 

7.40 

7,61 

7.47

7.50

11.25 

10,80 

11,10 

11,42 

11,21

11.25

(1) Lo determina la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras considerando el interés promedio cobrado por los bancos 

Jhis is determ ined by the Supenntandancy o f Banks and Financial Institutions considering the average interest charged by banks. 

Fuente: Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras / Source: Superintendancy o f Banks and F inancia l Institutions.
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TASAS DE INTERES INTERNACIONALES
International Interest Rates
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rf̂  fŷ  ft*\

o  o  o  o
o  o  o  o
IO  O  O  IO
CM_ id  iO_ h -
co 00 co

o
&

5

o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
IO  O  O  IO  IO
CM IO  IO  h -  CNJ
co co 00 h- O)

o  o  o  o
o  o  o  o
o  o  o  o
o  o  o  o
O) O) o> ai

o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
o  o  o  o  o0  o  o  o  o
01 O ì O i  O ì  O )

o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
O  O  IO  IO  IO
0> G) o> o> O)

o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
IO  IO  IO  IO  IO
O) 0> CT) 0> C3ì

o  co  o  o  o
o  co  o  o  o
IO  co  O  LO o
CM 'c r LO h - o _
oo co  oo h» O) 0> 0> O) O) Oì

o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
o  o  o  o  oo  o  o  o  o
O) C7> 0 > O) CJ>

o  o  o  o
o  o  o  o
o  o  o  o
o  o  o  o
0 > O ì  O i O i

o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
o  o  o  o  o
O  Q> Q> 0 > 0 >

o  o  o  o  ■«-
o  o  o  o  co
LO IO  O  LO CMCM csj lô  r-. 00
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CREDITOS EXTERNOS E INVERSION 
EXTRANJERA

External Loans and Foreign Investment
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DEUDA EXTERNA
External Debt
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DEUDA EXTERNA DE MEDIANO Y LARGO PLAZO AL 30 DE ABRIL DE 2000 i
Medium- and long-tenn external debt as at April 30, 2000

CLASIFICACIÓN POR TIPO DE ACREEDOR
Classification by Type of Creditor

(Millones de dólares) / (Millions ofUS$)

ACREEDOR / Creditor MOVIMIENTO ENERO-ABRIL 2000 
January-April 2000 Flow_____

Desembolsos
Disbursements

Amortización
Amortization

Intereses
Interest

Saldo Adeudado 
al 30.04.2000 
Debt balance 
to 04.30.2000

Organismos Multilaterales
Multilateral organizations

BID

BIRF

AIF

PIDA

IFC

Cll

38,2

12,5

25,7

61,8

30.2

25.2

0,2

6,2

34,2

17,0

15,4

0,1

1,7

1.614,9

576.6

913.6 

7,9 

3,1

111.7 

2.0

Organismos Gubernamentales
Govemmental agencies

65,0 21,7 3,9 1.810,6

III. Bancos Privados e Instituciones 
Financieras / Prívate bank's and 
financial institutions

1.189,9 415,0 256,3 17,484,6

IV. Proveedores y otros
Suppliers and others

214,0 160,6 51,8 6.502,8

V. Bonos / Bonds 174,4 6.457,7

Total / Total 1.507,7 659,1 520,6 33.870,6

(*) Plazo original estipulado en el contrato. Excluye deuda externa pagable en moneda nacional. / Original term agreed upon. Excluding foreign debt payable  

in domestic currency.
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INVERSIONES EN EL EXTERIOR
Investment Abroad



INVERSIONES EN EL EXTERIOR 
VÍA CAPÍTULO XII DEL COMPENDIO DE NORMAS DE CAMBIOS INTERNACIONALES (CNCI) (1)

FLUJOS NETOS ANUALES
(Flujos netos anuales en millones de dólares)

Fecha DIVISAS REMESADAS A TRAVÉS DEL 

MERCADO CAMBIARIO FORMAL 

Adquiridas No adquiridas 

en el MCF (2) en el MCF (2)

USO DE DIVISAS 

DIRECTAMENTE 

EN EL EXTERIOR

(3)

SISTEMA

FINANCIERO

(4)

OPERACIONES

DE

EXPORTADORES

(5)

TOTAL

1975- 1989 165,7 0,0 - - 165,7

1990 12,3 2.8 - - 15,1

1991 7,5 90,1 - - 97,6

1992 6,5 329,6 - - 336,1

1993 87,2 321,3 - - 408,5

1994 454,9 353,2 - - 808,1

1995 243,1 420,2 - - 663,3

1996 496,7 387,4 - - 884,1

1997 1.729,7 338,0 - - 2,5 2.070,2

1998 2.216,0 569,5 - 1.008,1 2,1 3.795,7

1999 3.736,0 947,9 14,5 1.670,0 24,0 6.392,4

1999 (abril) 1.481,0 204,8 - 518,2 20,5 2.224,5

2000 605,3 114,3 43,5 349,9 4,4 1.117,4

I Trimestre 705,0 34,4 18,4 410,8 3,7 1.172,3

II Trimestre -99,7 79,9 25,1 -60,9 0,7 -54,9

Abril -99,7 79,9 25,1 -60,9 0,7 -54,9

T O TA L 9.760,9 3.874,3 58,0 3.028,0 33,0 16.754,2

(1) Cifras provisionales.
(2) Capítulo XII, letra A  del Compendio de Normas de Cambios Internacionales (CNCI).

(3) Capítulo XII, letra B del Compendio de Normas de Cambios Internacionales (CNCI).

(4) Capitulo XII, letra C del Compendio de Normas de Cambios Internacionales (CNCI).

(5) Capítulo XII, letra D (divisas no retornadas) del Compendio de Normas de Cambios Internacionales (CNCI).
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INVERSIONES EN EL EXTERIOR VÍA CAPÍTULO XII DEL 
COMPENDIO DE NORMAS DE CAMBIOS INTERNACIONALES (1) 

FLUJOS ANUALES
(Millones de dólares)

FECHA INVERSIÓN
BRUTA

RETORNOS 

De Capitales De Utilidades

INVERSIÓN
NETA

1 9 7 5 - 1 9 8 9 166,0 0,3 29,0 165,7

1 9 9 0 15,1 0,0 1,6 15,1

1 9 9  1 98,7 1,1 2,1 97,6

1 9 9 2 350,4 14,3 5,6 336,1

1 9 9 3 411,5 3,0 9,2 408,5

1 9 9 4 883,4 75,3 18,6 808,1

1 9 9 5 765,1 101,8 16,5 663,3

1 9 9 6 1.071,8 187,7 17,2 884,1

1 9 9 7 2.324,3 254,1 94,3 2.070,2

1 9 9 8 9.711,0 5.915,3 77,1 3.795,7

1 9 9 9 17.947,0 11.554,6 175,5 6.392,4

1 9 9 9 (abril) 5.528,0 3.303,5 59,4 2.224,5

2 0 0 0 6.908,5 5.791,1 133,1 1.117,4

I Trimestre 5.652,6 4.480,3 124,6 1.172,3

II Trimestre 1.255,9 1.310,8 8,5 -54,9

Abril 1.255,9 1.310,8 8,5 -54,9

TOTAL 40.652,8 23.898,6 579,8 16.754,2

(1) Cifras provisionales. 
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COMERCIO EXTERIOR Y CAMBIOS
Foreign Trade and Exchange





BALANZA DE PAGOS / Balance of Payments 
CUADRO RESUMEN: AÑOS 1990 a 1999 / Summary 

(Millones de US$) / (Millions of US$)

ESPECIFICACIÓN / Item 1990 1991 1992 1993 1994 1995(1) 1996(1) 1997 {1) 1998(1) 1999(1)

1. CUENTA CORRIENTE -485 •99 -958 -2.554 •1.585 -1.345 -3.512 •3.728 -4.144 •78
Current Account

A. Bienes, Servicios y Rentas -682 -410 -1.336 -2.873 -1.917 -1.651 -4.019 -4.247 -4.607 -531

1 Mercancías 1.284 1 485 722 -990 732 1.382 -1 091 -1 557 -2 517 1 664
Exportaciones FOB (8.373) (8942) (10.007) (9 199) (11.604) (16 024) (15.405) (16 663) (14 830) (15,616)
Importaciones FOB -(7.089) -(7 456) -(9.285) -(10189) -(10872) -(14,643) -(16.496) -(18 220) -(17 346) -(13,951)

2 Servicios No Financieros -235 33 -177 -227 -149 -321 -261 48 -115 -315
Créditos (1 849) (2.127) (2357) (2513) (2 840) (3 335) (3.661) (4 109) (4 119) (3.790)
Débitos -(2 084) -(2.094) -(2.535) -(2.740) -(2989) -(3 656) -(3.922) -(4061) -(4.234) -(4 105)

3. Servicios Financieros -1.731 -1 928 -1,881 -1.656 -2,499 -2,712 -2.667 -2 738 -1 975 -1 881

B. Transferencias Unilaterales 197 312 378 320 331 306 508 519 463 453

II. CUENTA DE CAPITAL 534 -291 588 2.566 2.143 1.218 4.161 4.172 5.320 -80
Capital Account

A. Capital, salvo reservas 2.902 946 3.086 3.143 5.337 2.278 5.342 7.381 3.254 -764

1 Inversión Extranjera 1.014 885 996 1.330 2.580 2.241 4 545 571 8 1 012 4 496
A. Inversión Directa 653 697 538 600 1,672 2205 3.445 3 353 1 842 4 366

Del Exterior (661) (822) (935) (1,034) (2 583) (2,956) (4.633) (5219) (4 638) (9 221)
DL600 y Capitulo XIV (243) (552) (669) (863) (1.866) (1.894) (4121) (4357) (4 470) (8.936)
Inv. con Pag. D. Ext. (339) -(40) -(32) -(55) -{104) -(214) -(82) -(24) -(316) -(30)
Reinversión de utilidades (79) (311) (298) (226) (821) (1.276) (594) (886) (484) (314)

Al Exterior -(8) -(125) -(398) -(434) -(911) -(752) -(1 188) -{1 866) -(2 797) -(4,855)
Cap, XII y otras -Í8) -(125) -(376) -{434) -(926) -(696) -(1.071) -{1 739) -(2 637) -(4669)
Reinversión de utilidades (0) (0) -(21) -d ) (15) -(55) -(117) -(128) -(159) -(186)

B Inversión de Cartera 361 189 458 730 908 36 1 100 2 365 -829 130
Inversión del Exterior (2) (361) (189) (458) (820) (1.259) (49) (1.230) (2.602) (590) (2.496)
Inversión al Exterior (0) (0) (0) -(90) -(351) -(13) -(130) -(237) -(1 419) -(2.366)

2 Otro Capital 1 888 61 2.091 1,814 2,756 38 797 1,663 2.242 -5.260
Público (3) -225 -958 42 -358 -315 -2.086 -1,541 -245 449 -416
Privado no Bancario 2.578 1.650 481 2 104 2.689 2.393 2 90 8 4,058 271 3 -950
Bancario -465 -632 1.568 67 382 -269 -570 -2 150 -920 -3,893

Mediano y Largo Plazo -(435) -(352) (13) (44) (77) (198) -(25) (56) -(541) -(886)
Corto Plazo -(30) -(280) (1.555) (24) (305) -(467) -(545) -(2.206) -(379) -(3.007)

B. Reservas -2.368 -1.238 -2.498 -578 -3.194 -1.061 -1.181 -3.209 2.066 683

Variación Total -2408 -1.283 -2.369 -749 -3.708 -1.339 -669 -2 367 1,849 1.282
Contrap Mon./Desmon. Oro 4 0 0 0 0 0 0 0 0 -1
Contrap Astg /Cancel. DEG 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Contrap Revalorizaciones 36 45 -130 172 514 278 -512 -843 217 -598

III. ERFtORES Y OMISIONES •49 390 370 -12 -557 128 -650 -444 ■1.176 158
Errors and omissions

SALDO BALANZA DE PAGOS 2.368 1.238 2.498 578 3.194 1.061 1.181 3.209 -2.066 -683
Balance of Payments Balance

( 1) Cifras provisionales / Provisional fogures.

(2) Inversión de cartera del ex te rio r; 361 189 458 820 1 259 49 1.230 2.602 590 2 496
- Fondos de Inversión - Ley 18657 (262) (55) (57) (26) -(15) -(280) -(202) -(88) -(164) -(23)
- Inversiones - ADR (105) -(31) (282) (790) (1 273) (32) (863) (1-797) (692) (465)
- Bonos -(6) (165) (120) (4) (0) (297) (569) (894) (62) (2 054)

(3) Excluye al Banco del Estado, que se incluye en Sistema Bancario / Excludes Banco del Estado, which is included in Banking System.
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BALANZA DE PAGOS : Valores trimestrales (1)
Balance of Payments : Quarterly values (1) 

(Millones de US$) 
(Millions ofUS$)

ESPECIFICACIÓN / Item
1 9 9 9 2 0 0 0

1er Trim. 2do Trim. 3er Trim 4to Trim. Total 1er Trim. 2doTrim  3erThm. 4to Trim. Total

1. CUENTA CORRIENTE 380,1 50,2 •466,5 -41,8 -78,0 495,5 495,5

Current Account

A. Bienes. Servicios y Rentas 314,0 -51,8 -595,3 -198,1 -531,2 397,7 397,7

1 Mercancias 618,9 544.2 13,4 487,9 1.664,4 867.6 867,6

Exportaciones FOB 3.939,6 3.902,6 3,678.4 4.095,0 15.615,6 4 843,2 4 843,2

Importaciones FOB -3 320,7 -3 358.4 -3.665.0 -3 607,1 -13.951,2 -3.975,6 -3 975,6

2 Servicios No Financieros 21.1 -103,7 -136,8 -95,3 -3147 -23,4 -23,4

Créditos 1.111,5 870,5 852,6 955,4 3.790,0 1 225,9 1 225,9

Débitos -1 090,4 -974,2 -989,4 -1.050,7 -4.104,7 -1 249,3 -1.249,3

3. Servicios Financieros -326,0 ^9 2 ,3 ^7 1 ,9 -590,7 -1 880,9 -446.5 -446,5

B. Transferencias Unilaterales 66,1 102,0 128,8 156,3 453,2 97.8 97,8

11. CUENTA DE CAPITAL -280,7 -329,0 873,4 -343,9 -80,2 -112,9 -112,9

Capital Account

A Capital, salvo reservas -1.058,5 -0,2 397,7 -102,5 -763,5 -205.9 -205,9

1 Inversión Extranjera -436,1 3.152,8 1 466,8 312,6 4 496,1 -484.9 -484,9

A. Inversión Directa -640,7 3.399,0 1.432,3 175,2 4 365,8 -171.6 -171.6

Inversión del Exterior 630,4 5 544,8 2 095,9 949,7 9 220.8 629,5 629.5

- DL 600 y Capitulo XIV 497.0 5439,3 2011,9 988,1 8 936,3 356.0 356,0

- Inv. con Pag D Ext, 0.0 -28,7 0,0 -1.1 -29,8 0.0 0,0

- Reinversión de utilidades 133,4 134.2 84,0 -37,3 314,3 273,5 273,5

Inversión al Exterior -1 271,1 -2 145,8 -663.6 -774,5 -4.855,0 -801,1 -801,1

- Aporte de capital -1.222,9 -2.152,9 -580,0 -713,4 ^ .66 9 ,2 -741,4 -741.4

• Reinversión de utilidades ^ 8 .2 7,1 -83,6 -61,1 -185.8 -59,7 -59,7

B. Inversión de Cartera 204,6 -246,2 34,5 137.4 130,3 -313,3 -313,3

- Inv. del Extenor (2) 687,3 1 516,8 335,2 ^ 3 ,2 2496,1 -352,4 -352.4

- Inv al Exterior ^8 2 ,7 -1 763,0 -300,7 180,6 -2365,8 39.1 39.1

2. Otro Capital -622,4 -3.153,0 -1.069.1 -415,1 -5.259,6 279,0 279.0

Público (3) 93,3 -367,4 71,1 -213,3 -416,3 339,1 339.1

Privado no Bancario 329,3 -176.1 -871,2 -232,3 -950.3 -524.4 -524,4

Bancario -1 045,0 -2.609,5 -269,0 30,5 -3.893,0 464.3 464,3

Mediano y Largo Plazo -202,2 -425,2 -228,3 -30,3 -886.0 -230.5 -230,5

Corto Plazo -842,8 -2 184,3 -40,7 60.8 -3.007,0 694,8 694,8

B Reservas 777,8 -328,8 475,7 -241.4 683,3 93.0 93,0

Variación Total 1 094,4 -116,0 398,3 -95,0 1.281.7 213.1 213,1

Contrap. Mon /Desm on Oro 0.0 -0,1 -0,4 -0,3 -0.8 -0.2 -0,2

Contrap Asig./Cancel. DEG 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0.0 0,0

Contrap Revalorizaciones -316.6 -212,7 77,8 -146,1 -597,6 -119.9 -119,9

IIL ERRORES Y OMISIONES -99,4 278,8 -406,9 385,7 158,2 -382.6 -382,6

Errors and omissions

SALDO BALANZA DE PAGOS -777.8 328,8 ^75 ,7 241,4 -683.3 -93,0 -93,0

Balance o f Payments Balance

(1) Cifras provisionales I Provisional figures.

(2) Inversión de cartera del exterior: 687,3 1516,8 335,2 -43,2 2 496,1 -352,4 -352,4

Fondos de Inversión - Ley 18657 -(8.5) -(3,0) (0,0) -(11,1) -(22,6) -(16,5) -(16,5)

Inversiones - ADR (145,8) (227.5) (123,4) -(32,1) (464.6) -(335,9) -(335,9)

Bonos (550,0) (1.292,3) (211,8) (0.0) (2.0541) (0,0) (0.0)

(3) Excluye al Banco del Estado, que se incluye en Sistema Bancario / Excludes Banco del Estado, which is included in Banking System.
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NUEVA CLASIFICACIÓN

EXPORTACIONES DE BIENES FOB (2) / Exports of goods (FOB) (2) 
(Millones de US$) / (M///ions ofUS$)

ESPECIFICACION / Item 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996(1) 1997(1) 1998(1) 1999(1)

MINE-RAS

Cobre

(Codelco) (3)

(F;esto)
Hierro

Salitre y Yodo

Piala Metálica

Óxi(io y  ferrom olibdeno (4)

Caroonato de litio

Oro metálico, y metal doré

Mineral de oro

Otros

4.639,5

3.810,2 

(2.766.8 ) 
(1.043,4 ) 

140.5 

119 

89.7 

120.9

23.6 

195.3

83.7 

56,6

4.412,0

3.617.3 

(2.167.6 ) 
(1.449.7 )

157.4 

108,7

59.1 

112.6
25,3

251.4

55.1

25.1

4.723,5
3.886,0 

(2.231,3 ) 

(1.654,7 )

135.3 

124,1

88,8
98,6

30,9

250.4

75.2

34.2

3.976,0

3.247,8 

(1.776,0 ) 

(1.471,8 ) 

112.2 
107 

81.1 

102,0 
31,7 

227

38.1

29.1

5.191,5

4.242.0 

(2.226,4 ) 

(2.015,6 ) 

124,4

99.3 

114,7 

175,9

32.4 

303,3

59,3

40,2

7.850.1

6.487.1 

(3-116.1 ) 
(3.371.0 )

123.9 

133.1 

132.4 

441,6

38.6

368.9

59.6 

64,9

7.324,0
6.028,6 

(2.390,9 ) 
(3.637,7 ) 

146,9

163.3

153.4 

223,6

39.6 

423,1

57.6 

87.9

8.131,5
6.840,8 

(2.942,5 ) 
(3.898,3 )

149.5 

220,0 
126,2

246.6

39.2 

374,0

44.3 

90,8

6.504,4

5.331,6 

(2.273,2 ) 
(3,058,4 )

163.7

253.2

133.7

224.2

39.4 

273,6

6,4

78.5

6.933,9
5.888,5 

(2.332.0 ) 
(3.556.5 ) 

125,8 

214,5 

125.1

171.0

47.9

248.0 

59.2

53.9

n. AG RO PECUARIOS, SILVÍCO LAS

Y PESQUEROS 994,5 1.213,9 1.252,8 1.166,6 1.298,1 1.566,3 1.594,1 1.629,0 1.576,1 1.529,5
Sector fruticola 756,7 984,1 1.005,00 869.5 975,9 1.172.4 1.266,1 1.283,6 1.261,3 1.211.5

(Uva) (383,4 ) (487.9 ) (438,5 ) (460.1 ) (475.5 ) (531,5 (553.3 (626,6 ) (567.3 ) (543,9 )
Otros agropecuarios 142,7 144,9 168.6 150,1 184,2 219.9 187.9 199,5 253,0 230,4
Sector silvícola 76,4 67,3 65,8 133.5 117,4 147.7 111.1 116.0 32.1 57,3

(Rollizos de pino) (50,6 ) (38,5 ) (49,3 ) (1 17 ,3 ) (97,8 ) (111,8 (91.4 (77.5 ) (6.4 ) (9,8 )
(Rollizos para pulpa) (24,0 ) (25,7 ) (11,6 ) (8,3 ) (14.7 ) (27,3 (11.6 (15.0 ) (10.8 ) (28,9 )

Pesca extractiva 18,7 17,6 13.4 13,5 20,6 26.3 29 30.0 29.7 30,3

INDUSTRIALES 2.738,7 3.315,6 4.031,1 4.056,1 5.114,5 6.607,8 6.486,7 6.902,7 6.749,1 7.152,1
Alimentos 1.158,3 1.465,9 1.757.9 1.651.2 1.988.2 2.617,9 2.729.8 2.679.5 2.512,3 2.558.6

(Harina de pescado) (379,7 ) (464,6 ) (538.4 ) (363,7 ) (449.2 ) (627.7 ) (608.3 ) (549.6 ) (345,8 ) (278.2 )
(Salmón) (98,6 ) (136,6 ) (216.5 ) (224.4 ) (250.2 ) (377.6 ) (392,4 ) (469,0 ) (515,6 ) (601,3 )

Bebidas y tabaco 83,1 118,9 162,5 166,5 182.5 219,4 342 466,2 583,2 589.9

Forost. y muebles de madera 370,3 427,5 419.7 487,4 582,1 734.8 729,3 837,3 731,9 911.9
(Basas pino insigne) (18,2 ) (15,4 ) (8.4 ) (18,4 ) (9 .5 ) (14.6 ) (10.6 ) (12,9 ) (6,7 ) (7.2 )
(Madera aserrada pino insigne) (140,3 ) (147,2 ) (122.5 ) (152.1 ) (164.5 ) (234.2 ) (229.5 ) (288,0 ) (232,0 ) (279.3 )
(Chips de madera) (106.4 ) (152,2 ) (164.0 ) (137.3 ) (163,5 ) (232.9 ) (170,9 ) (147,0 ) (130,5 ) (131.6 )
(Madera cepillada) (17,0 ) (14,8 ) (18.8 ) (26.9 ) (40,3 ) (56.3 ) (87,3 ) (125.4 ) (110,4 ) (152.8 )

Celulosa, papel, cartones y otros 423,2 445,6 684.4 617.1 923,6 1.542,20 1,008,9 967,9 972,0 1.064.2
(Celulosa caída) (97.4 ) (101,7 ) (108.9 ) (80.7 ) (131,7 ) (188.7 ) (104,5 ) (92,0 ) (106,2 ) (120.8 )

(Celulosa blanqueada) (216.8 ) (202.9 ) (418,4 ) (362,9 ) (584,2 ) (1.039.8 ) (620,9 ) (587,7 ) (583.1 ) (652.0 )
Productos químicos 308.2 351,4 352,9 399,7 577,8 596.4 581,6 785,7 728,9 785,7

(Metano!) (67.1 ) (82.2 ) (60,6 ) (62,5 ) (190.4 ) (135.7 ) (90,5 ) (211,3 ) (125,3 ) (135,5 )

Industrias básicas de hierro y acero 92.7 101.5 114,8 83,2 76,5 215,8 198,3 195,0 221,6 243,4

Prod. metálicos eléctricos transp, etc 152.7 180.9 289,4 373 495,4 381,1 524.7 584,8 655,8 655,9

Otros productos industriales 150.2 223,9 249,5 278 288.4 300,2 372,1 386,3 343,4 342,5

T 0  "  A L 8.372,7 8,941,5 10.007,4 9,198,7 11,604,1 16,024,2 15.404,8 16.663,2 14.829,6 15.615,5

(Total no cobre) (4.562,5 ) (5.324,2 ) (6.121,4 ) (5.950.9 ) (7.362,1 ) (9.537,1 (9.376,2 (9,822,4 ) (9.498,0 ) (9.727,0 )

(1) Cifra;> provisionales / Provisional figures.
(2) C las ilcadas según el sistema armonizado de designación y codificación de las mercancías.
(3) Información de Codelco sobre sus ventas al exterior /  Codelco s information on sales abroad.
(4) Información de Codelco y Molymet sobre sus ventas al exterior / Codelco and M olym et's in fom iation on sales abroad. 
Fuente: Oectaraciones de Exportación de Aduanas / Source: Customs Export Declarations.
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BALANZA COMERCIAL Y BALANZA DE PAGOS (1)
Trade Balance and Balance of Paynients 

(Millones de US$) / (Millions of US$)

Fecha EXPORTACIONES
FOB

IMPORTACIONES
FOB

SALDO BALANZA 

COMERCIAL (2)

SALDO BALANZA 

DE PAGOS (3)

Mes Acumulado Mes Acumulado Mes Acumulado Variación
Periodo

Acumulado
Año

1989 8 078,4 6.595,2 1.483,2 437,4

1990 - 8.372,7 - 7.089,2 1.283,5 - 2 368,4

1991 - 8.941,5 - 7.456,4 - 1.485,1 - 1.237,6

1992 10.007,4 9.285,4 722,0 - 2.498,4

1993 - 9.198,7 - 10.188,5 -989,8 - 577,6

1994 - 11 604,1 10.872,1 - 732,0 3.194,3

1995 16.024,2 14.642,5 - 1.381,7 - 1.060,8

1996 15.404,8 16.496,0 -1.091,2 - 1.180,8

1997 - 16.663,3 - 18 220,3 - -1.557,0 - 3 209,0

1998 - 14.829,6 - 17.346,3 - -2.516,7 - -2.066,1

1999 15.615,6 - 13.951,2 - 1.664,4 -683,3

1999
Enero 1.275,1 1.275,1 1.225,4 1.225,4 49,7 49,7 -459,9 -459,9

Febrero 1.173,6 2.448,7 1.000,9 2.226,3 172,7 222,4 -268,8 -728,7

Marzo 1.490,9 3.939,6 1.094,4 3.320,7 396,5 618,9 -49,1 -777,8

Abril 1.371,9 5.311,5 985,7 4.306,4 386,2 1.005,1 825,4 47,6

Mayo 1.291,1 6 602,6 1.166,5 5.472,9 124,6 1.129,7 1.002,7 1 050,3

Junio 1.239,6 7.842,2 1.206,2 6.679,1 33,4 1.163,1 -1.499,3 -449,0

Julio 1.192,4 9.034,6 1.088,3 7.767,4 104,1 1.267,2 -115,1 -564,1

Agosto 1.165,3 10.199,9 1.294,4 9.061,8 -129,1 1.138,1 0,3 -563,8

Septiembre 1.320,7 11.520,6 1.282,3 10.344,1 38,4 1.176,5 -360,9 -924,7

Octubre 1.309,2 12.829,8 1.267,5 11.611,6 41,7 1.218,2 -4,3 -929,0

Noviembre 1.328,8 14.158,6 1.167,9 12.779,5 160,9 1.379,1 -25,8 -954,8

Diciembre 1.457,0 15.615,6 1.171,7 13.951,2 285,3 1.664,4 271,5 -683,3

2000
Enero 1.509,5 1.509,5 1.285,6 1.285,6 223,9 223,9 -351,1 -351,1

Febrero 1.490,2 2.999,7 1.208,1 2.493,7 282,1 506,0 102,4 -248,7

Marzo 1.843,5 4.843,2 1.481,9 3.975,6 361,6 867,6 155,7 -93,0

Abril
Mayo
Junio
Julio

Agosto
Septiembre
Octubre

Noviembre
Diciembre

1.316,1 6.159,3 1.347,8 5.323,4 -31,7 835,9 1,1 -91,9

(1) Cifras provisionales a partir de 1995 / Provisional figures as from 1995.
(2) Las cifras de Balanza Comercial representan importaciones y exportaciones efectivas. Están basadas en las estadísticas del Servicio Nacional de Aduanas, 
a las que se le han hecho los ajustes pertinentes de cobertura y valoración para llegar a las cifras que se emplean en Balanza de Pagos.
(3) Corresponde a las variaciones de reservas internacionales provenientes de transacciones de balanza de pagos, es decir, excluye aquellas vanaciones de 
reservas producidas por revalorizaciones, monetizaciones de oro y asignaciones de DEG (para una mayor explicación ver Boletín Mensual del Banco Central 
de abril de 1981). A partir de 1993, se han recalculado las cifras, incorporando ajustes de revalorización por cambios en el precio de los activos.
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EXPORTACIONES DE BIENES (FOB) POR SECTOR ECONÓMICO (*)
Export of Goods by Type of Economic Sector

(Millones de dólares de Estados Unidos) / (Millions of US dollars)

Fecha

Date

MINERAS

M ining

AGROPECUARIAS, 

SILVÍCOLAS 

Y PESQUERAS 

Agriculture, Livestock 

Forestry and Fishing

INDUSTRIALES

Manufacturing

TOTAL

Total

Principales Otras Total Principales Otras Total Principales Otras Total Cobre No Cobre I Non-Copper Total

Main Other Total Main Other Tota! Main Other Total Copper Principales

Main

Otras

Other

Total Total

1989 4.752,0 67,1 4.819,1 618.5 188,3 806,8 1.025,6 1.426,9 2.452,5 4.021,4 2.374,7 1.682.3 4.057,0 8.078,4

1990 4.582.9 56,6 4.639,5 786.1 208,4 994.5 936.5 1.802,2 2.738,7 3.810,2 2.495,3 2.067,2 4.562,5 8.372,7

1991 4.386,9 25.1 4.412,0 1.002.0 211,9 1.213,9 1.028,8 2.286,8 3.315,6 3.617,3 2.800,4 2.523,8 5.324,2 8.941,5

1992 4.689,3 34.2 4.723,5 1.028.6 224,2 1.252.8 1.276,0 2.755,1 4.031,1 3.886,0 3.107,9 3.013,5 6.121,4 10.007,4

1993 3.946.9 29.1 3.976.0 970.7 195,9 1.166,6 1.067,2 2.988,9 4.056.1 3.247,8 2.737,0 3.213,9 5.950,9 9.198,7

1994 5.151,3 40,2 5.191.5 1.035.9 262,2 1.298,1 1.569,8 3.544.7 5.114.5 4.242,0 3.515,0 3.847.1 7.362,1 11,604,1

1995 7.785.2 64.9 7.850.1 1.256,4 309,9 1.566,3 2.297,0 4.310.7 6.607.8 6.487,1 4.851,6 4.685.5 9.537.1 16.024,2

1996 7.236,1 87,9 7.324.0 1.308,2 285,9 1.594,1 1.751,6 4.735.1 6.486,7 6.028,6 4.267,3 5.108,9 9.376.2 15.404,8

1997 8.040.6 91,0 8.131.6 1.286,3 342,8 1.629,0 1.866,9 5.035.8 6.902,7 6.840.8 4.353.0 5.469,6 9.822.5 16.663,3

1998 6.425.9 78,5 6.504,4 1.197,4 378.6 1.576,0 1.509,5 5.239.7 6.749,2 5.331,6 3.801,2 5.696,8 9.498,0 14.829.6

1999 6.880.1 53,8 6.933,9 1.159,5 370.0 1.529.5 1.625.8 5.526.3 7.152,1 5.888,5 3.776.9 5.950,2 9727,1 15.615.6

1999

Enero 518,6 4,9 523,5 196,5 19.5 216,0 91,1 444.5 535,6 447,8 358,4 468,9 827,3 1.275,1
Febrero 472.1 4.5 476,6 156,9 25.9 182,8 109.8 404,4 514,2 403,1 335,7 434,8 770,5 1.173,6

Marzo 514,2 3,9 518,1 263,1 68.9 332,0 151,3 489,5 640,8 412,5 516,1 562,3 1.078,4 1.490.9

Abril 593.4 3,2 596,6 221,9 45,0 266,9 133,1 375,3 508,4 500,5 447,9 423,5 871,4 1.371.9

Mayo 584,8 5.1 589,9 114,3 31,7 145.9 128,2 427.1 555,3 492,3 335.0 463,9 798,8 1.291.1
Junio 569.5 3.2 572,7 63,4 25,9 89,3 159,6 418,0 577,5 489,9 302.5 447,2 749,7 1.239,6
Julio 499,9 5,6 505,6 31.3 30,4 61,7 154,6 470.6 625,2 422,4 263.4 506,6 770,0 1.192,4
Agosto 526,2 4,2 530,4 16.7 23,3 40,0 159,6 435,3 594.9 458,6 243,9 462,8 706,7 1.165,3

Septien-bre 654.3 5,8 660,1 16,6 24,9 41.5 136,0 483.1 619.1 582,9 224,0 513,8 737,8 1.320.7
Octubre 636.9 4.1 641,0 10,5 26,3 36.8 147,1 484.3 631,4 553,6 240.9 514,7 755,6 1.309,2

Noviembre 644.5 4.8 649,3 10,2 30,2 40.4 135,1 504,0 639.1 544,5 245,3 539.0 784,3 1.328,8

Diciembre 665.7 4.5 670,2 58.1 18,1 76.2 120,4 590,2 710,6 580,4 263,8 612,8 876,6 1.457.0

2000

Enero 674,0 3,9 677.9 156.2 17,1 173.3 154,7 503,6 658.3 586,4 398,5 524,6 923.1 1.509,5

Febrero 636.9 4.4 641.3 221.4 18,2 239.6 153,6 455,7 609,3 550,6 461,3 478.3 939,6 1.490,2

Marzo 813,6 6.6 820,2 264,4 62,1 326.5 177,4 519,4 696,8 728,5 526,9 588.1 1.115,0 1.843.5

Abril 518,2 3.2 521,4 177,2 58,9 236.1 130,3 428,3 558,6 441,7 384,0 490.4 874,4 1.316,1

Mayo

Junio

Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Novieml)re

Diciembre

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
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EXPORTACIONES DE BIENES MINERAS (FOB) (*)
Exports of Mining Goods

(Millones de dólares de Estados Unidos) / (Millions of US dollars)

Fecha

Date

Cobre

Copper

Hien-o

Iron

Salitre y 

Yodo 

Nitrate 

and todine

Plata

Metálica

Metallic

Silver

Óxido y 

Ferromo- 

libdeno 

Molybdenum 

Oxide and Ferro- 

molybdenum

Carbonato 

de Litio 

Lithium 

carbonate

Oro metá­

lico y 

metal Doré 

Metallic 

Gold and 

Dore

Minerales 

de Oro

Gold

Ore

Otras

Other

TOTAL

Total

1989 4,021,4 123,3 130,7 90,3 143,6 22,5 144,6 75,6 67,1 4.819,1

1990 3,810,2 140,5 119,0 89,7 120,9 23,6 195,3 83,7 56,6 4.639,5

1991 3.617.3 157.4 108,7 59,1 112,6 25,3 251,4 55,1 25,1 4,412,0

1992 3.886,0 135.3 124,1 88,8 98,6 30,9 250,4 75,2 34,2 4.723,5

1993 3.247,8 112,2 107,0 81,1 102,0 31,7 227,0 38,1 29,1 3.976,0

1994 4.242,0 124,4 99,3 114,7 175,9 32,4 303.3 59,3 40,2 5.191,5

1995 6.487,1 123,9 133,1 132,4 441,6 38,6 368,9 59,6 64,9 7.850,1

1996 6.028,6 146,9 163,3 153,4 223,6 39,6 423,1 57,6 87,9 7.324,0

1997 6 840,8 149,5 220,0 126,2 246.7 39,2 373,9 44,3 91,0 8.131,6

1998 5.331,6 163,5 253,3 133,8 224,2 39,4 273,7 6,5 78,5 6.504,4

1999 5.888,5 125,8 214,5 125,1 171,1 47,9 248,0 59,2 53,9 6.933,9

1999

Enero 447,8 1,3 20,6 7,2 15,9 2,7 17,5 5,6 4,9 523,5

Febrero 403,1 6,0 14,6 12,0 12,7 2,5 16,4 4,8 4,5 476,6

Marzo 412.5 15,5 24,0 14,0 17,9 5,3 16,4 8,6 3,9 518,1

Abril 500,5 12.6 20,9 22,0 12,4 4,9 20,1 0,0 3,2 596,6

Mayo 492,3 17,4 24,8 11,4 14,5 5,2 19,2 0,0 5.1 589,9

Junio 489,9 9,6 14,9 13,2 10,4 3,1 17,9 10,5 3,2 572.7

Julio 422,4 9,9 12,8 9,3 16,8 3,2 21,5 4,0 5,6 505,6

Agosto 458,6 5,3 13,7 9,4 11,4 3.6 17,5 6,7 4,2 530,4

Septiembre 582,9 10,8 18,3 9,2 13.6 3,7 15,8 0.0 5,8 660,1

Octubre 553,6 10,7 13,7 5,3 18,7 3,3 22,9 8,7 4,1 641,0

Noviembre 544,5 15,6 16,4 7,9 14,4 4,9 35,6 5,2 4,8 649,3

Diciembre 580,4 11.1 19,8 4,2 12,4 5,5 27,2 5,1 4,5 670,2

2000

Enero 586,4 14,3 19,5 6,5 16,8 4,2 24,6 1,7 3,9 677,9

Febrero 550,6 10,8 16,6 6,4 13,8 5.3 28,4 5,0 4,4 641,3

Marzo 728,5 4,2 20,6 9,4 16,6 3,8 25,5 5,0 6,6 820,2

Abril

Mayo

Junio

Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

441.7 12.3 22,8 7,2 11,3 3,1 19,8 0,0 3,2 521,4

(*) Cifras provisionales / Provisional figures.
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EXPORTACIONES DE BIENES AGROPECUARIAS, SILVÍCOLAS Y PESQUERAS (FOB) (*)
Exports of Agriculture, Livestock, Forestry and Fishing Goods 

(M illones de dólares de Estados Unidos) / (Millions of US dollars)

Fecha
Date

AG RO PECUARIAS 
Agriculture and Livestock

SILVÍCOLAS
Forestry

PESCA
EXTRACTIVA

TOTAL
Total

Fruta 
fresca 

Fresh fruit

Otras
Other

Total
Total

Rollizos
Logs

Otras
Other

Total
Total

Fishing

1989 544,4 173,3 717,7 74,1 1,3 75,4 13,7 806,8

1990 711,5 187,9 899,4 74,6 1,8 76,4 18,7 994,5

1991 937,8 191,2 1.129,0 64,2 3,1 67,3 17,6 1.213,9

1992 967,7 205,9 1.173,6 60,9 4,9 65,8 13,4 1,252,8

1993 845,1 174,5 1.019,6 125,6 7,9 133,5 13,5 1.166,6

1994 923,4 236,7 1.160,1 112,5 4,9 117,4 20,6 1.298,1

1995 1.117,3 275,0 1.392,3 139,1 8,6 147,7 26,3 1.566,3

1996 1.205,2 248,8 1.454,0 103,0 8,1 111,1 29,0 1.594,1

1997 1.193,7 289,3 1.483,0 92,6 23,4 116,0 30,0 1.629,0

1998 1.180,2 333,9 1.514,1 17,2 14,9 32,1 29,8 1.576,0

1999 1.120,8 321,0 1.441,8 38,7 18,7 57,4 30,3 1.529,5

1999
Enero 188,2 14,9 203,1 8,3 2,3 10,6 2,3 216,0
Febrero 154,0 18,8 172,8 2,9 3,9 6,8 3,2 182,8
Marzo 257,4 61,9 319,3 5,7 2,1 7,8 4,9 332,0
Abril 217,8 39,7 257,5 4,1 1,8 5,9 3,5 266,9
Mayo 110,2 27,2 137,3 4,1 1,3 5,4 3,2 145,9
Junio 61,4 22,1 83,5 2,0 0,6 2,6 3,2 89,3
Julio 30,3 27,9 58,2 1,0 0,7 1,7 1,8 61,7
Agosto 16,7 21,0 37,7 0,0 0,3 0,3 2,0 40,0
Septiembre 14,5 22,3 36,8 2,1 0,7 2,8 1,9 41,5
Octubre 7,1 24,0 31,1 3,4 1,2 4,6 1,1 36,8
Noviembre 7,1 26,0 33,1 3,1 2,9 6,0 1,3 40,4
Diciembre 56,1 15,3 71,4 2,0 0,9 2,9 1,9 76,2

2000
Enero 148,4 13,3 161,7 7,8 1,6 9,4 2,2 173,3
Febrero 219,7 13,4 233,1 1,7 2,3 4,0 2,5 239,6
Marzo 260,7 56,6 317,3 3,7 1,7 5,4 3,8 326,5
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciembre

176,9 54,4 231,3 0,3 1,4 1,7 3,1 236,1

(*) Cifras provisionales / Provisional figures.
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EXPORTACIONES DE BIENES INDUSTRIALES (FOB) (*)
Exports of Manufacturing Goods

(Millones de dólares de Estados Unidos) / (Millions of US dollars)

Fecha

Date

PRODUCTOS FORESTALES 

ALIMENTOS Y MUEBLES DE MADERA

Food Forestry and wood furniture

CELULOSA. PAPEL 

Y OTRAS 

Pulp, paper and others

PRODUCTOS 

QUÍMICOS 

Chemical products

OTRAS
Other

TOTAL

Total

Harina de Otros 

Pescado Other 

Fishmeal

Madera Madera Otros

Aserrada Cepillada Other

Sawn Planed

Wood Wood

Celulosa Celulosa Otros

Cruda Blanqueada Other

Umblea- Bleached

ched Pulp Pulp

Metanol

Methanol

Otros

Other

1989

1990

1991

1992

1993

1994

1995

1996

1997

1998

1999

507.0

379.7

464.6 

538,4

363.7

449.2

627.7

608.3

549.6

345.7 

278.2

639.1

778,6

1.001.3

1.219.5

1.287.5 

1,539,0 

1,990,2

2.121.5 

2.129.9 

2 166,6

2280.5

90,0

158.5

162.6 

130,9

170.5

174.0

248.8

240.1

300.9 

238,8

286.5

48.7

17,0

14.8

18.8 

26,9

40.3

56.3

87.3

125.4

110.5 

152.8

152.8

194.8 

250,1

270.0

290.0

367.8 

429.7

401.9

411.1

382.5

472.6

82,8

97,4

101.7 

108,9

80,7

131.7

188.7 

104.5

92,0

106,2

120.8

238.3 

216.8

202.9

418.4

362.9 

584,2

1.039.8

620.9 

587,7 

583,1 

652,0

101.4

109.0

141.0

157.1

173.5

207.7

313.7

283.6

288.2

282.8 

291,4

58.8

67.1

82.2 

60,6

62.5

190.4 

135,7

90.5 

211,3 

125,2

135.5

189.9

241.1

269.2

292.3

337.2

387.4 

460,6 

491,0

574.4 

603,8

650.2

343.7

478.7

625.2

816.2

900.7 

1.042,8 

1.116,6

1.437.1

1.632.2 

1.804,0 

1.831,6

2.452.5

2.738.7

3.315.6

4.031.1

4.056.1 

5 114,5

6.607.8

6.486.7

6.902.7

6.749.2 

7.152,1

1999

Enero 15,8 216.9 21,0 9,2 36,3 4,1 32,6 18.7 8.4 51,0 121,6 535.6
Febrero 18,1 188,0 16,1 8,1 28.8 12,2 44,1 19,6 11.2 40,6 127,4 514,2
Marzo 21,9 229,0 21,9 11,4 50.3 18,8 70,2 24,9 7,1 53,6 131,7 640.8
Abril 31,6 164.2 26.9 10,9 28,6 9.4 46,9 22.6 7.4 44.1 115,8 508,4

Mayo 36,5 161.8 19,3 13,5 41,6 9.1 41,6 24.6 8.2 51.7 147,4 555,3

Junio 28,2 157.7 26,2 15,0 35,5 9.2 69.3 28,1 11,6 48.0 148.7 577,5

Julio 29,2 184,2 20,0 15,9 43,6 10,5 65,5 26.8 13,5 53,1 162,9 625.2

Agosto 23,7 153,5 31,8 16,6 43,0 19,8 54.2 23,2 13,5 58,0 157,6 594,9

Septiembre 24.4 182,1 28.2 20,9 39.0 3.6 44.6 27,5 14,3 51,1 183,4 619.1
Octubre 17,4 180,4 24,3 10.0 42.7 9,4 77,3 18,9 8.7 67,7 174,6 631,4

Noviembre 18.3 204.6 28,6 11,1 42,2 4,4 57,5 26,9 15.2 65,4 164,9 639,1

Diciembre 13,1 258,1 22,2 10,2 41.0 10,3 48,2 29,6 16.4 65,9 195,6 710,6

2000
Enero 11.6 236,8 30,4 11,7 32.3 13,6 72,6 25.8 14,8 64,8 143,9 658,3
Febrero 16.6 203,6 22,8 11,7 43,4 14,3 70,1 27,2 18,1 57,1 124,4 609,3
Marzo 16.9 210,1 36,2 11,8 52,2 7,0 84,4 30,2 21.1 74,0 152,9 696,8
Abril 18,7 172,8 24,9 9.4 30.7 14,5 54,2 21.9 8,6 60,7 142,2 558,6

Mayo

Junio
Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

(*) Cifras provisionales / Provisional fígures
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IMPORTACIONES DE BIENES (CIF) (1)
Imports o f Goods (CIF) (1)

(Millones de dólares) / (Millions of US dollars)

Fecha

Date

BIENES DE 

CONSUMO  

Consumer 

Goods

BIENES INTERMEDIOS  

intermediate Goods

BIENES

DE
CAPITAL

Capital

Goods

TOTAL

Total

Combustibles y Lubricantes

Fuel and lubricants 

Petróleo Otros Total 

Crude o il O ther Total

Resto

Other

Total

Total

1989 1.024.7 635,7 233,8 869.5 3.437.9 4.307,4 1.901.3 7,233,4

1990 821,2 893,7 314,2 1.207,9 3.576.1 4.784,0 2,137.2 7,742,4

1991 1.160,8 800,6 345,5 1.146,1 4.042.1 5.188,2 1,858.2 8,207,2

1992 1.650,1 838,1 300,1 1.138,2 4.855.0 5.993,2 2,539.5 10,182,8

1993 1.812,7 815,8 301,7 1.117,5 5.191,1 6.308,6 3,013.1 11 134,4

1994 1.933,9 767,8 373,3 1.141,1 5.501,9 6.643,0 3,243,2 11,820,1

1995 2.849,6 925,0 495,4 1.420,4 7.443,4 8.863,8 4,187,0 15,900,4

1996 3.346,3 1.190,2 670,9 1.861.1 7.842,1 9.703,2 4,773,9 17 823,4

1997 3.615,7 1 241,6 650,4 1.892.0 8.664,6 10.556,6 5,489,8 19,662,1

1998 3.462.7 896,6 595,0 1.491.6 8.713,0 10.204,6 5,111,7 18,779,0

1999 2 833,3 1.099,8 698,9 1.798.7 7.208.9 9.007,6 3,296,5 15,137,4

1999

Enero 242,9 59,9 66,9 126.8 620.4 747,2 338.3 1,328,4

Febrero 196,9 62,9 42,4 105,3 515,4 620,7 266.5 1,084,1

Marzo 215,0 41,6 55,6 97,2 607,2 704.4 265.2 1,184,6

Abril 198,0 64,7 61,2 125,9 515,4 641.3 232.0 1 071,3

Mayo 193,5 117,8 69,7 187,5 584,3 771.8 303,8 1,269,1

Junio 222,2 94,5 74.7 169,2 634,3 803,5 285,4 1,311,1

Julio 209,8 76,0 62,7 138.7 573,4 712,1 258,8 1,180.7

Agosto 266,4 125,7 72.8 198.5 664,8 863,3 279,6 1 409.3

Septiembre 279,9 118,7 60.3 179.0 685,4 864,4 250,4 1.394.7

Octubre 289,2 134,0 50,3 184.3 637,4 821,7 263,1 1,374,0

Noviembre 272,0 62,7 44,0 106.7 594.1 700,8 290,5 1,263,3

Diciembre 247,5 141,3 38,3 179,6 576.8 756,4 262,9 1,266,8

1999

Enero 253,5 144,2 50,7 194,9 635.4 830.3 302,1 1,385,9

Febrero 258,3 111,2 87.4 198,6 616,8 815.4 229,4 1,303,1

Marzo 328,1 174,4 78.0 252,4 728,5 980.9 287,1 1,596,1

Abril 276,5 153,0 81,4 234,4 684,8 919.2 267,1 1,462,8

Mayo
Junio
Julio

Agosto
Septiembre

Octubre
Noviembre

Diciembre

(1) La clasificación de las importaciones ha sido modificada con el fin de adecuarla a los criterios de Cuentas Nacionales, Dicho cambio afecta a las cifras 
desde el año 1990. La modificación signifcó reasignar importaciones desde categorías de consumo y de capital hacia la de bienes intermedios. El nuevo 
criterio considera no sólo la naturaleza de los bienes, sino también el uso especifico que ellos pueden tener, y que no siempre es único. En algunos casos, éste 
queda determinado por el destinatario de la importación.
(*) Cifras provisionales / Provisional figures.

1340



coo
I—
o
z>
Q
O
q:
Q.
iij
Q

o
a:
oa.%

>■
O ^  
Ö
LU V)
a.
Q.

Q

t

I(0
o
IC(0
o
-o
ocoQ.
«3O)

z
<
ü
ILI
O
CO
LU
ü
û

ûi:
?  ^
X iSLU m

ooo

liJo:
(Ô
UJ
S

o
*z
<

liJcc
(O
UJ

liJ
XK</>
LU
s
QC

aicrH(0
LU
s

CL
•D

<0
o

Ö
m
>

o
Ì
Q.

û .

r>

ü

o
co
>

o

Ìa.

ü

5

O
ÿQ.

U
<u
ü
LU
û .
</î
LU

CS)_ O) CM O) <0 00

o
o '
■»r

cd' CM*
CM

00*
c g

’»fc:> cd'
CsJ

O)'

h - CO CD CD o
lO
o

co
CM

in
o

cm' in
O) O co'o

co o cg O) CD lO co
s o ' a i

o 2 CM
a i

co* cm'

o CD o co 00 in co CD
h«.‘c» cd'

o I ir>*
o co

TJ-'
CD

co'
00

O *
0 0

m TT h - h- a> m

s cd'
Oi

o i
O

h*.*
o>

co'
o>

cd'
a i CD*

a>

h - a> r - O CD
cm'
o

o CD*
o

co'
o

h -
oo

cd'
CD a>

co'
co

'«f O) co in 00 co o>
co'
c»

i n
CM CD* a i oo'

o
lO'
h-

CO*
o

CD*
CJ>

CM CM r>- co CM co CM
co'
O

in ' Tj-'
o

a i
o o>

co'
a>

cd
o

o
o

h- co in o a> CM h-
œ

a i
o a i

o
tr i co'h- 8 co'a i

CNJ o Oî o co TJ- o
h-.'
co

TT
O

r«.'
o s co o>

cg
co

CD CM CD cg i n •»r tT
h - 'c\»

o '
o

a i
a>

o '
O

cd'
a> h - '

C7>
a i
O)

co'
O)

CM CD a> CO CD CD O) co
co
CD

co'
O

CM* CD*
o

h-*
co

CM
CD O)

co'
oo

Oa

I
Q.

iz
X0)
s
$

o
•o

o

E
Û.

O
<1>

b

1341



o  
<
I—
O'
o
Q.
X  lü 
LU 
Q  
CO 
O  
t—
O  
3  
Q  
O  
a:
Q.
co UJ 
LU O

' CO 
O  
Q  
<  
O

co 
<

<
Q.

O  
O  

O  ^  
o  II o  05 <N 05
0 °?
y
1 §

ë  e
LU <1> 

C  
LU

q:
û .
co
O

LU
O
CO
LU
O
a

o

o

o

o

o

E ■o
3

•o
"'S

o> r> (S 
<m"  T - '

o> r> CM
<N T-“
04 T- o

co co T-

»  co
cm’  tT tf)

o“

cm“

CM
o

CM CM O co y- rt en N. en . ^ (D O o oo CD lO lA CM t -  1 0
oo’ in’ CM* Ö lo' Ö  oo' O iO TT CM CM O* o 0 u f o> co’  co’

CM CM O ' lO co h - c ? CD LO CO O o CM ■7 CM CD ' ^

0 co co 0 CM o> O) h- 9 . ■ T- <0 0 0 CM Tl- lO U) co CT> LO
TT* r«.* 0 <J>* 00 Ö r*-" lo* cm’ h-*" lO Ö Ö . co' cm' 00* Ö Ö CD*

00 h - t^ 00 O ) to co h - co ^ lO
CM

CO h». 10 co 0 h- co en CD

^  h- 05 CM 00_
<0 lO* co* t- ’  ÎT)

h», co CM co <D m  co’ ^ m' 
o  o  o  o  ■«-

co CD co O) co o  00

co co co 0> co 
co ^  00 ^  co 
o  T- co T- o

CM (O CN CM

CM h- CN CM
CO o  n T 

h- o  o

in  co 1- 
oo’ in  co’

CT> lo r>. o> <o 00* TT cd
co T- 00 00

T-’  co’
^  <«- co 0 en 10 <7> h- 10 <y> ' r^ 10 en 0 0 h- en 10 co co 0 Tf 10

cd’ cm’ 0 oo’ 0 h>. h-T (O a i CO* co co 0 0 cm’ m ’ h-’ 0 Tf 00’ co’
CN CM CO 0 10 10 co CD h». 0 0 co CM CM

CM_ h- fO_ fO <0 CM CJ) o> CM 0 r- CO lO CT» t^ ifi ^ ■ h- U) 1- 0 0 CO T- 10 CM r>*.̂ 0 10
o>
0

co’
0

«)'
o>

<0
o>

«T
o>

co
0>

CO*
0

co'
h-

co*
h- CD

Ö
00

en*
00

h-’ h-’
10

co" 0  
^  1-

co’
CD

<0
00

co‘
CM

0 0 h»-'
(D r -

CM*
co

en
en

io“
00 co'

CM
oo'
0

cd'

CM -r- r«- ^
' co* o  cm' 

CM co co co

CO 00 0
co’ cd’ co' cm’ 0
00co h- CD ■c

CM CT> IT)
h-* i f i  co’

co co CO CM 
co’ co* CM* 
co CM

to  co o  co 
T“-  o  o “ -r-'

CM o  o  C3> oo h>. h>. 
O  o  o  CO* lO

^  O  O  CM r f  O) 
o ’ O  O  CO* co'

h- to lO
Tî CM 0 TT CM ^  en (D in 0  ^ ^  0 0 LO 10 0 CM co_ T- T- 10
lO’
CO (Oh-’

CO
Ö co’

CM
en oo' co’ LO* OÍ 0 o *  CM* 0 '

CO
0 0 0 ■»J-' in’ TT

co
co’
co

co" cm' lo'

'^COOOOOCOUOOOOO 
co’ co ^ CO o’ CM co CO o’ O T tC D in h - ^ C M C D C M  ■»-■»T^h-COh>.h-lOCO  CM CN

<0 CM 00 co h - CM LO 00 CM r«. CM
oT CD* o" •fT co’ of co' co' r«~’ co’ co’ en m ’ CM O)ro r^ co o> 0 O) en TT co
05 co h- <0 co U) co
<0 c\i

c  c  c  c  c
E E E E E E E E E E

Ë E E E E E E E E E

h -  en o  00 
co" CM* o *  o

E E

T -  CD co  T -
C0‘  cm’  oo' co’  TT
o  co co <T> ^  1^
(£> (D  oo  CM CM CM

CJ> o  o  co co  IT) o

E E

c  c : c  c  c  c
E Ë E E E E
(/) c/) </) M  (/} c/)q> Qj cü ^  Q> oj
1 Ë £ £ Ê Ë

CD lO
o ’  en
LO »0

CM fO 
co’  co’  oo’

E E

E E

«0 -s

o  s

w
0)
■o
(0
ctao

(0 UJ (0I
3

w  I
v> c
Q 9. -ë Q-

CT3 CD

s
â  Ö 
¿3 i

i l

E £ (fí
2 = 2 z  « co (U -b: 

5  CL o
™ I  "  m3 2 <i>
Q ü_ o  a:

-  «  ■§
c  ÍS s  o  Ë.
«  2Í  D  to Ui2 (0 3 <ü o
3  CL z  £T £

JS -t
m ro = ro (O

.s =  .s 0>

ii: o  _0  N  o
■D =  ^
CD o  <D
5  et: cr

O)
<

O)
<

1342



o

o
Q .
X
m
LUo

3  

ü  

<  
O  a 
o: 
m  
3  

O  
<  

C/) LU 
lU  Q

' to 
O  
Q  
<  
O  

CO 
<

«o
l—o
3

Q
OCC
Q .

o  
o  

o  ■<- 
o  II 
o  O)
<NJ CJ)

co 
: 5

o
i:̂
(O

t
o
z
q :
Q .
</)
O

ë 8 
LU (U 

C  
LU

O

O
co
LU
ü
Û

O

•o «0
to -o
■° Ä  ^c  ^  o
D S

T- ■«- 0>

ï  ÿ  §
o  lO tN» CN o  CM m lO lO 0> o  h- TT X- cg co co

04 T f

CM CJ) a> O) h. fO CSÍ h- vn r>̂ r - o m Csl co o CM_ tf) ai lO m  T- o co rj- <1- oo
cnT co h-' o h-" oo‘ lO* lo’ co* lO oo' r»’ cm' h-' (O* 00* <o to o r*-“ O  N-' o rvT h».' h-'CO oo lO CM o c» lO h- en CD o CSJ lO (D o ot - o«r- oir- oo c» o m CJ)

co CD CD h- O
CO a it - CM CM

co (O eo co ai ai h-T CNÍ cg (N
to  fO <o co 

o ' o
0)_ r»-_ 1- o> lo 1- <D 
O) to  co co ^  o  o

TT O co h- CM csl o h«. co CD CM o o TT co to_ o O) ■ co y- CJ) lO T-
» oo' 00* co oT to ' o ’ o ’ c i cm’ h-' o ' o co* É U) 00 h-T rC cm’ CJ) o co’ oo' co* o cy>00 00 00 CM CM oo 00 CJ) O) CJ) o co o o O) o o o CT> o> a> co CSJ O) O) o CM o o O)

o  lO
“?' s

o m o oo 00  CJ) <J> CD lO tT 00 (D co o « tO T-__ en CD o T- m oo 1- co CD CM

s ■̂ *
r -

cd' iO TÍ
h-

cm' csT
co

1-' ai
Csl lO

oo'
co

CSJ* o " u>T- CO O
• CJ)

o
o

oo’ T-’ en 
^  co

csj'
CSJ N. co «?

o O in o lA O co m co T- O) (D lf> 00 (D CM o «O’, <o co tT o T- lO CD en co (D_ GO
eoOi m'

CJ)
to '
CD S

Tf* tû co
o

m’
lO h*-

Csj’ h-'
CD O

aiCSJ LO <D
CSÍ* o 'f- u>o coo o oo’en

io‘ o oo’
o

ai
co

oo'
h- CM*

h- co
co’
CJ)

CSJ ir>
en o

CM h- to co co TT (D <D O lA O fO h- h». CM O co
to
CO

lO*
CM

ai
<£)

ai co’ co'
co

cm'
CM r--'

■»r
co' h«-'

h-
lo ' to

to
cm" to"

co
TTlO O o '

?)

• ^ T T - f O h - ^ m t o h -  
h-' ■r-' oo* -r-* CM* to ' ■r-'
i n r ^ o o i - C M O c o m  

CNj cg m co co csi 
csi csi oo oo ^

csi co ^  CJ) 
o* tT o " oo’

o h - o o c s i o h « . h « . a )

m  co h~
lO o> o '
to es CM 
00

h-
o

^  co h>. ^  CM 1-

lO o lO Tí- co LO h- »0
to' cm’ h«-’ co’ oo’ ■»tco CM

r-. TT CO co co en CJ)
co' CD* ÎO* co* h-' o* d
co CO CM h-O) LO CSJ CM

CD T- a i a>
r - CM lO to co o
h*.' Tt' co' îd ' o o ai co’

CO CO "»t ir>

O) CM Tj-
CJ> CM 

O*
TJ- O  lO CM <0 
T-' lo  TT d CÓ

CM en CM
oo co co m CNI CJ)

oo co 
c i“ CD 
00 O)

^  CJ) h«. CM 
O) O) oo"  CJ)

<o

g
«Ö 00 Csl 
r>r i n  co"«  lO

O) CM Csl co  co  en  
co" co ' N.’  lO  co* CM* CSj' 
CM CM Cs» m

iI/Ì
E

E E

1 1  
e E

E E

E E «

c r c c c c c c c c :
e e e e e e e e e
( 0 ( / ) ( / > ( / > ( / > U ) ( / ) V > < / )  

1 Ê Ë Ë Ë Ë Ë Ë Ë

•b S, «X CT a>lü < a:
£
A
o  

U  I

 ̂ I -B
® O Otfí o.
>* g> g> g

o  o  Ö ■= -D £
p

f c . S > . 9 > Ä r ö r ö O i 2 - o £ ^ o 2  g .  §
. 2 l X ^ W 0 5 E i 5 x { 5 2 | a l  ^  ^ I  </> > - Q . o o o 2 a : - c : ' 5 i < i >

o  o

i l s
1 ^ 1  
» "  0)

i5 '8  X <

5  ai c:
8 3 I
i I I
<  5  05

o
■o

SU)
S.

o  c  co 
o  0)o o  û:

= <

1343



z
•Qo
<
I—
a.
O
Q.
X
UJ
LU
O

CO
O

3  

Ö  

<  

O  
Q
q:
UJ 
13 
O  
<  

CO Ul m Q
co o 
o  
<  
o

ï  t  
co

o

<
a

o

coo

o  
o  

o  - -
o  II 
o  C35 CNJ CD 
O ®

™ N

ë  2  
m  0) 

c  
LU

a
co
UJo
o

o

o
o

O

■o

S5
çÜ

CO tf) <D m tn h- CD <q h- r)
O)' CD* CJ)* cm’ d " oo' Tf <d' co'

CO 10 ■ cm r - CM
“ l 1- co CM 10 fO m co CM O)
0CM

oo'
CM
d co'

(D
d"
CM co CM \Ci lO' CM*

CM

r>-. O) m O) •*r m kO CO •«r TT co h- co 10 r- 1- <0 CO «n co 10 CO CM O) CO
o ' co' O) r-.' co' O) co' co’ co' 10 <o' yS 0 co* <D co' ai cm" ■«r ixi cm' CD*
00 co co œ CJ) CM co co tn CM h- <T> CM CM CD r» CD CM 10 i l CM 0

f O c o t o o G o o j c o o ) o > o o t o r >  
r"" co in  <d CN co o> r>T co d'( N ^ - r r T - i - f s j  ■

CN ^  co iOT-' o’ r-' d  d co O) CN lO lO CD d" to' IO d"

CD h». T- o co 
d -»r N-* TT 
' m  CM ^  TT

co co CM o  co

h- 0 CM CM CO CJJ 1- CM rj- h- <0 <0 CM O) s- CD in CO CJ) co in m fO co co co 0 co
tû N.' co' CJ) cm' C7) 00' cfT o> CJ) CO* <jT O) d (O d cd'

s
d^ »0 co' h-' r - ' cm' in

00 TT CO CM 0 00 00 (3) O) CJ) <T> 0 CJ) CJ) 10 CJ) 0
T-

0 CM co 0 If) 10 00 00

r^ CM TT 10 fO r-_ N._ co tr> co lA 0 <D CM in CM h. m h- 0 co ■»- 0 <J) co
TT
CD

h-'
(D

d O)" T'-
co

cd'
h-

h-’CM
to

CM <d'
CM

d d
h- s

r^'
co

fO
CM

cm’
'T

in cm'
co

d
co

*n' fO irT
co

CM CM

00 N- 00 TT m co co h- CM 10 h». 10 0 CD CM lO co h». m CD h- 0 co O) CJ) 0 CJ) co CD
in cm' O) V Ö h-T co' CO* CM* S (Dd d"'»rcm' co CM* '<r*cm' d" if) to ' co' V h-’

00 CD (O co 0 00 0 co 0 CD CM h>- CM CM h- CO CD CM Tj- CJ) co co 0 o> CD a> TÍ 0 a>

CM CM CM CM CD fO co co CM m 00 CM 0 CM h». co CD CO 0 CD CM y-
CD*CM

CD* CDai CD
r-

eoCM
10'
00 CO

in co' CM*
U>CM co CM

d
lO

r-.'co
oo'
10 h-“fO

CM
CM*
CM rr

'■i-
CD*CM h».’ KCO

c o o ) i n h « . o ( D r ^ o > » - ^  h-' d" d  CM oo' d  co' d

r». t -  lO CVJ CM CM

CM o  co co
•«f fO' <o‘ T-'
<J> r t  -r -

T  T
O  co 0 > CO
t -  if) co »-
lO CM co co

Tj- ir> (û CM

00 CD CM CM CO 00 CM CO co CM ^  co U) r> CD 0 CM co CM CJ) CM CO CJ) CJ)
d 00' CO* d ai fo ' 00 <d' in cm'  cm' CM ai 10' m' 00' W> V rv.' co' lO" co'

CM h- CM co co 10CM CO CM co m
fO

CO CM
CM

CM 10

CM co O) CM co 00 fO in
co*
h- s

CM*
CM CD*h-

10 Í
s
O)
s 0

co
in 'CD
00

00'
co
(D

co CO »-

0 CD CD co CM 00 0
cm' <̂r cm' cm' 00' cm'

co
co* co*

CM

c c c c c c c c c cE E E E E E E E E E

E E E E E E E E E E

CD o>
co' W  co'

<3) CM CM CM
cg ^  co h*.

H  £  E

1 1  s  I
E  E  E  E

11 i i 
E  E  Ë  Ë

0> Tj- 00
i n  co'  oo'  co

E  E  E  E

E  E  E  E

™ "  S  S  
o  râ !5 iS
^  Í  ?  5

> - ■ 5 0I
S  Z  iS ra 'S;

d) tE  ûi

P -  to c  fo ^

O

CÖ .=Û. a. S o u. O

B
m 0
E co
0 E
0> 0
■0 d)0 ■0
O) (/>3

> s
ro
&

V)
•O)

(U
v>
§

0
w
<a

Q . 0 a:

O
ure

>s
«0(0
■o
!5
a>
CDTf

tO CTJ
° i  :: CD

<TJ -o (0

I  i  ë
(D 0 ) 2

ê
O
_  o  ^  JO Q.

- 8  S
I  - î

(U y) <i) o
5 .9- 'S «
CO -C  ™  <üH o  2  û:

(Ö OJ 00 >>
tfî W) Q .

i  I  1 1  §
Û> 0) (0 .5  <D
ü  ü  Q. Q  û:

1344



z
O
o
<
t—

o
CLX 3
liJ
liJ Ö
Q <

_J(/>
O < o
l—
o o

D o
o

o
II3 OH o o

a lu <NO)
o 3 O O)
ix: o t i
Q.
co

<
UJ

<D (J

(0
m
_i Q O
<
Q.

CO
O

k_OJc o
O Q< LU Q)

cz O LU
a : u.
Q.
co
O

co
<
_ i

- I CJ
UJ
Q
CO
LU
O
o
z

co
3

O
o

tfí
LÜ

E
‘5
O

Û .

s

(D i/> lO co lO

O (D tf) m CO vo ^
d  (N CD CN CN O)*
TT o  O) ̂  o  CD m

T- 1- CN ^

CM 1- co (D h- <7> 
<o‘ oT h-' cd' oo' CN

o  0 0  <j> h-

Tf o  TT tT ID m ^  
r - ' co’ CjT co* V  h-.* 
Tf CN h». ^  TT

o  TT ^  ir) lo ^  
co' C7> co' in r«-' o  o  CM r». co TT

in ^  <0 00 co ^

lO_ •r- <D 00 CÔ
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EMBARQUES DE EXPORTACIÓN CLASIFICADOS POR PAÍSES I Export shipments according to countnes o f destination
(M illo n e s  de  US$ FOB de  cada  año) / (l\/lillions o f US$ FOB o f each year)

Pais 1998 1999 E ne-F eb  1999 E n e-F eb  2000  %  Var. 200 0 /19 99

AMÉRICA 6.303,8 6.666,5 1.049,1 1.128,3 7,5
AMÉRICA LATINA 3.531,8 3.434,4 456,3 515,7 13,0
Asociación Latinoamericana de Integración, ALADI 3.360,1 3.217,4 424,9 488,9 15,1

Argentina (734,0) (726,5) (98,0) (92.3) -5,8
Bolivia (250,2) (191,5) (31,3) (29.8) -4,8
Brasil (810,8) (696,5) (82,6) (131.0) 58,6
Colombia (210,7) (205,3) (24,1) (33,7) 39,8
Ecuador (194,6) (109,8) (18,4) (13,9) -24,5
México (504,8) (630,0) (93,0) (96.1) 3,3
Paraguay (60,6) (47,7) (7,3) (8,9) 21,9
Perú (359,8) (357,1) (37,9) (48,2) 27,2
Uruguay (56,7) (57,2) (7,2) (7,2) 0,0
Venezuela (177,9) (195,8) (25,1) (27,8) 10,8

Costa Rica 29,4 46,8 4,9 6,8 38,8
Cuba 16,8 32,8 7,7 1,8 -76,6
Guatemala 19,6 23,6 3,4 2.5 -26,5
Panamá 28,5 26,8 3,3 3.7 12,1
República Dominicana 25,8 31,6 5,0 5.2 4,0
Resto de América Latina 51,6 55,4 7,1 6.8 -4.2

AMÉRICA DEL NORTE 2.772,0 3.232,1 592,8 612,6 3.3
Canadá 146,9 176,1 21,8 33,1 51,8
Estados Unidos 2 625,1 3 056,0 571,0 579,5 1.5

EUROPA 4.377,3 4.420,6 714,7 724,6 1.4
Unión Europea, UE 4.213,2 4.188,5 668,6 672,5 0.6

Alemania (562,6) (571,8) (110.5) (74,3) -32,8
Austria (4.0) (8,7) (2,1) (0,5) -76,2
Bélgica (340,7) (292,3) (39,2) (47,5) 21,2
Dinamarca (40,5) (45,9) (5,9) (6,7) 13,6
España (292,8) (330,0) (49,0) (57,1) 16,5
Finlandia (48,1) (52,4) (16,8) (2,0) -88,1
Francia (446,3) (502,8) (79,6) (102.3) 28,5
Grecia (71,5) (26,1) (0,2) (8.7) 4 250,0
Holanda (426,4) (516,0) (111.0) (66,7) -39,9
Irlanda (10,5) (15,7) (1.2) (1,9) 58,3
Italia (672,9) (646,5) (105,5) (142,7) 35,3
Luxemburgo (0,5) (0,2) (0,0) (0,1)
Portugal (14,5) (19,7) (4,2) (3.7) -11,9
Reino Unido (1 173,7) (1 094,1) (136,9) (147,1) 7,5
Suecia (108,2) (66,3) (6,5) (11.2) 72,3

Bulgaria 6,1 12,9 0,0 9,8
Letonia 10,1 3,3 0,0 0,9
Noruega 49,9 62,6 27.7 5,3 -80,9
Polonia 4,7 3.2 0,0 0,7 -

Rusia 22,2 3 4 0.5 0,5 0,0
Suiza 40,9 92.5 14.5 15,4 6,2
Turquía 22,5 45,3 2,9 18,6 541,4
Resto de Europa 7,7 8.9 0,5 0,9 80,0

ASIA 4.097,9 4.675,7 736,0 1.034,2 40,5
Arabia Saudita 41,9 61,2 8,1 21.3 163,0
Corea del Norte 7,3 1.5 0,1 0.1 0,0
Corea del Sur 405,5 696,3 91,2 122.0 33,8
China 586,3 561,7 76,2 141.3 85,4
Emiratos Árabes Unidos (*]1 65,1 27,6 2,9 4,5 55,2
Filipinas 39,6 52,9 6,6 1.4 -78,8
India 51,0 101,4 3,1 16,2 422.6
Indonesia 526 95,7 11.8 15,0 27,1
Irán 27,3 21,9 0,2 6,3 3 050,0
Israel 9,8 10,4 2,7 1,4 -48,1
Japón 2 066 4 2 329,1 458,5 590,8 28,9
Malasia 62,5 67,0 6.3 7,1 12,7
Omán 4.9 8,2 0.0 0,0
Singapur 56,9 39,8 5.0 6,1 22,0
Sri Lanka 15.1 15,1 2.7 3,1 14,8
Tailandia 47,1 46,5 4 4 5,0 13,6
Taiwàn 541,5 518,0 52,9 87,4 65,2
Resto de Asia 17.1 21,4 3,3 5,2 57,6

ÁFRICA 72,3 52,9 2,5 13,2 428,0
Egipto 17,1 8.2 0.1 0,9 800,0
Liberia 2.6 0,4 0,0 3,1 -

Marruecos 6 4 7,6 0,3 0,3 0,0
Mauricio 3.3 1.1 0 2 0,1 -50,0
Namibia 2,8 0,0 0,0 0.0 -

Sudáfrica 33,7 30,8 1.4 5,6 300,0
Túnez 1.5 0,7 0.0 0,0 .

Zimbabwe 1,7 0,7 0,0 0,8
Resto de África 3,2 3,4 0,5 2,4 380,0

OCEANiA 60,6 56,9 7.5 8,1 8,0
Australia 35.8 39,5 5,1 5,5 7 8
Nueva Zelanda 17,0 9 6 1.4 1.5 7.1
Polinesia Francesa 3,1 3 3 0.5 0.3 -40,0
Resto de Oceania 4 7 4 5 0,5 0,8 60,0

OTROS NO ASIGNADOS A ZONAS ECONÓMICAS 165,5 178,8 21,4 47,9 123,8
TOTAL 15.077,4 16.051,4 2.531,2 2.956,3 16,8

(*) Comprende principalmente Dubai y Abu Dhabi.
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PRINCIPALES PAÍSES DE DESTINO DE LOS EM BARQUES DE EXPORTACIÓN DE CHILE (1)
Chilean export shipments, according to principal countries of destination 

(Millones de US$ FOB) /  (Millions of US$ FOB)

País 1994 1995 1996 1997 1998 1999 Enero-Febrero 2000
Porcentaje de 

Monto Participación

Estados Unidos 2.059,4 2.330,3 2.592,4 2.698,9 2.625,1 3.056,0 579,5 19,6
Japón 2.062,6 2.806,8 2.502,8 2.574,2 2.066,4 2.329,1 590,8 20,0
Reino Unido 532,0 1.029,4 925,5 1.041,5 1.173,7 1.094,1 147,1 5,0
Argentina 636,8 585,0 701,8 779,8 734,0 726,5 92,3 3,1
Brasil 618,1 1.048,1 921,8 937,7 810,8 696,5 131,0 4,4
Corea del Sur 597,2 873,2 869,7 966,1 405,5 696,3 122,0 4,1
Italia 367,8 593,9 486,0 491,8 672,9 646,5 142,7 4,8
México 213,3 129,2 147,9 355,0 504,8 630,0 96,1 3,3
Alemania 608,6 803,7 750,5 713,8 562,6 571,8 74,3 2,5
China 222,1 365,5 472,6 579,2 586,3 561,7 141,3 4,8
Taiwàn 550,9 688,6 640,0 759,7 541,5 518,0 87,4 3,0
Holanda 368,1 424,3 385,9 412,8 426,4 516,0 66,7 2,3
Francia 407,2 498,9 406,3 443,9 446,3 502,8 102,3 3,5
Perú 337,0 428,9 326,6 335,2 359,8 357,1 48,2 1,6
España 235,7 310,0 284,1 329,3 292,8 330,0 57,1 1,9
Bélgica 216,4 356,9 268,0 272,4 340,7 292,3 47,5 1,6
Colombia 117,0 189,1 195,1 227,7 210,7 205,3 33,7 1,1
Venezuela 73,1 135,3 141,4 158,3 177,9 195,8 27,8 0,9
Bolivia 171,5 196,9 207,9 230,1 250,2 191,5 29,8 1,0
Canadá 71,5 94,4 138,0 128,2 146,9 176,1 33,1 1,1
Ecuador 82,7 124,6 144,0 156,2 194,6 109,8 13,9 0,5
India 62,2 83,1 97,5 69,4 51,0 101,4 16,2 0,5
Indonesia 102,1 157,7 145,3 154,0 52,6 95,7 15,0 0,5
Suiza 23,4 94,7 72,8 66,7 40,9 92,5 15,4 0,5
Malasia 47,5 87,6 69,6 106,0 62,5 67,0 7,1 0,2
Suecia 72,7 85,6 71,1 99,9 108,2 66,3 11,2 0,4
Noruega 27,2 44,7 39,0 37,7 49,9 62,6 5,3 0,2
Arabia Saudita 43,9 56,2 57,4 49,0 41,9 61,2 21,3 0,7
Uruguay 52,9 56,3 57,7 60,8 56,7 57,2 7,2 0,2
Filipinas 62,8 57,6 97,2 71,0 39,6 52,9 1,4 0,0
Finlandia 42,7 58,9 82,2 106,6 48,1 52,4 2,0 0,1
Paraguay 57,6 76,0 66,7 64,6 60,6 47,7 8,9 0,3
Costa Rica 16,3 14,0 25,1 33,5 29,4 46,8 6,8 0,2
Tailandia 113,0 149,0 119,1 131,7 47,1 46,5 5,0 0,2
Dinamarca 20,4 26,9 29,2 43,0 40,5 45,9 6,7 0,2
Turquía 3,5 13,3 1,6 26,5 22,5 45,3 18,6 0,6

S ubto ta l 11.297,2 15.074,6 14.539,8 15.712,2 14.281,4 15.344,6 2.812,7 95,1

Otros 662,9 952,9 1.006,3 941,9 796,0 706,8 143,6 4,9

TOTAL 11.960,1 16.027,5 15.546,1 16.654,1 15.077,4 16.051,4 2.956,3 100,0

(*) Ordenados por monto embarcado en 1999. 
(-) Información no disponible.
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IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR PAÍSES / Import classified according to countries of origin 
{Millones de US$ de cada año GIF) / (M illionsofU SSof each year CIF)

País 1990 1999 Ene-Feb 1999 Ene-Feb 2000 % V ar 2000/1999

AMÉRICA
AMÉRICA LATINA
Asociación Latinoam ericana de Integración, ALADI

Argentina 
Bolivia 
Brasil 
Colombia 
Ecuador 
México 
Paraguay 
Perú 
Uruguay 
Venezuela 

Costa Rica 
El Salvador 
Guatemala 
Panamá
Trinidad y Tobago 
Resto de América Latina 

AMÉRICA DEL NORTE 
Canadá
Estados Unidos 

RESTO DE AMÉRICA 
Territorio Holandés en América 
Resto de América

EUROPA
Unión Europea, UE

Alemania
Austria
Bélgica
Dinamarca
España
Finlandia
Francia
Grecia
Holanda
Irlanda
Italia
Luxemburgo 
Portugal 
Remo Unido 
Suecia 

Noruega 
Polonia 
Rusia 
Suiza 
Turquia 
Ucrania
Resto de Europa

ASIA
Arabia Saudita 
Corea del Sur 
China 
Filipinas 
India
Indonesia
Israel
Japón
Malasia
Paquistán
Singapur
Sn Lanka
Tailandia
Taiwàn
Vietnam
Resto de Asia

ÁFRICA
Congo
Gabón
Guinea Ecuatorial 
Nigeria 
Sudáfnca 
Resto de África

OCEANIA
Australia 
Nueva Zelanda 
Resto de Oceania

OTROS NO ASIGNADOS A ZONAS ECONÓMICAS

Subtotal

Zonas francas 

TOTAL

9.320.2
4.750.6 
4.700,8

(1 900,5)
(37.6) 

(1 092,3)
(176.0)
(149.6) 
(849,9)

(62,4)
(121.4) 

(75,0)
(236.1)

15.6 
2,1

13.3
8.3 
2.2
8.3

4.520.3
494.5 

4 025.8
49.3 
49.1

0,2

4.161.7 
3.850,1
(811.7)

(34.2)
(110.7)

(66.3)
(656.0)

(97.8)
(660.5)

(7.0)
(109.3)

(45.6)
(680.1)

( 2 . 1)
(45.8)

(256.3)
(246.7)

30.0
32.4
16.0 

1176
23.6
37.7
54.3

3.073.8
36.6

545.1
760.7 

18.1 
66 8

113.2 
598

994.6
91.7
48.0
50.3
16.8
48.5
200.2

16.4 
7,0

240.8 
0,0 
0,0

13.2
128.3
68.0
31.3

201,5
155.9 
35,7

9,9

566.4 

17.564,4

1 214,6 

18.779,0

7.967.8
4.512.0
4.469.2

(2,023,6)
(22.4)

(960.6) 
(166,1)
(227.6)
(578.8)

(51.5)
(169.2) 

(51,2)
( 2 10 .2 )

13.2
3.7

16.3 
7,2 
0.7
1.7

3.436.0 
410,9

3 025,1
19.8
19.8 

0,0

3.151,7
2.850.2
(627.0)

(35.4) 
(97,9)
(50.1)

(407.1)
(71.1) 

(417,4)
( 1.6 )

(82.7)
(41.4)

(514.9) 
( 1 ,8 )

(48.8)
(182.2) 
(270,0)

16.4
21.9
34.7

154.2
14.4
10.4
49.5

2.388.9 
8,0

405.3 
709,7

28.8
55.1
94.6
58.5

636.0
81.3 
33,8
27.7
14.5
50.6 

164,2
9,0

11,0

286.0 
20,0
30.3
35.1

131.4
46.8
13.6

122,6
95.1 
27,5
0,0

395.5

14.312.5 

825.1

15.137.6

1.193,6
616.3
609.2

(277,2)
(2 ,1 )

(135.1) 
(18.1)
(28.7)
(80.5)

(7.2)
(24.8)

(9.5) 
(18.0)

0,6
0,1
5.0
1.1 
0,0 
0.3

575.0 
60,2

514.8
2.3
2.3 
0,0

580.1
520.8

(105.1)
(5.5)

(14.0)
(7.3)

(78.9) 
(21,2)
(77.6) 

(0,3)
(11.6)

(8.5) 
(115,7)

(0 ,2 )

(8.4)
(32.0) 
(34,5)

3.5 
0,5 
0,7

33.5 
6,2 
1.2

13.7

377.4
0,0

61,1
122.5 

5 0  
6 9

2 3 6
8,1

94,3
5.1 
6,0
5.1 
3,7
7.6 

24 9
1,0
0,9

32,2
0,0
0,0
0,0

26.6
4.1
1.5

26,1
20,6

5.5 
0,0

101.8 

2.311,2

101.3 

2.412,5

1.456.9
854.5
848.5

(389,5)
(6.5) 

(181,4)
(32.9)
(56.9)
(03.1) 

(6 ,0 )

(30.7) 
(9,1)

(44.4) 
0,4 
0,0
4.5 
0,8 
0,0 
0,3

602,4
66,8

535.6 
0,0 
0,0 
0,0

507.8
448.9
(95.4) 

(6,7)
(13.0)
(13.2)
(67.3)
(10.0)
(65.8) 

(0,5)
(14.2)

(6.5)
(67.3) 

(0 ,6 ) 

(8,4)
(30.4) 
(49.6)

5.5 
1,1

19.6
20.7 

3.9
3.3 
4,8

450,3
1.7

77.6 
162,2

1,0
10,2
13.5 
11,1

107,2
0,3
6.6
2.8 
2,2

13,3
27.0 

2,8 
1,2

55.7 
0.0 
0.0 
0.0

31.2 
9.2

15.3

20.0
14.5
5.4 
0,1

69.7 

2.560,4

1285

2.688.9

22,1
38.7
39.3
40.5 

209,5
34.3 
81,0
98.3 
-6,1

-16,7
56.0 
-4,2

146,7
-33,3

- 100,0
-10,0
-27,3

0.0
4,8

11.0 
4,0

- 100,0
- 100.0

-12,5
-13,8

-9,2
21.8 
-7,1 
80,8 

-14,7 
-52,8 
-15,2
66.7
22.4 

-23,5 
-41.0 

200,0
0,0

-5,0
43.8 
57,1

120,0 
2 700,0 

-30,2 
-37 1 
175,0 
-65,0

19.3

27.0
32.4 

-64,0 
47 0 
2̂,0
37.0
13.7
62.7 
-2,9

-45,1
-40,5
75.0
11.6 
55,6 
33,3

73.0

17,3
124,4
920,0

-23,4
-29,6

- 1,8

-31,5

10,8

26,9

11.5

(*) Comorende principalmente Dubai y Abu Dhabi

1356



PRINCIPALES PAÍSES DE ORIGEN DE LAS IMPORTACIONES DE CHILE (1)
Chilean imports registrations, according to principal countries of origin 

(Millones deUS$ CIF) / (Millions of US$ CIF)

Pais 1995 1996 1997 1998 1999 Ene-Feb 2000 Porcentaje de 

Participación

Estados Unidos 3.792,9 4.109,5 4.332,5 4,025,8 3.025,1
Argentina 1.384,5 1.634,2 1.837,2 1.900,5 2,023.6
Brasil 1,194,7 1.065,7 1.242,8 1.092,3 968,6
China 498,5 635,9 721,2 760,7 709,7
Japón 1,013,0 949,7 1,054.4 994.6 636,0
Alemania 789,7 730,0 843,6 811,7 627,0
México 600,6 927,2 1.076,2 849,9 578,8
Italia 508,6 550,8 699,7 680,1 514,9
Francia 445,9 581,9 502,1 680,5 417,4
Canadá 315,1 408,1 432,5 494,5 410,9
España 445.0 530,3 621,1 656,0 407,1
Corea del Sur 527,4 556,8 588,8 545,1 405,3
Suecia 193,2 271,3 352,0 246,7 270,8
Ecuador 209,1 224,9 258,6 149,6 227,6
Venezuela 226,8 313,2 273,4 236,1 210,2
Reino Unido 247,0 281,7 320,2 256,3 182.2
Perú 147.4 117,9 118,5 121,4 169,2
Colombia 149,9 222,4 201,2 176,0 166,1
Taiwàn 201,7 220,9 225,1 200,2 164,2
Suiza 124,5 120,6 114,3 117,6 154,2
Nigeria 166,6 154,2 140,7 128,3 131,4
Bélgica 121,0 135,8 132,3 110,7 97,9
Australia 119,1 153,3 138,9 155,9 95,1
Indonesia 82,7 97,1 109,0 113,2 94,6
Holanda 106,4 123,9 108,6 109,3 82,7
Malasia 76,4 80,8 95,7 91,7 81,3
Finlandia 90,3 103,7 140,4 97,8 71,1
Israel 41,9 46,7 57,3 59,8 58,5
India 34,1 58,0 66,1 66,8 55,1
Paraguay 58,0 69,4 55,0 62,4 51,5
Uruguay 39,9 45,0 58,1 75,0 51,2
Tailandia 41,0 50,3 44,7 48,5 50,6
Dinamarca 87.3 94.4 79,9 66.3 50,1
Portugal 32,7 36,5 45,3 45,8 48,8
Sudáfrica 71,9 68,1 87,2 68,0 46,8
Irlanda 40,1 50,1 46,1 45,6 41,4
Austria 41,8 38,4 54,5 34,2 35,4
Paquistán 25,1 31,3 37,2 48,0 33,8
Singapur 57,0 44,1 48,4 50,3 27,7
Nueva Zelanda 54,4 61,7 54,3 35,7 27,5
Bolivia 24,7 35,9 62,5 37,6 22,4
Polonia 9,1 19,7 10,4 32,4 21,9
Territorio Holandés en América 41,2 90,1 56,0 49,1 19,8
Ucrania 9,6 18,7 19,1 37,7 10,4
Arabia Saudita 5,0 21,1 21,8 36,6 8,0

535,6
389,5
181,4
162,2
107,2
95,4
83.1
67.3
65.8
66.8
67.3
77.6
49.6
56.9
44.4
30.4
38.7
32.9
27.8 
20,7
31.2
13.0
14.5
13.5
14.2
8.3

10.0 
11,1
10.2 
6,0
9.1 

13,3 
13,2
8.4
9.2
6.5
6.7
6.6
2.8
5.4
6.5 
1,1 
0.0
3.3 
1.7

19,9
14,5
6.7 
6,0
4.0
3.5
3.1
2.5
2.4
2.5
2.5 
2.9
1.8
2.1 
1,7 
1,1 
1,4 
1,2 
1.0 
0,8 
1,2 
0,5 
0,5 
0,5 
0,5 
0,3 
0,4 
0,4 
0,4 
0,2 
0,3 
0,5 
0,5 
0,3 
0,3 
0,2 
0,2 
0,2 
0,1 
0,2 
0,2 
0,0 
0,0 
0,1 
0,1

Subtotal

Otros

Subtotal general

Zonas francas

TOTAL

14.492,8

844.3 

15.337,1

563.3

15.900,4

16.181,3

1.094,9

17.276,2

547,3

17.823,5

17.584,9

1,100,9

18.685,8

976,5

19.662,3

16.702.3

862,1

17.564.4

1.214,6

18.779,0

13.583,9

728,6

14.312.5

825,1

15.137.6

2.426.4

134,0

2.560.4

128,5

2.688,9

90.2

5,0

95.2

4,8

100,0

1357



>
o
z

o
o

oo<

« O c  
■ 0 5 ® ^  
o E SI(« o
P  U  (S

F  o

■ò  ̂ ^ 
o  i r

0) 0 w

I
a  fl O

4) o c

I l  I 5 P <3 I

^ < 3  °

■ 0 5 « - ^  
o e ® Si 
9 - « «P  o  a

•o S  £
o E ® dQ. «B *5
»= o  a

« o c■° I s -
O E ^  c
^ ¿ 5  °

o E xi -  
a  (fl O

co

•>a-

J)  S  a> S
00 co g ì O)rr ^  ^tn in  iT) «r>

O) ^  fN CN

S  in in  5

C7> O CN h~
co CD tf) O) r^
o  r̂ ' 00' cd‘ o‘^  co co CO ^in  m m m m

co o  m co ^
o  O ì in  (D  CN
in  in  in  ¡óo> c> CJ) cj) o)^  ^  -«i N-

o  o  co o  co 
N- co N- m m in m in

co ^co in
in in
s  s

^  O) r>». CO00 ^ h- o o
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COTIZACIÓN DE LA ONZA TROY DE ORO Y PLATA, Y LIBRA DE COBRE (1)
Quotation of the gold and silver Troy ounce, and copper pound

(Promedio anual y mensual) 
(Annual and monthly average)

Especificación
Item

ONZA TROY DE ORO  

Gold Troy Ounce

ONZA TROY DE PLATA 

S ilver Troy Ounce

LIBRA DE COBRE  

C opper pound

1995 Promedio 384,14 5.21 1,33

1996 Promedio 387,80 5,22 1,04

1997 Promedio 331,46 4,93 1,03

1998 Promedio 294,05 5,57 0,75

1999 Promedio 278,81 5.24 0.71

1998
Enero 288,40 5,88 0,77
Febrero 297,87 6,82 0,76
Marzo 295,78 6,24 0,79
Abril 307,79 6,35 0,81
Mayo 299,96 5,65 0,79
Junio 292,22 5.27 0,75
Julio 293,20 5,48 0,75
Agosto 284,34 5,22 0,74
Septiembre 287,69 5,00 0,75
Octubre 295,98 5,03 0,72
Noviembre 294,01 5,00 0,71
Dicien"bre 291.30 4,89 0,67

1999
Enero 287,20 5,15 0,65
Febrero 287,25 5,54 0,64
Marzo 286,29 5,22 0,63
Abril 282,18 5,08 0,66
Mayo 277,62 5,29 0.69
Junio 261.49 5,05 0,64
Julio 256,33 5,20 0,74
Agosto 256,60 5,29 0,75
Septiembre 263,12 5,25 0,79
Octubre 310,24 5,44 0,79
Noviembre 293,64 5,19 0,79
Diciemore 283,75 5,19 0,80

2000

Enero 284,93 5,22 0,84
Febrero 299,37 5,28 0,82
Marzo 287,12 5,08 0,79
Abril 279,79 5,08 0,76
Mayo 275,14 5,01 0,81

(1) Corresponde a la cotización Fixing (apertura de Londres) / It corresponds to fixing quotation (London open ing).
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CUENTAS NACIONALES
National Accounts



CUENTAS NACIONALES Gasto del Producto Interno Bruto a precios de mercado:

El Sistema de Cuentas Nacionales tiene como objetivo 
entregar antecedentes cuantitativos sobre los principales 
agregados económicos relacionados con la generación del 
producto y con la distribución y uso del ingreso, la generación 
del ahorro y la inversión y la emisión de pasivos y adquisición 
de activos financieros, facilitando los análisis sobre el 
com portam iento  de la econom ía en un contexto 
macroeconómico. Constituye un antecedente fundamental 
en toda evaluación de política económica, por el único 
conjunto de estadísticas que presenta un cuadro coherente 
sobre la evolución de las diferentes variables económicas.

DEFINICIONES DE ALGUNOS CONCEPTOS DE CUENTAS 
NACIONALES

La serie actual de Cuentas está basada en el Sistema de 
Cuentas Nacionales de Naciones Unidas (rev. 3) y en la 
Matriz de Insumo-Producto de 1986, por lo cual los conceptos 
se han adecuado a dichas recomendaciones.

Con el objeto de facilitar al usuario la correcta utilización de 
las diferentes variables que componen el conjunto de 
Cuentas Nacionales, se definen a continuación algunos 
conceptos de ellas.

Producto Interno Bruto a precios de mercado (1):

Es una medida de la producción de bienes y servicios 
generados en un período determ inado en el país; 
corresponde al flujo de bienes y servicios valorados a precios 
de mercado neto de duplicaciones, producidos en un año. 
Se obtiene generalmente a través de los Valores Agregados 
Sectoriales.

Z Valores Agregados Sectoriales 

+ Derechos de Importación 

+ IVA neto recaudado

Costo Imputado de los servicios bancarios 

Producto Interno Bruto a precios de mercado

(1) La nueva serie de cuentas nacionales, con base 1986, utiliza el 
té rm ino  P roducto  In terno Bruto (P IB ) en vez de Producto  
Geográfico Bruto (PGB). Ambos conceptos son equivalentes, 
pero se ha preferido el primero por ser de uso internacional.

Corresponde a otra forma de medir el Producto Interno Bruto. 
El Gasto del Producto Interno Bruto a precios de mercado 
es el valor del flujo de bienes y servicios finales medido a 
través del destino o utilización de éstos.

Gasto en Consumo Final de los Hogares

Gasto en Consumo Final de las Instituciones Privadas Sin 
Fines de Lucro

Gasto en Consumo Final de Gobierno 

Variación de Existencias 

Formación Bruta de Capital Fijo 

Exportaciones de Bienes y Servicios

Menos: Importaciones de Bienes y Servicios ^

Gasto del Producto Interno Bruto a precios de mercado

Por definición: |

PIB pm,= GASTOS DEL PIB a pm,

PIB pm,„ = GASTO DEL PIB a pm,^

PIB pm,^ = Producto Interno Bruto a Precios de 
Mercado para el año t, medido a precios del año 
o. En este caso el año base es 1986.

Ingreso Nacional:

Suma de los ingresos percibidos por los factores de la 
producción de propiedad de los residentes del pais. 
Comprende la remuneración al trabajo y el excedente de 
explotación más los ingresos netos por factores de la 
producción recibidos del exterior.

Ingreso Nacional Disponible a precios de mercado: ^

Es igual al Ingreso Nacional a precios de mercado más las 
transferencias corrientes netas del Resto del Mundo.
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Ingreso Nacional Bruto Real: Ahorro Nacional Neto:

Concepto creado para medir la ganancia o pérdida de 
ingreso en el tiempo por efecto del comercio exterior. IVIide el 
cambio en el poder adquisitivo del Producto Nacional Bruto 
a precios constantes, por efecto de la variación de los 
términos de intercambio de exportaciones e importaciones.

Este concepto se obtiene agregando al Gasto del Producto 
Interno Bruto a precios constantes el ingreso neto de factores 
recibidos del Resto del Mundo y ajustado por el efecto de la 
variación de precios re la tivos de exportaciones e 
Importaciones.

Es el conjunto de saldos de ingresos y gastos corrientes de 
los diferentes sectores institucionales residentes.

Deflactor Implícito del PIB:

Es un índice que indica la evolución de los precios medios 
de la economía. Su medición puede efectuarse tanto por el 
lado del origen como del Gasto del Producto y, resulta de 
comparar la variable a precios corrientes y a precios 
constantes. El Deflactor implícito tiene la siguiente expresión;

Formación Bruta de Capital:

Incluye la inversión Bruta en Capital Fijo y la Variación de 
Existencias, tanto realizadas por el Sector Público como por 
el Sector Privado.

Excedente de la Nación en Cuenta Corriente (o Ahorro 
Externo):

D I. del PIB = Suma de los valores a precios corrientes 
Suma de los valores a precios constantes

y corresponde a una media armónica, cuya ponderación 
son los respectivos valores a precios corrientes.

Corresponde al saldo de la Cuenta de Transacciones 
Corrientes del Exterior. En esta cuenta los Ingresos están 
constitu idos, princ ipa lm ente , por las exportac iones 
realizadas por el pais y los egresos, por las importaciones.

Las transacciones corrientes comprenden, además, los 
flujos de servicios no financieros, transferencias y pago de 
factores. Teóricamente, el Excedente de la Nación en cuenta 
corriente es equivalente al saldo de la Cuenta Corriente de 
la Balanza de Pagos.

Costo Imputado de los Servicios Bancarios (Imputaciones 
Bancarias):

Excedente de Explotación:

Es una variable residual entre la producción bruta a precios 
de productor menos la suma del consumo intermedio, la 
remuneración de los empleados, el consumo de capital fijo 
y los impuestos indirectos menos subvenciones. Por 
defin ición este excedente sólo pueden obtenerlo las 
Industrias o productores de mercado. Los productores de 
otros bienes y servicios o productores de no mercado no lo 
obtienen, ya que su producción bruta es la suma de sus 
costos explícitos.

IVA Neto Recaudado:

La generación de la producción de los diferentes sectores 
recurre al Sector Financiero, ya sea para colocar los 
excedentes de caja, o para obtener fondos. En este sentido, 
el Sector Financiero está prestando un servicio al actuar 
como Intermediarlo de los oferentes y demandantes de 
fondos. El valor de este servicio, por el cual no existe un 
cobro explícito, se mide en función de los intereses netos 
rec ib idos por el s istem a financ ie ro . Dado que, 
convenclonalmente, no es posible desagregar este servicio 
entre los diferentes usuarios, el Sistema de Cuentas 
Nacionales recomienda restarle al Valor Agregado total de 
los sectores, el "Costo Imputado del Servicio Bancario". Su 
contrapartida la constituye la producción bruta imputada del 
Sector Financiero.

Ahorro Total Bruto:

Por definición es equivalente a la Formación Bruta de Capital 
Total.

Corresponde al Impuesto al Valor Agregado recaudado por 
el Gobierno y es cancelado en última Instancia por los 
compradores que no tienen derecho legal a recuperar este 
gravamen.

Remuneración de los empleados:

Incluye todos los pagos de sueldos y salarlos efectuados 
por los productores residentes a sus empleados (no 
considera propietarios ni familiares no remunerados), y la 
contribución pagada o imputada por sus empleados a la 
seguridad social, cajas privadas de pensiones y regímenes 
análogos. Los pagos pueden ser: sueldos y salarios en 
dinero y en especies; contribuciones de los empleadores a 
los regímenes de seguridad social; contribuciones de los 
empleadores a las cajas privadas de pensiones, subsidios 
familiares, seguros de enfermedad y otros seguros de 
accidentes, seguros de vida y otros regímenes análogos en 
favor de sus empleados.
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PRODUCTO INTERNO BRUTO TRIMESTRAL POR ORIGEN DE ACTIVIDAD ECONOMICA (*)
Quarterly Gross Domestic Product by Origin of Economic Activity 

(Millones de pesos de 1986) / (f\/lillions of 1986 Ch. $)

ESPECIFICACIÓN / Item 1 9 9 8 1 9 9 9 2 0 0 0

2do 3er 4to Año 1er 2do 3er 4to Año 1er
Trim, Trim. Tnm Trim. Trim Trim. Trim, Trim

Agropecuario - Silvicola 144,905 57 013 75.034 465490 197.323 131 497 56 830 74,396 460.046 199.265

Agricultural, Uvestock and Forestry
Pesca /  Fistiing 21 885 23 895 33.786 123.856 40985 23,714 23 008 38 248 125.955 45.856
Minería / Mining 175,913 167,974 179917 686.011 194.989 201 062 197.497 208.390 801,938 200 459
Industria Manufacturera / Manufacturing 294 818 303.955 291.278 1 185.454 281.830 288 936 298,840 307.914 1.177.521 304.935
Electricidad, Gas y Agua 48 545 45 664 41.759 186.188 43763  40.260 47 887 57.622 189.531 50.897

Electndty, Gas and Water
Construcción / Construction 103.274 103,161 104 087 415.344 94,922 92079 91 050 95.933 373984 92,334

Comercio, Hoteles y Restaurantes 355,377 347 786 354.739 1 425.914 350,399 335.716 331,060 358.233 1 375 407 370 898

Trade and catering
Transporte y Comunicaciones 174 701 177.686 183.034 716.689 182,171 177,178 182.502 193 911 735.761 197 342
Transport and Communications
Servicios Financieros 268,495 263,919 281.837 1.090.933 270 761 261.199 258.462 289415 1 079.837 284 471

Financial services
Propiedad de Vivienda / HoüS/og 64,949 65.757 66.936 261,632 65.718 66.768 67 730 69 011 269.226 66 835

Servicios Personales (**) 125.295 131 403 130.379 476,637 89230  124.633 130.475 130.690 475.029 90 056
Personal sen/ices í ” )
Administración Pública 42 312 42 571 42 647 169.741 42.761 42866 43 167 43.244 172,037 43.360
Public Administration
SUB-TOTAL 1.820.467 1.730.783 1.785.432 7.203.889 1.854.852 1.785.907 1.728.508 1.867.006 7.236.273 1.946.710
Subtotal

Menos: Imputaciones bancarias 125 454 128790 137 487 526.656 130.565 120,690 125.311 140255 516821 136 619

Less: Bank charges

PRODUCTO INTERNO BRUTO A 1.695.014 1.601.993 1.647.945 6.677.233 1.724.287 1.665.218 1.603.197 1.726.751 6.719.454 1.810.090
COSTO DE FACTORES

Más: IVA / Plus: VAT 187,003 195.677 197.052 773 431 184.884 178,584 187.607 198 857 749.933 196.420
Más Derechos de Importación 167,154 173 825 135.155 658 755 141 506 131 789 146 466 131 531 551.292 156,120
Plus: Import duties

PRODUCTO INTERNO BRUTO 2.049.170 1.971.496 1.980.151 8.109.419 2.050.677 1.975.591 1.937.270 2.057.139 8.020.677 2.162.630
Gross Domestic Product

PRODUCTO INTERNO BRUTO TRIMESTRAL POR ORIGEN DE ACTIVIDAD ECONÓMICA {*)
Quarterly Gross Domestic Product by Origin of Economic Activity

(Tasa de variación en 12 meses sobre valores a precios constantes de 1986)
(12-month rate at constant prices values of 1986)

ESPECIFICACIÓN / Item 1 9 9 9 2 0 0 0

2do 3er 4t0 Año 1er
Trim. Trim. Trim Trim

Agropecuario - Silvicola / Agncultural, Uvestock and Forestry -9,3 -0,3 -0,8 -1.2 1,0
Pesca 1 Fishing 8,4 -3,7 13,2 1,7 11,9

Minería / Mining 14.3 17,6 15,8 16,9 2.8
Industria Manufacturera / Manufactunng -2,0 -1,7 5,7 -0.7 8.2
Electricidad, Gas y Agua / Electnaty, Gas and Water -17,1 4.9 38,0 1,8 16,3
Construcción / Construction -10,8 -11,7 -7,8 -10,0 -2.7

Comercio, Hoteles y Restaurantes / Trade and catering -5.5 -4.8 1,0 -3.5 5,9
Transporte y Comunicaciones / Transport and Communications 1,4 2.7 5,9 2,7 8,3
Servicios Financieros / Financial services -2,7 -2,1 2,7 -1.0 5,1
Propiedad de Vivienda / Housing 2,8 3,0 3,1 2,9 1,7
Servicios Personales (**) / Personal services -0.5 -0,7 0,2 -0,3 0.9
Administración Pública / Public Administration 1,3 1,4 1.4 1,4 1,4

SUB-TOTAL -1.9 -0.1 4,6 0,4 5.0

Subtotal

Menos Imputaciones bancarias / Less: Bank charges -3.8 -2,7 2,0 -1,9 4,6

PRODUCTO INTERNO BRUTO A COSTO DE FACTORES -1,8 0,1 4.8 0,6 5,0

Más IVA Neto Recaudado 1 Plus VAT -A.5 ^ ,1 0,9 -3,0 6,2
Más Derechos de Importación / Plus: Import duties -21,2 -15,7 -2,7 -16,3 10,3

PRODUCTO INTERNO BRUTO -3,6 -1.7 3.9 -1.1 5,5
Gross Domestic Pn^duct

(*) Cifras provisionales / Provisional figures
(**} Incluye Educación y Salud Pública y Privada / Includes Education and Public and pnvate Health
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GASTO DEL PRODUCTO INTERNO BRUTO
Expenditure on Gross Domestic Product 

(Millones de pesos de 1986) 
(IVIillion of 1986 Cfi.$)

ESPECIFICACIÓN /  Item 1995 1996 1997 1998 (*) 1999 n

Gaslo en Consume Final de Hogares e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Final Consumption Expenditure o f Households 
and Private Non-Profit Institutions

4572.265 5.003.503 5,414,617 5.601,987 5.435.566

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Government Final Consumption Expenditure

550 269 572 173 601,018 624 639 640,117

Variación de Existencias 
Variation in Stocks

371,366 329487 375 107 278476 -30.213

Formación Bruta de Capital Fijo 
Gross Fixed Capital Formation

2.078.072 2.263410 2 523.834 2.580.187 2,139,745

Exportaciones de Bienes y Sen/icios 
Exports o f Goods and Services

2.454.092 2.743,306 3.001,791 3,180282 3 398.511

Menos: Importaciones de Bienes y Servicios 
Less: Imports of Goods and Sen/ices

3225 112 3 606 738 4 071 237 4.156 152 3 563.048

PRODUCTO INTERNO BRUTO
Gross Domestic Product

6.800.952 7.305.141 7.845.130 8.109.419 8.020.677

Tasa de Inversión en Capital Fijo 
Rate o f Fixed Capital Investment

30,6 31,0 32,2 31,8 26,7

Tasa de Inversión Total 
Rata o f Overall Investment

36,0 35,5 37,0 35,3 26,3

GASTO DEL PRODUCTO INTERNO BRUTO
Expenditure on Gross Domestic Product 

(Tasa de variación anual sobre valores a precios constantes de 1986) 
(Annual rate at constant prices values of 1986)

ESPECIFICACIÓN / Item 1995 1996 1997 1998 n 1999 (*)

Gasto en Consumo Final de Hogares e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Fin&l Consumption Expenditure o f Households 
and Pnvate Non-Profit Institutions

9.8 9,4 8.2 3,5 -3,0

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Government Final Consumption Expenditure

4,2 4.0 5,0 3,9 2.5

Formación Bruta de Capital Fijo 
Gross Fixed Capital Formation

23,5 8.9 11,5 2,2 -17,1

Exportaciones de Bienes y Servicios 
Exports o f Goods and Services

11,0 11,8 9,4 5,9 6,9

Menos Importaciones de Bienes y Servicios 
Less: Imports o f Goods and Services

25,0 11,8 12,9 2,1 -14,3

PRODUCTO INTERNO BRUTO
Gross Domestic Product

10.6 7,4 7.4 3,4 -1,1

{•) Cifras provisionales / Provisional figures.
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GASTO DEL PRODUCTO INTERNO BRUTO
Expenditure on Gross Domestic Product 

(Millones de pesos de cada año) 
(l\/lillion of Ch.$ of each year)

ESPECIFICACIÓN / Item 1995 1996 1997 1998 ( ') 1999 (*)

Gasto en Consumo Final de Hogares e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Final Consumption Expenditure of Housetiolds 
and Pnvate Non-Profit Institutions

16.187.130 18361 734 20514.772 22,309256 22 382 483

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Government Fmal Consumption Expenditure

2 543.351 2.918092 3319,760 3 708.343 4 060 424

Variación de Existencias 
Vanation in Stocks

496702 558 525 550 459 413 111 -47.166

Formación Bruta de Capital Fijo 
Gross Fixed Capital Formation

6,177.095 7,039 800 8,043 962 8.461 025 7,302,172

Exportaciones de Bienes y Servicios 
Exports o f Goods and Services

7 904,947 8 125472 8.878200 9 004 434 9 989,278

Menos Importaciones de Bienes y Servicios 
Less: Imports o f Goods and Serv/ces

7 433 498 8 735,259 9 739 866 10,382 871 9 360.463

PRODUCTO INTERNO BRUTO
Gross Domestic Product

25.875.727 28.268.364 31.567.287 33.513.298 34.326.728

Tasa de Inversión en Capital Fijo 
Rate o f Fixed Capital Investment

23,9 24,9 25,5 25,2 21.3

Tasa de Inversión Total 
Rate o f Overall Investment

25,8 26,9 27,2 26,5 21,1

VARIACIÓN PORCENTUAL DE DEFLACTORES DEL GASTO
Percent Change of deflators on Gross Domestic

DEL PRODUCTO INTERNO
Product Expenditure

BRUTO

ESPECIFICACIÓN / Item 1995 1996 1997 {*) 1998 0 1999 (*)

Gasto en Consumo Final de Hogares e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Final Consumption Expenditure of Housetiolds 
and Pnvate Non-Profit Institutions

6,6 3,7 3,2 5,1 3.4

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Government Final Consumption Expenditure

14,7 10,3 8,3 7,5 6,8

Formación Bruta de Capital Fijo 
Gross Fixed Capital Formation

0.4 4.6 2,5 2.9 4,1

Exportaciones de Bienes y Sen/icios 
Exports o f Goods and Services

13,6 -8,0 -0,1 ^ ,3 3,8

Menos Importaciones de Bienes y Servicios 
Less: Imports o f Goods and Services

-0,7 5,1 -1.2 4,4 5.2

PRODUCTO INTERNO BRUTO
Gross Domestic Product

9,3 1.7 4.0 2,7 3.6

(•) Cifras provisionales / Provisional figures
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PRODUCTO - INGRESO (*) / Product - Income
(Millones de pesos de 1986) / (Million of 1986 Ch. $)

ESPECIFICACIÓN / Item 1995 1996 1997 1998 1999

PRODUCTO INTERNO BRUTO a p .m . 

Gross Domestic Product

6.800.952 7.305.141 7.845.130 8.109.419 8.020.677

Ingreso de Factores del Resto del Mundo (Neto) 
Factor's Income from abroad (Net)

-522 839 -501.608 -516 361 -385.121 -381 500

PRODUCTO NACIONAL BRUTO 
Gross National Product

6.278 113 6 803.533 7 328 769 7.724.298 7 639 177

Transferencias comentes Netas del Extenor 
Net Current External Transfers

29 686 65.341 61 437 67.494 69 808

Efecto de la Relación de Términos de Intercambio 
Effect o f Terms of Exchange Relation

917 333 611 668 709 176 425 548 384.808

INGRESO NACIONAL BRUTO DISPONIBLE REAL 
Real Gross National Income Available

7.225.132 7.480.542 8.099.382 8.217.340 8.093.793

PRODUCTO - INGRESO ( * )  /  Product - Income 
(Millones de pesos de cada año) /  (Million of Ch. $ o f each year)

ESPECIFICACIÓN / Item 1995 1996 1997 1998 1999

PRODUCTO INTERNO BRUTO a p.m. 
Gross Domestic Product

25.875.727 28.268.364 31.567.287 33.513.298 34.326.728

Ingresos de Factores del Resto del Mundo (Neto) 
Factor's Income from abroad (Net)

-1 106 394 -1 153 473 -1 141 735 -898 712 -945 966

PRODUCTO NACIONAL BRUTO 
Gross National Product

24 769 333 27 114.891 30 425 552 32.614 586 33 380 762

Transferencias Comentes Netas del Exterior 
Net Current External Transfers

123 193 206 585 217 160 213 348 233 247

INGRESO NACIONAL BRUTO DISPONIBLE 
Available National Gross Income

24 892 526 27.321 476 30 642 712 32 827 934 33 614 009

CONSUMO TOTAL 
Total Consumption

18 730 481 21 279 826 23 834 532 26 017 599 26 442 907

AHORRO NACIONAL BRUTO 
Gross National Saving

6 162 045 6 041 650 6 808 180 6 810 335 7171 102

AHORRO EXTERNO (Excedente de la Nación en Cta Cíe.) 
Foreign Saving (National Current Account Surplus)

511 752 1.556 675 1 786 241 2 063 801 83 904

FORMACIÓN BRUTA DE CAPITAL 

Gross Capital Formation

6 673 797 7 598 325 8 594 421 8 874 136 7 255 006

FORMACIÓN BRUTA DE CAPITAL FIJO 
Gross Fixed - Capital Formation

6 177 095 7 039 800 8 043 962 8 461 025 7 302 172

(•) Cifras provisionales / Provisional figures
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PRODUCTO INTERNO BRUTO POR ORIGEN DE ACTIVIDAD ECONOMICA
Cross domestic product by origin of economic activity 

(Millones de pesos de 1986)
(Million O f 1986 Ch.$)

ESPECIFICACIÓN / Item 1995 1996 1997 1998 (*) 1999 (*)

Agropecuario - Silvícola / Agncultural. Livestock and Forestry 464 295 470 393 452 135 465 490 460 046
Pesca / Fishing 100 040 109.771 120014 123 856 125 955
Minería / Mining 527 800 610991 659,273 686 011 801.938
Industria Manufacturera / Manufactunng 1 104,750 1 140 257 1,203 641 1 185454 1 177 521
Electricidad, Gas y Agua / Electncity. Gas and Water 166 945 160 678 177 604 186 188 189 531
Construcción / Construction 356,179 386 859 416 874 415 344 373984
Comercio, Hoteles y Restaurantes / Trade and catenng 1 133.117 1 241 044 1 356 432 1 425 914 1 375 407
Transporte y Comunicaciones / Transport and Communications 518.310 571 042 644 539 716 689 735 761
Servicios Financieros (1) / Financial services 915 060 977 703 1 053615 1 090 933 1 079 837
Propiedad de Vivienda / Housing 237,006 244 441 253 517 261 632 269 226
Servicios Personales (2) / Personal services 422 005 446 580 461 691 476637 475029
Administración Pública / Public Administration 162,933 165 172 167 421 169,741 172037

SU BTO TAL
Subtotal

6.108.440 6.524.931 6.966.756 7.203.889 7.236.273

Menos Imputaciones bancarias / Less: Bank charges 444 527 477 422 511 318 526 656 516 821
Más IVA Neto Recaudado / Plus VAT 616869 677 394 742402 773.431 749 933
Más Derechos de Importación / Plus. Import duties 520170 580 238 647 290 658.755 551 292

PRODUCTO INTERNO BRUTO 6.800.952 7.305.141 7.845.130 8.109.419 8.020.677
Gross Domestic Product

PRODUCTO INTERNO BRUTO POR ORIGEN DE ACTIVIDAD ECONOMICA
Gross domestic product by origin o f economic activity 

(Tasa de variación anual sobre valores a precios constantes de 1986) 
(Annual Rate at constant prices values of 1986)

ESPECIFICACIÓN / Item 1995 1996 1998 (■) 1999 0

Agropecuario - Silvícola / Agricultural. Livestock and Forestry 
Pesca / Fishing 
Mineria / Mining
Industria Manufacturera i  Manufactunng 
Electricidad, Gas y Agua / Electncity, Gas and Water 
Construcción / Construction
Comercio, Hoteles y Restaurantes / Trade and catehng
Transporte y Comunicaciones / Transport and Communications
Servicios Financieros (1) / Financial services
Propiedad de Vivienda / Housing
Servicios Personales (2) / Personal services
Administración Pública I Public Administration

S U BTO TAL
Subtotal

5.2 
15,9
9.3
7.5
7.6 
9,9

14,2
14,7
9.8
2.9
3.2
1.4

9.2

1.3
9.7 

15,8
3,2

-3.8
8,6
9,5

10,2
6.8 
3,1
5.8
1.4

6.8

-3,9
9.3 
7,9
5.6 

10,5
7.8
9.3 

12,9
7.8
3.7
3.4
1.4

6.8

3.0
3,2
4.1 

-1.5
4,8

-0,4
5.1 

11.2
3,5
3.2
3.2
1.4

3.4

- 1,2
1.7 

16,9 
-0,7
1.8 

-100
-3,5
2.7

-1,0
2,9

-0,3
1,4

0,4

Menos Imputaciones bancarias / Less: Bank charges
Más: IVA Neto Recaudado / Plus: VAT
Más Derechos de Importación / Plus: Import duties

8,5
10,6
28,5

7.4
9,8

11,5

7,1
9,6

11,6

3,0
4,2
1,8

-1,9
-3,0

-16,3

PRODUCTO INTERNO BRUTO
Gross Domestic Product

10,6 7.4 7,4 3.4

{1) Incluye servicios financieros, seguros, arriendo de inmuebles y servicios prestados a empresas
(2) Incluye Educación y Salud Públicas y Privadas y otros servicios / Includes Education and Public and private Health and other sen/ices.
(*) Cifras provisionales / Provisional fígures.
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GASTO DEL PRODUCTO INTERNO BRUTO TRIMESTRAL (*)
Quarterly Gross Domestic Product Expenditure

(Millones de pesos de 1986) / (Millions of 1986 Ch. $)

ESPEC FICACiÓN / Item 1 9 9 9

2do
Trim.

3er
Trim

4to
Trim.

1er
Trim

2do
Trim

3er
Trim

4to
Trim

Año

2 0 0 0  

le r  
Trim

Demanda Interna 
Domestic Demand

2 315 002 2.312 667 2 109 664 9 085 289 2 002 358 1 992 816 2 087 357 2 102 683 8 185 214 2 109 570

Formación Bruta de Capital Fijo 
Gross FiKed-Capital Formations

677 847 632 521 630 932 2 580 187 529 407 551 495 515 411 543 433 2 139 745 507 181

Reslo
Rest

1 637 156 1.680 147 1 478 732 6 505.102 1 472 951 1.441 321 1 571 946 1 559 250 6 045 469 1 602 389

Exportaciones de Bienes y Servicios 
Exports of Goods and Services

800 688 727 322 749 872 3 180.282 962 081 851 223 765 035 820 172 3 398 511 1 054 759

Importaciones de Bienes y Servicios 
Imports o f Goods and Sen/ices

1 066,520 1 068 494 879 383 4 156 152 913,762 868 448 915 122 865 716 3 563 048 1 001 699

PRODUCTO INTERNO BRUTO
Gross Domestic Product

2 049 170 1 971 495 1 980 153 8 109.419 2 050 677 1 975 591 1 937 270 2 057 139 8 020 677 2 162 630

GASTO DEL PRODUCTO INTERNO BRUTO TRIMESTRAL (*)
Quarterly Rate of Growth of Gross Domestic Product Expenditure

(Tasa de variación en 12 meses sobre valores a precios constantes de 1986)
(12-month rate at constant prices values of 1986)

ESPECIFICACIÓN / Item 1 9 9 9 2 0 0 0

2do 3er 4to 
Trim Trim Trim

Año le r
Trim

Demanda Interna 
Domestic Demand

-13,9 -9,7 -0.3 -9,9 5.4

Formación Bruta de Capital Fijo 
Gross Fixed-Capital Formations

-186  -185  -13,9 -17,1 -4,2

Resto
Rest

-12,0 -6,4 5.4 -7.1 8 8

Exportaciones de Bienes y Servicios 
Exports o f Goods and Services

6.3 5,2 9,4 6,9 9.6

Importaciones de Bienes y Servicios 
Imports o f Goods and Services

-18,6 -14,4 -1,6 -14,3 9.6

PRODUCTO INTERNO BRUTO
Gross Domestic Product

-3.6 -1,7 3,9 -1,1 5,5

(*) Cifras provisionales / Provisional figures
(**) Incluye Educación y Salud Pública y Privada / Includes Education and Public and private Health.
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ESTADISTICAS DE PRODUCCIÓN
Production Statistics





ESTADÍSTICAS SILVOAGROPECUARIAS / Forestry and Agricultural Statistics. 
ÍNDICE DE PRODUCCIÓN FORESTAL / Forestry Production Index 

(Promedio 1992 = 100) / (1992 Average = 100)

PERIODO ÍNDICE VARIACIÓN /  Change (%) AGRUPACIONES / Item
Pehod GENERAL Mensual Respecto Pulpa Madera Tableros Papel para

General M onthly Diciembre Pulp Aserrada y Chapas Periódico
Index From last Sawn Panels and Newsprin t

Decem ber Wood Veneer

1996 Promedio / Average 128,3 . -4,2 (••) 129,6 140,6 108,1 107,2
1997 128,5 8,6 (••) 127,9 142,9 115,1 99,5
1998 127,7 - 4,8 (**) 133,4 141,7 94,0 86,2
1999 137,5 - 11,4 (*•) 140,6 157,9 93,0 121,3

1999 Enero 130,6 -2,6 -2,4 137,0 146,3 85,0 105,3
Febrero 124,0 -5,1 -7,4 134,2 147,4 50,6 94,6
Marzo 130,6 5,3 -2,5 125,1 168,2 96,4 93,2
Abril 123,1 -5,7 -8,0 121,0 152,2 85,4 102,3
Mayo 137,6 11,8 2,8 143,8 147,8 102,4 115,1
Junio 131,9 -4,1 -1,4 136,2 146,8 86,6 133,5
Julio 145,7 10,5 8,8 146,9 168,4 102,9 133,6
Agosto 147,2 1,0 10,0 148,6 166,7 103,6 151,5
Septiembre 139,2 -5,4 4.0 143,5 156,3 94,5 128,0
Octubre 149,5 7,4 11,7 156,4 163,7 103,3 128,4
Noviembre 141,1 -5,6 5,4 143,2 160,2 102,7 126,8
Diciembre 149,2 5,7 11,4 151,2 171,3 102,2 142,7

ÍNDICE DE PRODUCCIÓN FORESTAL POR RUBROS
Forestry Production Index per Item

(Base: Promedio 1992 = 100) / (Base: 1992 average = 100)

PERÍODO ÍNDICE RUBRO / Item
Period  GENERAL

General Madera Aserrada Tableros Pulpa Papel
Index Sawn Wood Panels Pulp para

Pino Otras Tablero Partículas Contra­ Chapas Pulpa Fibra Fibra Periódico
Radiata Especies de Fibra Particles chapados Veneer Pulp Larga Corta Newsprin t
Radiata Others Hardboard Counter­ Long Short

Pine sheeting Fiber Fiber

1996 Promedio / Average 128,3 144,9 72,7 97,4 111,4 129,5 91,9 129,6 131,6 120,4 107,2
1997 '■ 127.7 131,1 52,4 100,3 110,4 86,5 60,0 137,9 143,2 112 ,2 94,7
1998 " 127.7 148,5 35,4 98,3 100,4 67,2 64,2 133,4 128,2 160,4 86,2
1999 " 137,5 167,6 7,7 103,6 103,3 15,7 72,0 140,6 137,0 159,4 121,3

1999 Enero 130,6 155,0 9,0 98,7 95,1 17,9 45,5 137,0 144,0 103,3 105,3
Febrero 124,0 156,5 6,0 92,7 39,3 13,7 49,5 134,2 141,2 99,7 94,6
Marzo 130.6 178,2 11 .2 112,5 107,3 1 1 .1 64,0 125,1 125,9 121,9 93,2
Abril 123,1 161,2 12,2 93,4 95,3 12,9 69,9 121,0 122,6 113,8 102,3
Mayo 137,6 156,7 8,8 105,9 115,6 20,2 87,0 143,8 148,1 123,2 115,1
Junio 131,9 155,5 10,9 102,2 92,0 17,8 77,2 136,2 123,7 200,0 133,5
Julio 145,7 178,9 4,2 110,6 116,5 10,9 83,1 146,9 131,4 225,5 133,6
Agosto 147,2 176,9 6,8 108,3 119,6 11,8 75,0 148,6 131,9 233,8 151,5
Septiembre 139,2 165,9 6,6 100,5 108,3 16,0 63,7 143,5 129,4 214,8 128,0
Octubre 149,5 174,0 3,4 109,5 116,9 20,9 77,1 156,4 143,7 221,1 128,4
Noviembre 141,1 169,9 8,6 106,1 115,5 20,1 90,7 143,2 145,7 131,4 126,8
Diciembre 149,2 182,0 4,6 103,0 118,1 15,0 81,1 151,2 156,8 124,3 142,7

{**) Variación diciembre a diciembre / Decem ber to D ecem ber change. 
Fuente: Instituto Forestal / Source: Forestry Institute.
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SUPERFICIE FORESTAL PLANTADA POR REGIONES
Forested Area by Region 
(Hectáreas) / (Hectares)

REGIONES I Regions 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998

TOTAL PAIS
Total Country

117.442 130.429 124.704 109.885 99.858 78.593 79.484 86.579

I Tarapacá {-) 19 31 227 20 33 44 22

Antofagasta (-) (-) 20 23 17 24 53 75

Atacama 78 164 131 124 121 99 42 154

IV Coquimbo 3.041 5 4 8 8  1.732 2.517 1 665 1.399 1 878 97

V  Valparaiso 4.821 5,011 4.713 3.973 2.956 1.890 1.513 1,649

Región Metropolitana de Santiago 328 1,382 2 470 859 1,037 1,396 434 651

VI Libertador General 

Bernardo O'Higgins

7 931 10 020 9 679 7 091 3 872 1,813 4,403 4,361

VII Maulé 16,349 17,375 15,841 16 853 13.575 13,797 20,979 13.028

VIII Biobio 46,191 49,167 50,370 47 484 43,583 41 722 26,322 41 492

IX La Araucaria 22,725 24,735 20,826 10,978 21,119 7,060 14,456 10,647

X Los Lagos 15,587 16,322 17,185 17 757 9,834 8 489 7,540 12,736

XI Aisén del General

Carlos Ibáñez del Campo

391 746 1 701 1987 2 059 860 1 802 1 658

XII Magallanes y La 

Antartica Chilena (-) (-) 12 (-) 10 19 10

(-) Sin plantación / No forestation.

Fuente: Corporación Nacional Forestal / Source: National Forestry Corporation.
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PRODUCCIÓN CHILENA DE COBRE COMERCIABLE
Chilean Production o f Tradable Copper

(Miles de toneladas métricas, cobre fino) /  (Thousands o f metric tons, refined copper)

PERÍODO
Period

PRODUCTOS
Products

CONSUMO NACIONAL (3) 
Dom estic Consumption  

(Refinado) 
(Refined)

Refinado (1) 
Refined

Blister
Blister

Graneles (2) 
In Bulk

Total
Total

1995 1 491,5 174,7 822,4 2.488,6 87,7

1996 1.748,2 243,1 1.124,5 3.115,8 91,0

1997 2.116,6 154,0 1.121,4 3.392,0 79,7

1998 2.334,9 176,3 1.175,7 3.686,9 83,6

1999 2.665,7 169,6 1.547,3 4.382,6 75,2

1999

Enero 221,3 7,8 144,3 373,4 7,4

Febrero 200,0 10,0 118,5 328,5 4,0

Marzo 223,2 17,8 139,2 380,2 6,5

Abril 216,6 1.0 129,5 347,1 5,9

Mayo 219,9 27,9 140,9 388,7 4,8

Junio 219,1 12,9 110,7 342,7 5,8

Julio 220,6 11,4 122,5 354,5 6,6

Agosto 226,7 9,4 138,9 375,0 7,4

Septiembre 226,4 11,0 119,4 356,8 6,5

Octubre 234,3 15,2 119,0 368,5 6,8

Noviembre 227,6 24,2 120,3 372,1 6,8

Diciembre 230,0 21,0 144,1 395,1 6,7

2000

Enero 221,8 6,8 149,1 377,7 8,9

Febrero 209,8 5,8 135,8 351,4 5,1

Marzo 227,2 7,8 150,8 385,8 7,2

(1) Incluye cobre electrolítico Tres Estrellas y Mantos Blancos / Includes E lectrolytic copper from Tres Estrellas and Mantos Blancos.
(2) Incluye cemento, concentrado, escoria y mineral / Includes cem ent copper, concentrate, slag and minerals.
(3) Entregas de cobre a la Industria Manufacturera Nacional para consumo interno y exportación de manufacturas / C opper deliveries to the 

national manufactunng industry fo r dom estic consumption and m anufactured exports.
Fuente: Comisión Ctiilena del Cobra / Source: Chilean Copper Commission.
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PRODUCCIÓN DE MINERALES DE HIERRO / Iron Production 
(Toneladas métricas) / (Metric ton.)

PERIODO
Period

MINERAL (1) PELLETS PRODUCCIÓN ACUM ULADA
Accum ulated Production

Mineral (2) Pellets

1995
1996
1997
1998
1999

8.431.647
9.081.481
8.738.191
9.112.055
8.534.886

3.879.100  
4.348 920 
4.215 989 
4.354.794  
4047 .522

1999

2000

Agosto 811.438 353 909 5.790435 2716 .840
Septiembre 655.212 275.453 6445 .647 2 992.293
Octubre 644 606 279.860 7.090.253 3.272.153
Noviembre 774.888 395.387 7.865.141 3667.540
Diciembre 669.745 379 982 8 534 886 4 047.522

Enero 770 152 397.233 770.152 397.233
Febrero 756.740 391 440 1 526 892 788 673
Marzo 772247 384.716 2.299.139 1 173.389
Abril 719.299 389739 3.018.438 1 563.128

(1 ) Incluye la producción de preconcentrados / Includes production o f pre-concentrates.
(2) No incluye la producción de pellets / Does not include pellets production  
(-) No se dipone de información / No information available.
Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería, Instituto Nacional de Estadísticas, Compañía Minera del Pacífico, Compañía Siderúrgica Huachipato S.A. / 
Sources: National Geology and Mining Service, National Bureau o f Statistics. Pacific Mining Company, "Huachipato S A ." Iron and Steel Company.

PRODUCCIÓN DE ALGUNOS MINERALES
Production of Selected Mineral

PERÍODO
Period

COBRE 

Copper 

(t fino) 
(ton. pure)

CALIZAS
Limestone

(t)
(ton.)

MOLIBDENO  

Molybdenum  

(t fino) 
(ton. pure)

PLOMO 

Lead 

(t fino) 
(ton. pure)

ZINC 

Zinc 

(t fino) 
(ton. pure)

MANGANESO  

Manganese  

(t mineral) 
(ton. mineral)

ORO  

Gold 

(kg de fino) 
(kgs pure)

PLATA 

Silver 

(kg de fino) 
(kgs pure)

1995 2.509.644 5 912.235 17.889 944 35.403 70.449 44 585 1.041,098
1996 3 144.163 6.008.972 17.415 1.089 36.004 62 887 53.174 1 147,002
1997 3.438.103 5.618.378 21.339 804 33.934 63.673 49.459 1.091.311
1998 3.706.649 5.048.314 25.517 335 16.166 48.159 43.824 1 336.841
1999 4.434 332 4.324.644 27.268 170 32.263 40.581 45.663 1.379 853

1999 Agosto 380.028 352,500 2.292 9 2.796 3.742 3.868 106.655
Septiembre 358 124 299.296 1.931 9 3.029 3.438 3.868 95.109
Octubre 376.528 342,510 2 272 9 3,006 3.680 4.415 88.805
Noviembre 367.132 355,836 2 186 15 2.965 3.626 4 302 80 536
Diciembre 411.112 314,787 2.507 14 2.947 2.922 4.002 87.252

2000 Enero 382.491 172,033 2.655 11 2 893 3.010 4.467 100.334
Febrero 361.292 366,223 2.417 13 2.628 3 064 4.010 92.371
Marzo 399.196 401,803 2.929 15 2.784 3 265 4.216 110.508
Abril 387.541 362.705 2.240 13 2.650 3.001 4,300 109.412

Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería e Instituto Nacional de Estadísticas / Sources: National Geology and Mining Service. National Bureau  

o f Statistics.
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PRODUCCIÓN DE SALITRE, YODO Y SULFATO DE SODIO
Nitrate, Iodine, Sodium Sulfate Production

PERÍODO SALITRE YODO SULFATO DE SODIO

Period Nitrate lodine Sodium Sulfate

(Miles t. brutas) {t. netas) (t, métricas)

(Thousand o f gross tons.) (Net tons) (Mefr/c tons.)

1985 (-) 3,028 54.615

1986 (-) 3.165 58.716

1987 791,1 3 250 74.106

1988 823,6 3.967 79,079

1989 785,5 4.881 68.745

1990 769,9 4 658 58.597

1991 776,3 4 935 19.177

1992 829,0 5.907 33.433

1993 863,8 4,978 44.633

1994 822,4 4.884 43.168

1995 894,8 5.103 50.718

1996 808,5 5.514 44.345

1997 847,0 7,154 64,335

1998 881,7 9 722 51.928

(-) No se dispone de información / No Information available.
Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería / Sources: National Geological and t/tining Service.

PRODUCCION DE CARBON
Coal Production 

(Toneladas) / (Tons)

PERIODO BRUTA / Gross NETA / Net

Period Mensual
Monthly

Acumuladas
Cumulative

Mensual
Monthly

Acumuladas
Cumulative

1994 1,489,603 1 484.867

1995 1.446 000 1.444 083
1996 1.415.000 1,413.300

1997 378 654 318 966

1998 549.687 466,728

1999
Julio 36.513 322.314 32.887 263 917

Agosto 28,810 351.124 25 370 289.287

Septiembre 43.796 394.920 39.892 329.179

Octubre 58,957 453 877 54.759 383.938

Noviembre 49.137 503.014 44 231 428 169

Diciembre 46,673 549,687 38.559 466,728

2000
Enero 36.794 36.794 32.324 32.324

Febrero 42 945 79.739 38.280 70 604

Marzo 51.138 130.877 45.537 116.141

Abril 45,276 176 153 40.766 156.907

Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería, Instituto Nacional de Estadísticas, Empresa Nacional del Carbón y Compañía Carbonífera Sctiwager 

Ltda / Sources: National Geological and Mining Service, National Bureau o f Statistics, National Coal Enterprise and "Schvi/ager Ltd." Coal Compan

1390



PRODUCCIÓN DE PETRÓLEO Y GAS NATURAL / Crude oil and natural gas production

PERÍODO
Periotí

PETRÓLEO CRUDO 1 Crude Oil 
(Miles de m=) 

(Thousands o fm ’)

GAS NATURAL / Natura l Gas 
(M illones de m ’J 
( M illions o f m^)

1995 605,1 3783 ,2
1996 532,7 3 632,2
1997 490,0 3.211,1
1998 468,8 3.074,8
1998 445,9 2 966,2

1999
Agosto 36,6 226,9
Septiembre 37,2 225,2
Octubre 37,4 236,2
Noviembre 33,2 232,2
Diciembre 33,5 233,9

2000
Enero 33,5 222,7
Febrero 31,1 204,3
Marzo 33,4 225,1
Abril 31,9 218,5

PRODUCCIÓN NETA DE DERIVADOS DEL PETRÓLEO
Net production of petroleum by products

(Miles de m^) /  (Thousands ofm^)

GAS Q U E R O S E N O /Kerosene PETRÓLEO GASOLINA / Gasoline

PERÍODO LICUADO Doméstico Aviación DIESEL 8 1 y B 7 93 Octanos 93 Octanos 95 Octanos 97 Octanos
Period Liquefied Gas Domestic Je t Kerosene D iesel Oil Octanos con Plomo sin Plomo sin Plomo sin Plomo

con Plomo 93 octanes 93 octanes 95 octanes 97 octanes
81 and 87 with lead non-lead non-lead non-lead

octanes

with lead

1995 827,5 336,7 443,2 3.199,9 22,6 1.888,7 525,1 174,5
1996 809,8 388,5 461,1 3.347,0 2,6 1.571,0 721,3 - 233,9
1997 852,8 335,3 651,9 3.503,7 1.168,3 730,0 70,0 570,0
1998 911,7 337,4 594,6 4.075,2 1 269,5 749,7 131,9 659,4
1999 958,1 279,7 744,7 4.412,7 - 1.065,1 829,6 25.1 990,0

1999
Agosto 101,8 30,3 66,2 367,7 - 83,7 75,3 0,6 93,7
Septiembre 91,1 33,4 55,2 352,0 - 72,7 82,0 90,3
Octubre 73,2 6,6 70,9 327,2 - 72,4 45,4 0,5 63,6
Noviembre 66,6 12,9 58,4 362,3 - 60,8 49,5 106,8

Diciembre 75,2 4,0 73,5 417,0 - 113,0 85,8 0,4 83,5

2000
Enero 66,1 5,2 57,3 401,6 - 93,6 73,2 0,6 101,9
Febrero 43,7 2,4 55,4 266,4 - 82,5 47,1 - 44,3

Marze 67,2 13,5 69,2 342,8 109,1 77,4 0,6 52.9
Abril 72,5 16,2 52,1 400,4 112,9 66,7

■

100,9

{’ ) Cifras Provisionales / Provisional figures.
Fuente: Empresa Nacional del Petróleo, (ENAP). /  Source: National Petroleum Company.
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INDICE DE PRODUCCION Y VENTAS INDUSTRIALES - INE
(Base: promedio 1989 = 100)

Var, promedio
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ÍNDICE DE PRODUCCIÓN FÍSICA DE INDUSTRIAS MANUFACTURERAS (1)
Manufacturing Industry Production Index (1) 

POR CLASIFICACIÓN ECONÓMICA / By Economic Classification 
(Base: promedio 1989 = 100) / (Base: average 1989 = 100)

p e r ìo d o

Penod

indice

General
Bienes de Consumo Habitual 

Nondurable Consumer Goods

Bienes de Consumo Duradero 

Durable Consumer Goods

Bienes de Consumo Intermedio 

Intermediate Consumer Goods

Bienes de Capital 

Capital Goods
General

Index

Indice

Index

Variación (%) 

% Change

Indice

Index

Variación (%) 

% Change

Indice

Index

Variación (%) 

% Change

Indice

Index

Variación (%) 

% Change
12 meses 

12 months 

(2)

Promedio

Average

(3)

12 meses 

12 months 

(2)

Promedio

Average

(3)

12 meses 

12 months 

(2)

Promedio

Average

(3)

12 meses Promedio 

12 months Average 
(2) (3)

1995 Prom. 135.8 130,4 7.9 204,8 . 10.2 134,8 4,8 149,1 2,9

1996 Prom 139.0 133.4 2,3 178,8 -12.7 139,8 - 3,7 158,3 6.2

1997 Prom. 144,6 134,9 1,1 193,9 8,4 147,0 - 5,2 177,3 12,0

1998 Prom 143.0 135,2 - 0,2 162.2 -16,3 146,2 - -0.5 168,7 -4,9

1999 Piom (•) 141,2 132.7 -1,9 156,7 ' -3,4 146,0 -0,1 133,8 -20,7

1 9 9 9 ( * )

Enero 132,0 127,9 -5,2 -5,2 110.4 -36,1 -36,1 135,1 -5,1 -5.1 154 4 -25,1 -25,1

Febrero 123.8 111,6 -4,5 -4,9 98.7 -23,0 -30,5 135,8 -1,7 -3,4 51,4 -47,8 -32,4

Marzo 151,4 146,4 4 2 -1,6 162,4 -18,3 -25,6 153,2 -3.2 -3,4 168,6 -11,4 -24,3

Abril 139,2 132,1 -€,9 -3,0 164,1 -18,4 -23,6 141,2 -5,0 -3.8 158,7 -16,3 -22,1

Mayo 139,9 127,0 -4,1 -3,2 171,4 0.7 -18,8 146,3 -0,7 -3,2 146,6 -17,0 -21,0

Jumo 137,1 127,8 0,5 -2,6 162.0 -9,8 -17,3 142.0 -0,6 -2.8 123,6 -27.0 -22.0

Julio 144.6 134,8 -8,5 -3.6 174,5 -4.3 -15,4 150,0 -6.4 -3,3 126.1 -39.3 -24,9

Agosto 146,0 140,2 -1,3 -3.3 167,5 10,4 -12,5 148,5 -1.4 -3,1 138.8 -21,6 -24,5

Septiembre 134,8 129,6 -2,0 -3.1 162,6 29,6 -9.0 137,5 -1.3 -2,9 119,8 -25,9 -24,6

Octubre 143,3 131,7 -5,6 -3,4 169,0 13,6 -7,0 150,1 3.4 -2,3 127,8 -12,8 -23,6

Noviembre 150,3 145,0 8.0 -2,4 163.9 11.4 -5,5 153.3 8,5 -1.3 138,9 3.2 -21.7

Diciemb'’e 151,8 138,6 3,7 -1.9 173.4 23,3 -3,4 159.3 13.5 -0.1 150,3 -9.5 -20,7

2 0 0 0 0

Enero 146,4 130,5 2.0 2,0 148,3 34,3 34,3 156,5 15,8 15,8 152,1 -1,5 -1,5

Febrero 132,0 113,9 2,1 2,0 128,4 30,1 32,3 146.6 8,0 11.9 72,1 40,3 8,9

Marzo 161,0 144,5 -1,3 0,8 187,6 15.5 25.0 170,3 11,2 11,6 164,1 -2,7 3,7

Abril 143,2 129,5 -2,0 0,1 198,3 20,8 23,7 149,6 5,9 10.2 116,5 -26,6 -5.3

(1) Excluye la fundición y refinación de cobre.

(2) Variación respecto a igual mes del año anterior / Annual change up to specifíed month

(3) Variación respecto a igual período del año anterior / Average annual change.

(•) Cifras provisionales I Provisional figures

Fuente Instituto Nacional de Estadísticas / Sources National Burteau o f Statistics.
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ÍNDICE DE VENTA FÍSICA DE INDUSTRIAS MANUFACTURERAS (1)
Manufacturing Industries Sales Index (1) 

POR CLASIFICACIÓN ECONÓMICA / By Economic Classification 
(Base: promedio 1989 = 100) / (Base: average 1989 = 100)

p e r ìo d o

Penod

indice

General

Bienes de Consumo Habitual 

Nondurable Consumer Goods

Bienes de Consumo Duradero 

Durable Consumer Goods

Bienes de Consumo Intermedio (3) 

Intermediate Consumer Goods

Bienes de Capital

Capital Goods

General

Index

Indice

Index

Variación (%) 

% Change

Indice

Index

Variación {%) 

% Change

Indice Variación {%) 

Index % Change

Índice Variación (%) 

Index % Change

12 meses 

12 months

(2)

Promedio

Average

(3)

12 meses 

12 months 

(2)

Promedio

Average

(3)

12 meses 

12 months 

(2)

Promedio

Average

(3)

12 meses 

12 months

(2)

Promedio

Average

(3)

1995 Prom. 135,8 134,9 7,7 206,3 - 9,4 131.7 2,5 145.6 7,0

1996 Prom, 139,8 137.4 1.9 190,3 -7,8 138,1 4,9 149,2 2,5

1997 Prom 146,1 139,3 1,4 196,6 3.3 146,8 6,3 170,1 14.0

1998 Prom 143,9 138,4 -0,6 167.6 -14,8 145,5 -0,9 155,9 -8,3

1999 Prom (•) 142,2 134,3 -2,9 165.1 - -1.5 146,5 0,7 127,7 -18,1

1 9 9 9 C )

Enero 130,8 123,5 -10,4 -10,4 130,9 -28,4 •28,4 135,1 -5.1 -5.1 131,8 •29,6 -29,6

Febrero 123,3 113,0 -7,5 -9.0 125,6 -17,1 -23,2 131,8 -5,0 -5,1 67,5 -33,3 -30,9

Marzo 149.7 137.1 -4,5 -7,4 194,7 -0,4 -14.8 156,3 -7,7 -6,1 127,2 -19,9 -27,0

Abril 135,8 132.3 -9.6 -8.0 166.9 -12,3 -14,1 135,2 -12,3 -7,7 150,4 -7,8 -21.9

Mayo 141,2 127,9 -5,8 -7.6 151,1 -18,0 -14,9 149,2 5,4 -5,2 149,0 19,0 -14,9

Junio 137,3 132,7 -1.3 -6.5 147.0 -1.6 -13,0 140,2 5,0 -3,6 121,8 -8,2 -13,9

Julio 146,0 137,2 -4,1 -6,2 175,6 15,8 -9,4 150,3 0,9 -3.0 136,5 -32.4 -17,4

Agosto 142,9 136,5 -9,2 -6.6 141.5 8,3 -7,7 148,5 6,1 -1,9 108,2 -33,3 -19,5

Septiembre 137,6 133,2 -1.6 -6.0 158,2 8,7 -6.1 140.4 1,9 -1,5 100,3 -34,4 -21,1

Octubre 146.3 138,3 1.2 -5.3 165,4 0,2 -5,4 151,7 3.5 -1,0 101,9 -33.7 -22,4

Noviembre 152.9 140,6 4.5 -4.5 224,2 17,5 -3,0 156,2 6,4 -0,3 165,3 35,6 -18,1

Diciembre 163,0 159,8 13.3 -2,9 200.4 15,3 -1.5 163.1 11.1 0.7 172,9 -17,7 -18,1

2 000  0

Enero 145.5 130,3 5,5 5,5 151,2 15,5 15,5 155,1 14,8 14,8 139,4 5,8 5,8

Febrero 132.2 118.2 4.6 5.1 148.2 18.0 16,7 141.6 7,4 11.2 93.8 39,0 17.0

Marzo 161,0 150.1 9,5 6,7 204.6 5.1 11,7 166,9 6,8 9.5 132,3 4,0 11.9

Abril 143,6 132,5 0.2 5,0 191,0 14,4 12,4 149,4 10,5 9,8 107.3 -28.7 -0.9

(1) Excluye la fundición y refinación de cobre

(2) Variación respecto a igual mes del año anterior / Annual change up to specified month.

(3) Variación respecto a igual período del año anterior / Average annual change

(•) Crfras provisionales / Provisional figures

Fuente Instituto Nacional de Estadísticas / Sources National Burteau o f Statistics
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ESTADÍSTICAS DE CONSTRUCCIÓN / Construction Statistics 
EDIFICACIÓN INICIADA EN TODO EL PAÍS. SECTOR PÚBLICO - OBRAS NUEVAS

Construction Started Nationwide. Public Sector

PERÍODO

Period

TOTAL GENERAL 

General Total

VIVIENDA

Housing

INDUSTR., COMERC. Y 

ESTAB. FINANCIEROS  

Industry, Trade and  

Financia l Institutions

SERVICIOS

Services

Metros 

Cuadrados 

square meters

N ' Viviendas 

N° Dwellings

Metros 

Cuadrados 

square meters

Metros 

Cuadrados 

square meters

Metros 

Cuadrados 

square meters

1994 279.618 153 11  028 35.204 233.386

1995 252.395 84 4.651 15.951 231.793

1996 306.079 1 1 1 6 575 23.340 276.164

1997 310.488 451 51.395 35.826 223267

1998 474.465 139 9.186 45.459 419.820

1999 n 682.266 163 12.679 30.330 639.257

1998

Octubre 35.402 9 499 9 901 25.002
Noviembre 151.726 19 1.323 148 150 255 (1)
Diciembre 74290 19 1.286 3.503 69.501

1999 O

Enero 77.418 18 1.231 330 75.857

Febrero 83.672 17 895 - 82.777
Marzo 73 839 10 810 18.957 54.072
Abril 56.264 7 493 405 55.366

Mayo 50.163 15 921 200 49.042

Junio 59700 8 606 488 58.606
Julio 31 408 7 376 2.346 28.686

Agosto 34.622 4 209 2.358 32.055
Septiembre 37.723 63 6.035 827 30.861

Octubre 26.872 6 297 324 26.251
Noviembre 99 294 2 278 359 98 657 (2)

Diciembre 51.291 6 528 3.736 47.027

2000 (*)

Enero 49.486 3 199 275 49.012

Febrero 13.126 8 500 1.055 11.571

Marzo 63.143 3 153 221 62.769

Abril 75 869 2 98 - 75.771

{') Cifras provisionales / Provisional figures.

(1) En éste mes se incorporan a la superficie construida en el destino Servicios, las regularizaciones otorgadas al Sector Educación por la Ley N° 19.532, 
con vencimiento en el mes de noviembre de 1998.

(2) El aumento de la superficie edificada fue fuertemente influenciada por el Sector Educación, por efecto del próximo inicio de la jornada única escolar, 
proceso inserto en la Reforma Educacional impulsada por el Supremo Gobierno.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f Statistics.
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EDIFICACION APROBADA EN TODO EL PAIS. SECTOR PRIVADO - OBRAS NUEVAS
Construction Authorized Nationwide. Prívate Sector

PERÍODO
Period

TOTAL GENERAL 

General Total

Metros 

Cuadrados 

Square meters

VIVIENDA
Housing

N° Viviendas Metros
N° Dwellings  Cuadrados

Square meters

INDUSTR., COMERC, Y 

ESTAB FINANCIEROS  

Industry, Trade and  

Financia l Institutions 

Metros 

Cuadrados 

Square meters

SERVICIOS
Services

Metros 

Cuadrados 

Square meters

1995

1996

1997

1998

1999 (*)

12.519,454 

12.972693  

12645  892 

2 7 0 6 7 4 9  

8 941.351

135.515 

143712  

136 757 

120.621 

106.811

8.497.001 

9.345 357 

9.289 443 

7 856.753  

6 209.799

3.683.750  

3 276.309 

2 893.865 

2.773.467  

2.025.167

338.703

351.027

462.584

673035

706.385

1998

Octubre

Noviembre

Diciembre

661 334 

843.990 

1,201.425

7,020 

7,965 

14 922

424 752 

524.530 

905 680

164,235

211.788

205.389

72 347 

107.672 

90.356

1999 {*)

Enero

Febrero

Marzo

Abril

Mayo

Junio

Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

569.183 

611 842 

663 727 

441,718  

576,773 

838 669 

534 591 

1 040 452 

953,314 

821,125 

1,046.150 

843,807

4,954 

5.084 

7.348 

4.103 

5 193 

10,198 

5,305 

16 948 

12439  

11 222 

14.549 

9,468

329,986

322.151

423.936

257.512

350.031

612.802

317.179

911.511

641,445

624,057

800,608

618,581

175.421

226.379

181.609

132,026

184,667

171.476

183.142

93.362

247,337

135,993

161,988

131,767

63,776

63.312

58,182

52.180

42.075 

54,391 

34,270 

35,579 

64,532

61.075 

83,554 

93459

2000 (■)

Enero

Febrero

Marzo

Abril

686 412 

652,282 

667,523 

413 853

7,857

7,189

6,196

4,130

471,039

426.558

459.415

269,938

169.484

179,864

155,517

121,293

45.889 

45,860 

52,591 

22 622

(*) C ifras provisionales / Provisional figures.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: N ational Bureau S ta tis tics.
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EDIFICACION APROBADA E INICIADA EN SECTORES PRIVADO Y PÚBLICO, TOTAL PAÍS - OBRAS NUEVAS
Construction Authorized and Started in Private and Public Sector, Nationwide.

PERÍODO

Period

TOTAL GENEFIAL 

General Total

VIVIENDA

Housing

IN D U S T R ..C O M E R C .Y  

ESTAB. FINANCIEROS  

Industry. Trade and  

Financia l Institutions

SERVICIOS

Services

Metros 

Cuadrados 

Square meters

N° Viviendas Metros 

N° Dwellings  Cuadrados 

Square meters

Metros 

Cuadrados 

Square meters

Metros 

Cuadrados 

Square meters

1994 10.477.514 124.785 7.401.805 2 .458276 617.433

1995 12.771.934 135.600 8.501.737 3.699.701 570.496

1996 13.278.772 143.823 9.351.932 3.299.649 627.191

1997 12.956.380 137 208 9.340.838 2.929.691 685 851

1998 11.777.720 120.760 7 865 939 2.818.926 1.092 855

1999 n 9.533.883 104.735 6.147.811 2.049.508 1.336.564

1998

Octubre 696.736 7.029 425.251 174.136 97.349

Noviembre 995.716 7.984 525.853 211.936 257.927

Diciembre 1.275.715 14.941 906.966 208.892 159.857

1999 (*)

Enero 635.602 4.941 328.531 175.673 131.398

Febrero 693.849 5.090 322.077 225.787 145 985

Marzo 777.527 7.457 465.302 199.971 112.254

Abril 492 348 4.042 254.921 131.092 106 335

Mayo 623.747 5.158 348.570 184.480 90.697

Junio 857.307 9.235 572.871 171.632 112 804

Julio 559.999 5.208 311.937 185.105 62.957

Agosto 1 035 994 16.185 873 929 94 431 67.634

Septiembre 979.402 12.404 636 292 247.717 95.393

Octubre 832.855 10.979 612.356 135.694 84.805

Noviembre 1.145.546 14.551 800.880 162.453 182.213

Diciembre 899.707 9.485 620.145 135.473 144.089

2000 n

Enero 735.898 7.860 471 238 169 759 94.901

Febrero 665.408 7.197 427.058 180.919 57.431

Marzo 730.666 6.199 459.568 155.738 115.360

Abril 489.722 4.132 270.036 121.293 98.393

(*) C ifras provisionales / Provisional figures.

Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau Statistics
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ìn d ic e  c o s t o  DE EDIFICAClÓN DE TIPO MEDIO SEGÚN INSUMOS (*) (ICE)
Index o f Cost o f Average type building according to inputs 
(Base: diciembre 78 = 100) / (Base: December 78 = 100)

PERÍODO
Period

ÍNDICE
GENERAL

General
Index

% VARIACIÓN / Variation SUBÍNDICES / Sub-Indices

Mes
Month

Resp. a Die.
Respect to Dec.

12  meses
12 months

Materiales
Materials

Sueldos y 
Salaries

Wages and  
Salaries

Misceláneos
Miscellaneous

n

1995 Diciembre 1894,49 7.7 7,7 2.175,40 1.657,39 1 049,51
1996 Diciembre 2014 ,60 - 6,3 6,3 2 266,54 1 824.11 1.126,09
1997 Diciembre 2.136,92 6.1 6,1 2.350,02 2 012,56 1.168,70
1998 Diciembre 2212 ,30 - 3.5 3,5 2.372,18 2.165.24 1.213,30
1999 Diciembre 2.245,96 - 1.5 1,5 2.378,61 2.233,15 1 262,50

1999 Mayo 2 165,94 -2,5 -2,1 -2,0 2.326,65 2.104.46 1 245,33
Junio 2.180,10 0,7 -1,5 0,0 2.313,73 2.159,18 1 236,60
Julio 2.186,89 0,3 - 1,1 -0,2 2.317,09 2.170,93 1.241,52
Agosto 2 181,53 -0,2 -1,4 -0,7 2.329,00 2.140,07 1.248,59
Septiembre 2 185,01 0,2 - 1.2 -0,7 2.333,37 2 142,86 1.249,07
Octubre 2.202,30 0,8 -0.5 -0.2 2.346,06 2.168,70 1.252,63
Noviembre 2234,27 1,5 1.0 1.1 2 372,36 2.213,13 1.253,40
Diciembre 2245 ,96 0,5 1.5 1.5 2,378,61 2.233,15 1.262,50

2000 Enero 2 251,15 0,2 0,2 1,9 2.418.13 2.191,28 1.270,95
Febrero 2.259,79 0,4 0,6 2,2 2.444.54 2.175,00 1.284,64
Marzo 2 272,77 0,6 1,2 2,5 2.443.06 2.207,84 1 296,03

ÍNDICE COSTO DE EDIFICACIÓN DE TIPO MEDIO SEGÚN TIPO DE OBRA (*) (ICE)
Index o f Cost o f Average type building according to type o f works

(Base: diciembre 78 =  100) / (Base: December 78 = 100)

PERÍODO ÍNDICE SUBÍNDICES / Sub-Indices

Period GENERAL Obra gruesa Terminaciones Instalaciones Costo Indir.
General M asonry wori< Housing Installations de obra

Index completions In d ir cost
o f work

1995 Diciembre 1.894,49 2,243,05 1,920,71 1.433,87 1.680.81
1996 Diciembre 2.014,60 2.355,72 2.030,30 1.542,08 1.843.66
1997 Diciembre 2.136,92 2.431,23 2,167,24 1.643,83 2 012,89
1998 Diciembre 2.212,30 2,465,54 2,230,11 1.720,58 2.173,00
1999 Diciembre 2.245,96 2.487,04 2,261,01 1.722,44 2 252,82

1999 Mayo 2.165,94 2,442.78 2.184,10 1.653,87 2.107,60
Junio 2,180,10 2,435,67 2.182,93 1.656,24 2,194,76
Julio 2,186,89 2,452.10 2.185,45 1.663,91 2,197,19
Agosto 2,181,53 2460 ,23 2.175,86 1.662,12 2 180,06
Septiembre 2,185,01 2,478,42 2.173,07 1.670,93 2,173,45
Octubre 2.202,30 2 469,86 2.202,76 1.679,90 2,204,57
Noviembre 2.234,27 2 486,71 2.247,37 1.701,97 2,236,04
Diciembre 2,245.96 2,487,04 2.261,01 1.722.44 2252 ,82

2000 Enero 2,251,15 2.471,13 2.294,66 1,705,37 2,238.81
Febrero 2,259,79 2.496.73 2.304,47 1.692,03 2.237,00
Marzo 2,272,77 2.502.87 2.311,29 1.703,85 2.274,36

(•) Se refiere a un conjunto habitacional de 73 viviendas de un piso de 69,80 m2 / Refers to a housirig complex cor^stituted by 73 one story houses of 69 80 m2.
(•*) Incluye permisos municipales, empalmes domiciliarios, seguro de incendio, consumo de agua, electricidad, teléfono, enseres y herramientas, copia de planos, caja chica y vanos 
/ Includes townships permits, connections to public sen/ices, fire insurance, consumption o f water, electricity, telephone, implements and tools, copies of planes, petty cash and other 
Fuente Camara Chilena de la Construcción / Source Chilean Chamber o f Construction.
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TRÁNSITO DE VEHÍCULOS CONTROLADO EN PLAZAS DE PEAJE, POR TIPO DE VEHÍCULO
Transit o f vehicles controlled at tolls, per type o f vehicle 

(Número de vehículos) / (Number o f vehicles)

PERIODO
Period

TOTAL
Total

MOTOS
Motorcycles

VEHICULOS
LIVIANOS

Light

vehicles

(1 )

LOCOMOCIÓN
COLECTIVA

Public

transportation

(2 )

CAMIONES DE 

DOS EJES 

Two-axie 

trucks

CAMIONES
PESADOS

Heavy

tnjcks

(3)

OTROS
Other

(4)

1995 18.833.910 29.428 12.653.409 1.660,821 1,262,749 562,116 2665 ,387

1996 20.134.691 38.367 13496  918 1.777.878 1 428.681 651,642 2 741,205

1997 22.111.097 45,597 14,696.164 1 882,942 1.634.064 798 844 3 053 486

1998 22 268.131 487 8 7 14.977.530 1 836,122 1.738.796 668 284 2,998 612

1999 20.498.387 42,408 14,015,007 1.720 475 1.576.997 555 801 2 587.699

1999 Enero 2.221.039 7,318 1,637 293 164,900 147,909 43,469 220 150

Febrero 2.140.157 6,261 1,576,960 156.463 136,593 41.433 222 447

Marzo 1 686.530 3,882 1,089,419 144,438 147,544 52.888 248 359

Abril 1.600.675 2.982 1,059 452 137,399 128,048 47 958 224 836

Mayo 1.548.995 2,590 1,033,754 138,443 119,479 47.024 207.705

Junio 1.447.426 1,441 965 845 128.297 115.341 44.379 192 123

Julio 1.588.165 1.576 1,072,926 138.140 123.432 47,137 204.954

Agosto 1 504 503 1,771 987.429 136.616 122  028 46,190 210 469

Septiembre 1.554.704 2 390 1,053,668 134.319 120.399 43 344 200.584

Octubre 1.698.377 3,407 1,160,389 145.490 129.797 45,427 213.867

Noviembre 1.645.950 3,830 1 099,509 143.561 136.247 47 620 215 183

Diciembre 1,861.866 4 960 1,278,363 152.409 150,180 48 932 227 022

2000 Enero 2.331,806 7.068 1,724,496 170,441 153 256 47.686 228 859

Febrero 2 297,526 5,879 1,700,829 165.258 146,389 45,377 233.794

Marzo 1.773,098 4,341 1,144,639 149,007 152,475 54,668 267 968

Abril 1.687,361 2.717 1.139,034 141,237 131,327 48 824 224 222

(1 ) Se refiere al tránsito de automóviles con o sin acoplados de un eje / Refers lo trar>slt o f automobiles with o r w ithout a one-axle tra iler

(2) Considera sólo buses con dos ejes / Considers only two-axle buses-

(3) Se refiere a camiones que tienen más de cinco ejes / Refers to trucks with more than five-axle.

(4) Incluye automóviles con acoplados de dos o más ejes, camiones y buses de tres y cuatro ejes y camiones con cinco ejes / Includes autom obiles  

with trailers with two or more axles, trucks and buses with three and four axles and trucks with five axles.
Fuentes: Instituto Nacional de Estadísticas, Ministerio de Obras Públicas / Sources: National Bureau o f Statistics, Public Works Ministry.
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TRANSPORTE DE CARGA Y DE PASAJEROS POR FERROCARRILES
Transport o f Cargo and Passenger by Railroad

ESPECIFICACIÓN

Item

1 9 9 3 1 9 9 4 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9

TOTAL CARGA TRANSPORTADA
Total cargo 

(toneladas métricas) / (metric tons)

17.340,582 18 026.020 17.401.529 18.215.482 18 012.214 20.634.277 21.250.185

Productos agrícolas
Agncultural products

646.759 611 222 185 230 146 253

Productos forestales
Forestry products

2.393.929 2 478 108 1.277 545 - -

Productos pecuarios
Livestock products

1 382 648 -

Productos del mar
Sea products

10.835 1,403 - -

Productos minerales y derivados

Mining and by-products

13.093.160 13.677.046 12 273.553 13.173.603 - -

Cobre y derivados / Copper and by-products 3.129.884 3 0 1 2 7 2 4 2.440.012 2.496.145 - -
Hierro y derivados / Iron and by-products 7.644.739 8 687 279 8.619.061 9.583.782 -
Carbón / Coal 419.598 220 069 20.628 43 -

Minerales no metálicos / Non-m etallic minerals 444.488 371,238 97.249 85.117 -

Fertilizantes / Fertilizers 1.002.082 953.724 863.653 813.732 -

Otros / Other 452.369 432.012 232.950 194,784

Productos manufacturados
Manufactunng products

813.227 853.809 420 142 656.272 -

Alimenticios /  Foodstuff 175.344 206 757 133.498 136.319 - -

Industria metálica básica / Basic metallic industry 96.599 61.849 42,343 26.052 -

Químicos / Chemicals 259.699 291 358 193.357 442.232

Otros / Other 281 585 293.845 50.944 51.669 ■
■

Otra carga no especificada
Other non specified

132 838 186.125 121.710 48,323

Movim iento interno (1)
Internal cargo

248.422 217.659 104.599 100,448 - -

TOTAL PASAJEROS TRANSPORTADOS
Total passengers  

(número) / (number)

9.571.733 10,202.513 10.085,973 9,755.800 8.271.028 7.305,354 9 473,167

(1 ) Movimiento de carga para el funcionamiento de las actividades propias de las empresas ferroviarias / Cargo correspondirig to norm al functioning  
o f ra ilway companies.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f Statistics.
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ENERGÍA ELÉCTRICA: PRODUCCIÓN TOTAL E ÍNDICE DE CONSUMO ELÉCTRICO INDUSTRIAL (1)
Electric Pow er: Total Production and Industrial Consumption Index (1)

PERIODO

Period
PRODUCCIÓN (Mili, de kWh) 

Productiori
ÍNDICE DE CONSUMO ELÉCTRICO 

INDUSTRIAL 

(Base: Promedio 1982=100) 

Industrial Electric Consumption Index 

(Base: 1982 Average=100) 
Mensual Promedio del año 

Monthly Annual Average

Endesa Coibún
S.A.

Gener
S.A.

(2)

Pehuenche Otros
Productores

Other Producers

Total

1995 8.092.9 3,336,0 3.685,3 3.641,0 4,874,6 23629,8 268.6
1996 9 963,8 2,142,8 4.599,0 2.771,8 2.934,3 22.411,7 282.9
1997 7787,5 3.351,7 3.382,4 3.366,7 6.065,2 23.953.5 296,7
1998 (*) 8.162,2 2.815,7 3.724,4 2.500,5 8.446,2 25.649,8 303,1
1999 (*) 6.304,7 3.423,9 3.717,4 2.633,6 10.828,2 26,907,8 309.7

1998 (•)

Enero 616,0 408,7 246,5 395,5 425,7 2092,3 301.2 301,2
Febrero 733,5 232,3 223,8 264,1 467,7 1.921,4 295,3 298,3
Marzo 920,9 254,9 226,2 192,8 600,8 2.195,8 319,4 305,3
Abril 841,6 234,0 203,3 215,7 625,0 2.119,5 319,4 308,8
Mayo 840,1 227,0 214,0 206,1 673,7 2.161,1 310,7 309,2
Junio 661,6 288,2 322,6 216,2 680,9 2.169,6 305,8 308,6
Julio 786,7 242,5 377.1 217,9 673,4 2,297,7 310,8 309,0
Agosto 748,3 150,4 407,7 183,8 736,7 2,227.1 312.0 309,3
Septiembre 520,1 185,4 358,6 189,0 834,2 2,087,4 290.4 307,2
Octubre 510,9 164,8 404,2 153,5 921,8 2.155,2 290.2 305,5
Noviembre 531,9 112,1 327,6 120,7 937,9 2.030,4 290,4 304,2
Diciembre 450,6 315,4 412,8 145,2 868,4 2 192,3 291,5 303,1

1999 (*)

Enero 480,7 232,4 438,2 144,0 892,8 2.188,1 301,0 301,0
Febrero 462,1 262,3 367,3 129.2 827,0 2,048,0 305.2 303,1
Marzo 584,5 290,4 428,4 86,5 944,2 2.334,0 329.8 312,0
Abril 641,4 63,1 399,8 96,4 919,8 2.120,5 305,0 310,3
Mayo 619,0 149,7 386,4 79,0 963,7 2.197,9 288,1 305,8
Junio 622,7 152,9 350,7 115,2 949,2 2.190,7 291,4 303,4
Julio 692,8 104,0 376,7 133,7 1.008,0 2.315.2 310,8 304,5
Agosto 498,5 188,0 279,8 187,5 1.167,9 2,321,6 317,5 306,1
Septiembre 487,1 358,6 119,5 330,1 900,5 2.195,8 302,9 305,7
Octubre 449,5 503,1 151,6 446,6 735,8 2.286.5 308,9 306,1
Noviembre 373,1 533,8 173,8 475,9 742,9 2,299.5 325.0 307,8
Diciembre 393,2 585,8 245,1 409,5 776,5 2.410,1 331.0 309,7

2000 (*)

Enero 605,4 415,2 264,2 229,1 910,5 2.424,4 315,6 315,6
Febrero 565.6 327,8 264,7 194,3 962,6 2 315,0 321,1 318,3
Marzo 634,8 435,2 346,1 158,9 1.009,8 2,584,8 330,5 322,4

{•) Cifras provisionales / Provisional fígures.

(1) Las C ifras de producción de energia eléctrica corresponden al "Sistema Interconectado Central" (SIC), formado por la Empresa Nacional de Electricidad S.A., Empresa Eléctrica 
Coibún Machicura S.A., Chilgener S.A, y desde abril de 1991, Empresa Eléctrica Pehuenche S.A.

(2) A partir del 23 de marzo de 1998 "Chilgener" cambia su nombre por el de "Gener S.A."

FUENTES: Centro de Despacho Económico de Carga-SIC (Producción), y Sociedad de Fomento Fabril (índice de Consumo).
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PRODUCCIÓN DE ENERGÍA ELÉCTRICA POR TIPO DE GENERACIÓN
Electric Power Production According to Type of Generation 

(Miles G.W.h.)

AÑO TOTAL % TERMOELÉCTRICA HIDROELECTRICA %

1994

1995

1996

1997

1998 O

1999 (*)

25 267 

27.670 

30 261 

32.549 

34.886

38.019

100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

7.965

9,252

13.417

13.721

19.031

24.640

31.5 

33,4 

44,3 

42,2

54.6

64,8

17.302 

18.418 

16,844 

18 828 

15 855

13.379

68.5

66.6

55.7

57.8 

45,4

35,2

1998 (*)

Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

3.054 

2.997 

2 824 

2.968 

2.877 

3.124

100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

1.686

1.820

1.891

2.011

1 938

2 172

55,2

60.7 

67,0

67.8

67.4

69.5

1 368 

1.177 

933 

957 

939 

952

44,8

39,3

33,0

32,2

32,6

30,5

1999 O

Enero

Febrero

Marzo

Abril

Mayo

Junio

Julio

Agosto

Septiembre

Octubre

Noviembre

Diciembre

3 131 

2.929  

3278  

3.043 

3 155 

3.112 

3 257 

3 252 

3 066 

3.254 

3 215 

3.327

100,0

100,0

100,0

100,0
100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

100,0

2.207 

2.091 

2.545 

2,478 

2 6 3 6  

2.377 

2 502 

2.117 

1.337 

1 333 

1 358 

1.659

70.5

71.4

77.6

81.4

83.5 

76,4

76.8

65.1

43.6 

41,0

42.2

49.9

924

838

733

565

519

735

755

1.135

1.729

1,921

1,857

1.668

29.5

28.6

22.4 

18,6

16.5

23.6 

23,2 

34,9 

56,4

59.0 

57,8

50.1

2000 (*) 

Enero 

Febrero 

Marzo

3 292 

3,082 

3423

100,0

100,0

100,0

1.883

1.904

2,224

57,2

61,8

65,0

1.409

1.178

1.199

42,8

38,2

35,0

(*) C ifras provisionales / Provisional figures.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o í Statistics.
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PRECIOS
Prices



ÍNDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR
(Base: diciembre de 1998 = 100)

AÑO
Year

ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

1939 0,00000115926195 0,00000113337474 0.00000115926195 0.00000119776919 0,00000121071280 0,00000121071280
1940 0,00000123643822 0,00000126216364 0.00000127510725 0,00000131377628 0,00000132655809 0,00000137817074

1941 0,00000139111434 0.00000141683977 0,00000145550880 0.00000148123422 0,00000153268506 0,00000155841049

1942 0,00000172635381 0,00000176518463 0,00000184122834 0.00000191888999 0.00000195772081 0.00000194477721

1943 0,00000211304412 0,00000215025700 0.00000217614421 0.00000226674947 0,00000231852391 0,00000235735474
1944 0.00000235735474 0.00000233146751 0,00000237029834 0.00000245928565 0,00000252400369 0,00000249811648
1945 0,00000265343978 0.00000266638339 0,00000269227061 0,00000271815783 0,00000273110143 0,00000275698865

1946 0,00000291069400 0.00000288480679 0,00000291069400 0,00000297541205 0,00000304013009 0,00000314206101

1947 0,00000392838524 0.00000390249802 0.00000408370854 0,00000415975224 0,00000427624472 0,00000428918833

1948 0,00000463704781 0,00000474059668 0,00000484252760 0,00000492018925 0,00000493313286 0,00000497196369
1949 0,00000549941575 0.00000553824657 0.00000561590822 0,00000588610605 0,00000595082410 0,00000602848575

1950 0,00000647827615 0,00000640061450 0.00000651710698 0,00000659476863 0,00000667243028 0,00000678730481

1951 0.00000753479821 0.00000770144717 0,00000776616522 0,00000781793965 0,00000801209378 0.00000817874274

1952 0,00000933719572 0.00000940191376 0,00000958312429 0,00000980154768 0,00001034194334 0.00001041960500
1953 0,00001089690057 0,00001098588788 0.00001102471870 0.00001116709840 0,00001141140901 0,00001178515571
1954 0,00001703702492 0.00001729589711 0,00001857407846 0.00001998169593 0,00002064505585 0,00002150256995

1955 0,00002881570886 0.00003012624924 0.00003205161104 0.00003489920491 0.00003654951505 0,00003823218418

1956 0,00005308497515 0,00005361889888 0,00005433079760 0,00005559279948 0.00005675772393 0,00005827859796
1957 0.00007029997486 0,00007059120587 0.00007245184961 0,00007607606010 0,00007772636999 0,00008057396403
1958 0,00008526602239 0,00008809743658 0,00009054054277 0,00009312926466 0,00009557237084 0,00009685055215
1959 0,00011307859948 0.00011823986425 0,00012377325636 0,00012841677767 0.00013254255135 0,00013550340433
1960 0,00014799398515 0.00014825285688 0.00014901329390 0,00014773511342 0,00014825285688 0,00014799398515

1961 0.00015674710197 0.00015739428338 0,00015855920825 0.00015931964527 0.00016048457014 0,00016100231360
1962 0,00017169697048 0,00017323402269 0,00017426950962 0,00017452838551 0,00017606543772 0,00017850854307
1963 0.00022256534274 0,00023544424991 0,00024266029368 0,00024871144176 0,00025759397985 0.00026171974937
1964 0.00031774943224 0,00034891114239 0,00036539809229 0,00037557496820 0,00037944189516 0.00038793614858
1965 0,00043933842164 0,00044847984397 0.00046470790963 0,00049664627249 0.00050541557998 0.00050591713693

1966 0,00056028028381 0,00057637890735 0.00058977554131 0,00059801091050 0.00060406205857 0.00061592164033
1967 0,00065656450628 0,00067403835854 0.00068601112922 0,00069992553165 0.00071561986737 0,00073228481060
1968 0,00082256631118 0.00084473233599 0.00085767571417 0,00087887113148 0.00089909552454 0.00092595330515
1969 0,00104471082118 0,00110117733994 0,00113547825064 0,00117042595517 0,00120132869774 0,00122931920106
1970 0.00137558212503 0.00144531583563 0,00149644297126 0.00153236128330 0,00156488226070 0.00159562330481

1971 0.00176259571722 0,00177537781369 0,00179673451271 0,00184138995925 0.00189316472222 0.00193151017813
1972 0.00220009090146 0.00234279395884 0,00240686488940 0,00254309584094 0.00265133795617 0.00270666966847
1973 0,00616746677544 0,00642277947342 0,00681982420454 0.00751554432602 0.00897364350837 0.01037802379551
1974 0,03879846164437 0.04829582895737 0.05515596942198 0.06360167162983 0,06911888138913 0.08350245939834

1975 0,18433315910033 0,21481536065362 0.26027979958745 0.31435172253765 0,36454054868430 0,43660409236787

1976 0,78769949755209 0.86686581273819 0.98428052308470 1,10140400950591 1.20980673963986 1,35907892193672

1977 2.07181872304846 2,19251787082719 2.32633859848895 2,43567976313203 2.52880899028528 2,61302338132584

1978 3.25599713213948 3.33446776887897 3.43206258236121 3.52166469936946 3,59607424597610 3,66872027918512
1979 4.26042099068088 4.32960125913958 4.45129185184999 4.56673121548285 4,68175383051052 4.79927693716924
1980 5.91199571298045 6,01993360172017 6.19705175891859 6.35416598306873 6,50127824069470 6.62546932503617

1981 7.72068465943013 7,74443932992496 7.80653487209572 7.90197030268027 8,00657420257863 8.01407567747174

1982 8.37956420420824 8,31330117598577 8.34997505324096 8.34164008113752 8,29954847201507 8,35455928789785

1983 10,22367678209760 10,23576249164760 10.42955059305290 10.73961155530140 10,88755731013770 11,05717399244300
1984 12,37576889633180 12,35618820649900 12.66957585907060 12,85878071559690 13,01297864803070 13,17841615406910
1985 15,69392290103380 16,00940388393290 16.45950210943290 16,83498116002710 17,17419728833210 17,80683391839230

1986 19.75137676725390 19.93017938230650 20.22939679881490 20,51028952368680 20,65656500595790 20,93243373804390
1987 23,02328427425850 23,42169334320960 23.80593217609740 24,36729895977590 24,73611155840390 24,90905284853950

1988 27.61585778235810 27,71891404463630 28.24063637241960 28,45963092976070 28,59167176580470 28.76557920839910

1989 31.23892950307560 31.27757560142990 31.87336961772570 32,20508196193360 32,83630156838750 33,41599304370230
1990 38.44642684615630 38.55914463302310 39.48987150172300 40,19194228849310 40,80383884576990 41,69914012431160

1991 47,96302856590770 48,02421822163540 48,58136613957680 49.47666741811860 50,71012205726070 51.64406943415670
1992 57,29606131847610 56.93536440050240 57,33470741683040 58,08830633473960 58,70986441660500 59,11242794112910
1993 63,97217480918490 64,22981546488040 64,59373289105020 65,49869569418060 66,45518662845000 66,78367846446170
1994 72,42600882419250 72.65144439792600 73,46945347975910 73.83015039773280 74.88325657788800 75.28259959421600
1995 78,58684100351040 78.98296351164220 79,46603974107120 79.94911597050020 80,43863321632160 81,03120672442110

1996 84,72512962545490 85.16311874013720 85.78145631380630 86,65099352677850 87.35306431354870 87,72020224791470
1997 90,55102895236870 91.30784837847410 91.59447360793540 91,89720137837750 92,10975491932630 92.32874947666740

1998 96.20946185308040 96.08386203342890 96.46388200057970 96.84390196773050 97.02102991852120 97.35274226272910
1999 99.66764000000000 99.74000000000000 100.37000000000000 100.75000000000000 100,87000000000000 101,01000000000000
2000 102,49000000000000 103.06000000000000 103,81000000000000 104.31000000000000 104,53000000000000

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source National Bureau of Statistics.
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Consumer price index 
(Base: December 1998 = 100)

ANO
Year

JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE PROMEDIO % Dic 

a Die

000000127510725 0,00000127510725 0,000001206 7.6
0.00000144256519 0,00000139111434 0,000001359 9,1

0,00000168719939 000000171308661 0000001565 23,1
0.00000213397940 0,00000215025700 0000001968 25,5
0,00000235735474 0,00000231852391 0,000002287 7,8
0,00000282008874 0.00000266638339 0,000002553 15,0
0,00000283303235 0,00000287186318 0.000002780 7,7

0,00000358052575 0,00000373584906 0,000002890 30,1
0,00000458527338 0,00000459821699 0,000004310 23,1
0,00000537159760 0,00000537159760 0,000005080 16,8
0,00000650416337 0,00000647827615 0,000006040 20,6
0,00000759951625 0,00000754774182 0,000006940 16,5

0,00000926115202 0,00000931292645 0,000008490 23,4
0,00001115415479 0,00001043254860 0,000010370 12,0
0,00001615200569 0,00001629276744 0,000013000 56,2
0,00002726247580 0,00002787729723 0,000022390 71,1
000004915335402 000005124051092 0,000039230 83,8

0,00007078535988 0,00007055884701 0,000061200 37,7
0,00008478063696 0,00008272583920 0,000081100 17,2
000010780408076 000010961618622 0,000097800 32,5
0,00014695849823 0,00014605244509 0,000135600 33,2
0.00015546892149 000015404512489 0,000151200 5,5

0,00016847724578 0,00016884937728 0,000162900 9,6
000021212956592 0,00021560816236 0,000185500 27.7
0,00030435279828 0,00031336477849 0,000268000 45.3
0,00042633011403 0,00043391831431 0,000391000 38.5
0,00054379337559 0,00054597759670 0,000503000 25,8

0.00064980150991 0,00063858909706 0,000618000 17,0
0,00077774916618 0,00077839637676 0,000731000 21,9
0.00100021748985 0,00099584871422 0,000925000 27,9
0,00128416790173 0,00128805074849 0,001209000 29,3
000173800296528 0,00173800296528 0,001602000 34,9

000206563821621 0,00212258983035 0,001923000 22,1
000516093971171 0,00559147852823 0,003419000 163,4
0,03245884852260 0,03399918470720 0.015482000 508,1
0  15192562066600 016179510280856 0,093627000 375,9
0.66577069133893 0,71303102503703 0,444479000 340,7

1,86057902375237 1,95598961612005 1,386440000 174,3
3,10107829796654 3.19788033057718 2,661329000 63,5
4,10543764382387 4,16748605172739 3.728181000 30,3
5.66236329848198 5,78863812584931 4,980000000 38,9
7,45271530630405 7.59691032369383 6,720000000 31,2

8,27871104175644 8,32163614808921 8,040000000 9,5
9,93153600987150 10,04697537350430 8,840000000 20 7

12,28949961793880 12,36701485850100 11,250000000 23,1
15,01252777688320 15.21632153553830 13,488400000 23,0
18,99497600721390 19,23587002028920 17,629800000 26,4

?? 73603104569900 22,57444204695500 21,063500000 17,4
27,32746127338890 27,41705581140700 25,251100000 21,5
30,31786415896430 30,89433512608290 28,960000000 12,7
36,72989597758530 37,50925896106410 33,890000000 21,4
47,51215741844060 47,76013654954750 42,710000000 27,3

55,98209397442920 56,67128272841460 52,020000000 18,7
63,82081092396380 63,86589803871050 60,040000000 12,7
71,53714856204310 71,67885092267560 67,690000000 12,2
77,87188818395540 78,09088274129660 75,430000000 8,9
84,25171492061450 84,49325303532900 81,640000000 8,2

89,77166596888990 90,09693729670540 87,650000000 6,6
95 41077582042450 95,54281665646840 93,030000000 6.0
99,49438021319770 100,00000000000000 97,780000000 4,7

102 04000000000000 102,31000000000000 101,040000000 2,3

1939
1940

1941
1942
1943
1944
1945

1946
1947
1948
1949
1950

1951
1952
1953
1954
1955

1956
1957
1958
1959
1960

1961
1962
1963
1964
1965

1966
1967
1968
1969
1970

1971
1972
1973
1974
1975

1976
1977
1978
1979
1980

1981
1982
1983
1984
1985

1986
1987
1988
1989
1990

1991
1992
1993
1994
1995

1996
1997
1998
1999

0,00000119776919
0,00000136522713

0,00000157135409
0.00000195772081
0,00000233146718
0.00000251106009
0.00000275698865

0,00000319383544
0,00000436684998
0,00000509978182
0,00000604142936
0,00000691674089

0,00000843599697
0,00001070274644
0,00001263458003
0.00002252187911
0.00003905733921

0,00005981565183
0,00008427907209
0,00009801547702
0,00014116623022
0,00015147258159

0,00016305710927
0,00018019121140
0,00026815922379
0,00039696429864
0,00050889413892

0,00062918883218
0,00074894975382
0,00095151708134
0,00124388081407
0,00162652604739

0,00193717295817
0.00282720586755
0,01196571929161
0,09311309898223
0,47721466029725

1,47963245775281
2,71505135809562
3,76107289531265
4,97264435692110
6,75966237590181

8,06366876148730
8,52000848415143

11,26888228387080
13,29470870503370
18,03687481884640

21,14041415735400
25,32749347847090
28,80422530675340
34.02466909278290
42,39476989468940

52,57801681105280
59,77263212134880
67,44066213648520
75,73347074168300
81,70751344562170

87,97462239541400
92.88589739460890
97,76818782003800

101.08000000000000

0.00000119776919
0,00000139111434

0,00000159707952
0,00000202243886
0,00000233146718
0,00000257577813
0,00000278287587

0,00000329738432
0,00000446878090
0,00000524216152
0,00000616924749
0,00000700734616

0,00000887446171
0,00001081923892
0,00001345973509
0,00002444724091
0.00004057821323

0.00006293829745
0.00008648631315
0.00010045858279
0,00014438595493
0,00015365681521

0,00016486921556
0,00018263431675
0,00027589303603
0,00040701177411
0,00052034926615

0,00063871853918
0,00074975866286
0.00096284264144
000126313459963
0.00166778415930

000195804456182
000347018228555
0.01400692478734
0,10325763520421
0,51971826709077

1,56048147878202
2,80733929483962
3,86653096315217
5,20769057023851
6,90844162794847

8,16202143230804
8,79506256356546

11.57185851983140
13,32845963092980
18,19690187111530

21,27377540175840
25,68963962513290
29,03610189687930
34,36604296157930
43,24820456668060

53,21567743389910
60.62606679334000
68.88022930018360
76,57402338088950
83,05046536343440

88,35142185436860 
93 26269685356350 
98,09990016424600

0,00000121071280
0,00000145550880

0,00000167441758
0,00000206126968
0,00000235735474
0,00000270521422
0,00000289775039

0,00000345108967
0,00000452055534
0,00000540881048
0,00000619513471
0,00000704455903

0,00000941485737
0,00001119298562
0,00001468290611
0,00002522385744
0,00004371703837

0,00006748473968
0,00009699616745
0,00010278843254
0,00014644075476
0.00015533948355

0.00016705344917
0,00018766614774
0,00028825417474
0,00041705924958
0,00052499276246

0,00066086831080
0,00077063026651
0,00097449201520
0,00126895907814
0,00171227749063

0,00197875405025
0,00424097133328
0,01637123964415
0,11647631751224
0,56767432091035

1,67935235042986
2,91205309134516
3,97750624075099
5,41189738677318
7.05555388557444

8.23745292984432
9,17222005124676

11,84191161598330
13.71685291939070
18,41821519435770

21,59965862613120
26,17848056423300
29.30984509355580
35,09709832211520
45.36407845157970

53,91130720427690
62,03664938327270
69,68213584103570
76,95082283984420
83,54320311745200

88,78296995265860
94.12901355833950
98,61196096744070

000000124938183
0,00000146829061

0,00000170014300
0,00000213397940
0.00000237029834
0,00000282008874
0,00000298835566

0,00000355463854
0,00000449466812
0,00000540881048
0,00000643944533
0,00000776616522

0,00000957018067
0,00001127064727
0,00001549511755
0,00002632406417
0,00004633811913

0,00007096333445
0,00009065379920
0,00010510210243
0,00015004878499
0,00015571161088

0,00016859050138 
0,00019963898510 
0,00029225050214 
0,00043108688261 
0  00053491079582

0,00065907237436
0,00077694025714
0,00098775920704
0,00127348913547
0,00172683910365

0.00201192223824
0.00488669829208
0,03070855022322
0,13848043549106
0,61542004170889

1,79210735294706
3,03435401238787
4,05115534617777
5,54358994600776
7,26184444513494

8,26370809197021
9,61230657830917

12,12863465634220
14,84000515281310
18,69575859070560

21,92763518083150
26,80986119609680
29,75427522463050
36,10833789572000
47,09671186113170

55,47003317123440
62,92228913722590
71,47595890631540
77,40491449550740
84,19052526488680

89,41741006730860
95,28195549257680
99,39776496731190
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VARIACION DEL INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR - INE
(Base: abril 1989 = 100) 

Variación 12 meses

MAY JUN JUL A G O  SEP OCT NOV DIC ENE FEB MAR ABR MAY 
99 2000

Variación mensual

MAY JUN JUL A G O  SEP OCT NOV DIC ENE FEB MAR ABR MAY 
99 2000



VARIACION DEL INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Base: junio  1992 = 100)

Variación 12 meses

MAY JUN 
99

A G O  SEP O CT NOV DIC ENE FEB MAR ABR MAY
2000

Variación mensual

MAY JU N  JU L A G O  SEP 
99

O CT N O V  DIO ENE FEB MAR ABR MAY 
2000
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ÍNDICE GENERAL DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Base; junio de 1992=100)

AÑO
Year

ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

1957

1958

1959

1960

0,0000359067

0,0000478509

0,0000602812

0,0000717945

0,0000363071

0,0000495241

0,0000614959

0.0000714967

0,0000379833

0,0000505139

0,0000645767

0,0000711646

0,0000389960

0,0000507945

0,0000668520

0,0000713746

0,0000404542

0.0000517886

0,0000690522

0,0000718738

0,0000431795

0,0000524442

0,0000709118

0,0000724801

1961

1962

1963

1964

1965

0,0000723665

0.0000748453

0,0001009057

0,0001510875

0,0002000160

0,0000720002

0,0000746589

0,0001115470

0.0001694330

0,0002074994

0,0000719038

0,0000740569

0,0001135245

0,0001765051

0,0002128491

0,0000724222

0,0000744832

0,0001168560

0,0001787932

0,0002228091

0,0000726193

0,0000744618

0,0001198511

0.0001807792

0,0002265070

0.0000731078

0,0000752824

0,0001213529

0,0001853790

0,0002276874

1966

1967

1968

1969

1970

0,0002572164

0.0003054657

0.0003890007

0.0005147498

0.0007090369

0,0002641599

0,0003166834

0,0004031363

0,0005378900

0,0007457108

0,0002713413

0.0003236934

0.0004068877

0,0005461855

0.0007596815

0,0002739808

0,0003270463

0,0004163358

0,0005605932

0,0007832588

0,0002748142

0,0003302063

0,0004206249

0,0005815503

0,0007994126

0,0002768666

0,0003342319

0,0004361253

0,0006033794

0,0008120743

1971

1972

1973

1974

1975

0,0008924021

0,0011072221

0,0028554124

0,0435767468

0,2581825840

0,0008937089

0,0011678954

0.0029571772

0.0513322937

0,2983100406

0,0009090058

0,0012063303

0,0031872727

0,0572667867

0,3418225150

0.0009199107

0,0012761731

0,0032811105

0,0692000453

0,4308827591

0,0009369429

0,0013089306

0,0038923419

0,0734206054

0,5009183467

0,0009504830

0,0013460373

0,0042332003

0,0923381410

0,6033686925

1976

1977

1978

1979

1980

1.2391092947

2,9377883023

4,6330180196

6,4595350057

10,1478117253

1,3799731641

3,2078612965

4,8234788255

6,6642000314

103581327300

1,5187803139

3.4608163849

5,0351067041

6.9254676948

10.7418823312

1,6863601140

3.6507201625

5,2224395823

7,2649978244

10,9800761715

1.9261179182

3.7971328900

5,3762007975

7,4665991948

11,2648032930

2,1335895092

3,9128019441

5.5282480798

7.8847131530

11,4697896811

1981

1982

1983

1984

1985

12.9503921372

12.2191854662

17,3454734065

21,3930119095

30.8325836662

12.8856697418

12,1060016150

17,3043818626

21,7755189093

31,7653917076

12,7712218650

12,1193488683

17,7425274128

22,3963482943

32,3771800960

12.8247822716

11,9352296145

18,2631345650

22.6966507821

33,4449175138

12,8522694723

11,7785547131

18,9708389295

23.2628485524

34.3255791433

12,6455477269

12.2102944387

19,4690364076

23,5507892983

35,6595974785

1986

1987

1988

1989

1990

38,9979105014

44,7789208521

51,9915794471

55,1901426571

68,1543105308

39,6674370081 

45,1721827815 

51,6909984452 

56,4038000466 

68,0541097221

40,1522658087

46,4430641095

52,0596440118

57,2047423669

68,3817494414

40.6079577481

47,9445765482

52,6243206666

58,2913544720

69,4068313513

40,2714912738

48,8226244299

53,0400136943

59,6481252678

69,8881037409

41.0539873902

49,5022845656

53,7488535395

60.7067359924

71,2433105730

1991

1992

1993

1994

1995

84,4459508011

98,7526424027

105,9700000000

114,2000000000

123,5300000000

85,1305384942

98,2859170195

105,7000000000

114,4600000000

124,3100000000

85,9014655627

98,1724332300

106,7700000000

115.8100000000

126,4700000000

86,2848081048

98,5763001200

108,0300000000

115.9200000000

126,8200000000

88.2463830121

99,2305726229

109.6100000000

117.0100000000

125,8000000000

90,4582135633

100,0000000000

109,9300000000

118,2800000000

125,0400000000

1996

1997

1998

1999

2000

133,3100000000

138,3000000000

140,0400000000

139,8400000000

158,1900000000

132.6300000000

137,7300000000

140,1200000000

139.9200000000

158.3000000000

134,2000000000

135,8100000000

139,8800000000

141.1600000000

158.6300000000

135,9500000000

136,0300000000

140,4600000000

143,1200000000

157,3600000000

135.7500000000

136,6400000000

140,2000000000

142.7600000000

159,4500000000

136,1000000000

138,1100000000

139,7600000000

143.9000000000

Fuente, Instituto Nacional de Estadísticas / Source National Bureau of Statistics
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General Wholesale Price Index 
(Base: June 1992=100)

AÑO
Year

JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE PROMEDIO

1957

1958

1959

1960

0,0000441068

0.0000538625

0,0000727715

0,0000730307

0,0000456375

0,0000540639

0,0000730692

0,0000734699

0,0000460806

0.0000568447

0,0000736670

0.0000740419

0,0000472004

0.0000566476

0,0000725851

0.0000748496

0,0000471083

0.0000564570

0,0000719509

0,0000743526

0,0000456418

0.0000571725

0.0000715717

0,0000727372

0,0000423835

0,0000531637

0,0000690654

0,0000727222

1961

1962

1963

1964

1965

0,0000733435

0,0000758630

0,0001238809

0,0001884598

0,0002349331

0,0000736370

0,0000769192

0,0001258798

0,0001903365

0,0002384981

0.0000748282

0.0000780332

0.0001295283

0,0001941758

0,0002396507

0.0000745411

0.0000865043

0,0001297833

0.0001953541

0.0002412918

0,0000745582

0.0000930794

0,0001334297

0,0001960954

0.0002421573

0.0000738941

0.0000937157

0,0001362705

0,0001958490

0,0002438027

0,0000732685

0,0000793253

0,0001219008

0,0001835206

0.0002281418

1966

1967

1968

1969

1970

0.0002870624

0.0003400957

0,0004489840

0,0006208444

0,0008269170

0,0002888298

0.0003422896

0,0004577679

0.0006304488

0.0008474392

0,0002923220

0,0003470864

0,0004651079

0.0006278287

0,0008579156

0,0002931532

0.0003489825

0,0004670939

0,0006378702

0,0008605358

0,0002925384

0,0003489825

0,0004632118

0.0006413644

0,0008635930

0,0002917071

0,0003493167

0,0004649150

0,0006483487

0,0008670851

0.0002803327

0.0003345067

0,0004365993

0,0005959211

0,0008110551

1971

1972

1973

1974

1975

0,0009548321

0,0013752813

0,0047235994

0.1152619950

0,6973564940

0.0009666368

0,0016450972

0,0052174263

0,1261883180

0,7668993259

0.0009775417

0,0019786714

0,0061491632

0.1446773703

0.8443048256

0,0010072356

0,0022083170

0,0209003419

0,1638305717

0.9500330682

0,0010164051

0,0023362407

0,0299833299

0,1957097257

1,0532761080

0,0010526334

0,0025615157

0,0319455689

0,2142416264

1,0945604694

0,0009564782

0,0016264760

0,0099438287

0.1122536855

0,6533262691

1976

1977

1978

1979

1980

2.2934994591

4,0350482161

5.6511370767

8.6104780866

11.8712356407

2,4209303785

4,1846317197

5,8567019173

9,2418695838

12,1188775367

2,5795977271

4,2591449574

6,0492622911

9,7425951131

12,3796738685

2.6152261095

4.3719860220

6.1842345157

9,8637273287

12,6129401514

2,6308871724

4,4805422541

6,2907340282

9,9323489216

12,8719368536

2.7527263854

4,5428651433

6,3086446282

9,9875375646

12,7985805207

2,0980664622 

3,9034449411 

5,5799338722 

8,3370057919 

11,6346450420

1981

1982

1983

1984

1985

12,7133552017

12,6842826130

20.2608306105

23,9101796266

36,5006244072

12,7542539282

13,6809346591

20,8331342672

24,1431031229

36,7557861843

12,6468974492

14,7059308724

21,7609076304

25.9535948352

37.4287619812

12,5925871969

15,7945782729

22,1302387702

27,9889974070

37,9647945305

12.3718968975

16,8553956861

21,9955450596

28,9520135178

38,1926833485

12,2964838450

17.1644392322

21,4876852842

29,3203377219

38,1897910866

12,6921131444

13,6045146710

19,7969778505

24,6119494981

35,2864742620

1986

1987

1988

1989

1990

42.4805152597

51,2478824893

54,0071860926

61,9434029326

73,9339497351

43,7194317369

52,6124088322

53,7181527144

63.2680803329

75,7063492863

44.2364396298

53,8792409933

54.0864983427

64,4974202095

79.8108974860

45,5314659890

55,5325650486

54,6328573384

66,1697046486

84,2840484040

45,3785403161

55,9779305416

54,5237655023

67,1333420601

84,9366283981

45,1560718112

52.8653210721

54.6179461212

67,0687267856

84,3259969145

42,2711262061

50,3982501887

53,3951513264

61,4604648143

74,8438571319

1991

1992

1993

1994

1995

92,3010129130

101,5800000000

110,5400000000

118,9900000000

126,0800000000

92.8455080065

102,8400000000

112.0400000000

120,7900000000

127,4600000000

93,9288422147

104,4500000000

112,8400000000

121,7500000000

129,7300000000

96,0010086496

104.9000000000

114.2500000000

122.1000000000

132.0800000000

97,6796132167

105,6400000000

114,0500000000

123,4600000000

133,2500000000

98,2307712249

106,9500000000

114,1400000000

123,0900000000

133,1800000000

90,9545096470

101,6148221163

110,3200000000

118,8200000000

127,8100000000

1996

1997

1998

1999

135,4700000000

137,5100000000

141,2600000000

147.5200000000

135,9900000000

137,0500000000

140,8400000000

150,0800000000

136,9300000000

139.0000000000

141,3500000000

153,1900000000

137,8500000000

139,9600000000

142,0600000000

156,4200000000

137,9200000000

140,0600000000

141.1300000000

158.1300000000

137,3200000000

139,9700000000

140.3700000000

159.3700000000

135,7900000000

138,0100000000

140,6200000000

147,9500000000
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UNIDAD TRIBUTARIA I Tax Unit (*) 
(Pesos) / (Chilean pesos)

MES
Month

1 9 9 4 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9  9 9 2 0 0 0

Enero 18.638 20.265 21.902 23.321 24.734 25.765 26.441

Febrero 18.675 20.326 21.968 23414 24.758 25.895 26.520

Marzo 18.862 20.448 22.034 23.531 24.932 25 816 26.573

Abril 18.919 20.550 22.144 23.719 24.907 25 842 26.732

Mayo 19.127 20.673 22.299 23.790 25.006 25.997 26 919

Junio 19.223 20.797 22.522 23.861 25 106 26.101 27 054

Julio 19.492 20.922 22.702 23.909 25.157 26.127 27.108

Agosto 19.589 21.068 22.793 23.957 25.231 26.153

Septiembre 19.707 21.237 22.861 24.101 25.332 26.179

Octubre 19.924 21.577 22.952 24.197 25 408 26 231

Noviembre 20.024 21.706 23.067 24.415 25.535 262 8 3

Diciembre 20.144 21.880 23 228 24 708 25 739 26 388

Valor anual 

A nnual value

241.728 262.560 278736 296.496 308.868 316.656

{•) De acuerdo con el articulo 8 del DL 830 publicado en el Diario Oficial del 31 de diciembre de 1974. se definió la Unidad Tributaria corno la cantidad de dinero cuyo monto, 
determinado por ley y permanentemente actualizado, sirve como medida o punto de referencia tributaria Por unidad tributaria anual, se entiende aquella vigente en el último mes del 
año comercial respectivo multiplicada por doce o por el número de meses que comprenda el citado año comercial. La unidad tributaria mensual o anual se expresará siempre en 
pesos, despreciándose las cifras inferiores a cincuenta centavos y elevándose las iguales o mayores a esta suma al entero superior / In accordance with article 8 o f Decree Law  
830, published in the Official Gazette o f December 31, 1974. the Tax Unit was defined as the amount o f money which, determined by law and constantly updated, acts as a 
measurement or reference point for taxing. Annual tax unit is that unit in force during the last month o f the respective commercial year multiplied by twelve or by the number o f months 
comprised in the respective commercial year The monthly or annual tax unit shall always be expressed in pesos, amounts below fifty cents being negligible and amounts equal or over 
fifty cents being rounded up to the next in teger
Fuente; Servicio de Impuestos internos / Source: Internal Revenue Service.
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UNIDAD REAJUSTABLE (UR) / Indexed Unit (UR) 
(Pesos) / (Chilean pesos)

MES 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000

Month

Valoranual (1) 87,38 97,87 104,72 112,05 117,65 123,53 127,24 128,51

Annual value

Valor mensual (2)
Monthly value

Enero 87,38 97,87 104,72 112,05 117,65 123,53 127,24 128,51

Febrero 87,38 97,87 104,72 112,05 117,65 123,53 127,24 128,51

Marzo 87,82 97,87 104,72 112,05 117,65 123,53 127,24 128,51

Abril 87,99 99,61 104,72 112,05 117,65 123,53 127,24 128,51

Mayo 88,25 99,61 105,77 112,05 118,83 123,53 127,24 128,51

Junio 88,25 98,85 105,77 112,05 118,83 123,53 127,24 128,51

Julio 90,00 99,83 106,81 113,17 118,83 123,53 127,24

Agosto 90,88 100,81 106,81 114,29 120,00 123,53 127,24

Septiembre 91,75 101,78 107,86 115,41 120,00 124,77 127,24

Octubre 92,62 102,76 108,91 115,41 120,00 124,77 127,24

Noviembre 94,37 103,74 111,00 115,41 121,18 126,00 127,24

Diciembre 95,24 103,74 111,00 116,53 122,36 126,00 128,51

(1) De acuerdo con el Decreto Supremo N”121 articulo N°26, del 24 de febrero de 1967. publicado en el Diario Oficial del 19 de octubre de 1967, ei valor oficial de la U R es fijado 
anualmente por el Ministerio de Vivienda y Urbanismo, rige desde el 1° de enero al 31 de diciembre de cada año, y se aplica para determinar el reajuste de los saldos de precio, 
créditos o deudas y dividendos /  In accordance with Supreme Decree N ’ 121. Article N '26 o f February 24, 1967. published in the Official Gazette o f October 19 th 1967. the official 
value o f the Indexed Unit is ñxed once a year by the Housing and Urbanism Ministry. Is valid for the period compnsed between January 1 ‘  st and [December 31 st o f each year and is 
applied to determine what Indexing will the price, credits or debits and dividend balances be subjected to
(2) De cuerdo con el Decreto Supremo N'121 articulo N'29, del 24 de febrero de 1967, modificado por el Decreto Supremo N°808. del 17 de noviembre de 1969, el valor provisional 
de la U,R, será fijado mensualmente por el Ministerio de Vivienda y Urbanismo y rige desde el 1" al 30 ó 31 de cada mes, aplicándose a la determinación del número de U R en que 
deben quedar reajustados los valores de los Mutuos Hipotecarios / in accordance with Supreme Decree N'121. Article N '29 of February 24 th. 1967, modified by Supreme Decree 
N '808 o f November 17 th, 1969, the provisional value o f the UR will be monthly ñxed by the iHousing and Urbanism Ministry and is valid for the period compnsed between the first and 
the last day o f each month, it Is applied to determine the number o f UR by which the value o f Housing Loans be adjusted
Puente: Ministerio de Vivienda y Urbanismo / Source: Housing and Urbanism Ministry
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VALORES DE LA CUOTA DE AHORRO
Value o f Saving Unit for Housing

(Pesos) / (Chilean pesos)

MES
Month

1 9 9 3 1 9 9 4 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9 2 0 0 0

Provisional (1) 
Provisional

Enero 348,31 412,13 448,37 493,20 537,33 574,71 614,94 645,46

Febrero 355,74 413,07 453,73 499,10 538,63 581,71 616,44 647,05

Marzo 363,16 414,01 454,80 500,28 545,11 588,72 623,94 648,64

Abril 367,29 418,71 460,16 506,18 546,41 590,13 619,44 650,23

Mayo 368,11 419,65 465,53 507,36 552,91 591,53 626,94 658,18

Junio 372,25 428,12 466,60 513,26 554,21 598,54 628,44 666,13

Julio 376,37 429,06 471,96 519,16 560,69 599,94 635,92

Agosto 377,31 430,13 473,14 520,46 562,09 601,44 637,51

Septiembre 382,01 431,21 474,32 521,76 563,49 602,94 639,10

Octubre 386,72 436,57 475,50 523,05 564,90 604,44 640,69

Noviembre 387,66 437,64 481,40 529,54 566,30 605,94 642,28

Diciembre 399,89 447,29 487,30 530,84 573,31 607,44 643,87

Valor oficial (2) 
Official value

376,37 429,06 471,96 519,16 560,69 599,94 635,92

(1 ) Rige desde el día 11  del mes indicado hasta el 10 del mes siguiente / In effect from the 11th day o f indicated month until the 10th day o f the fo llow ing month.
(2) Rigfe desde el día 11 de julio hasta el 10 de julio del año s igu iente //n effecf from fhe 11th o f Ju ly  until the 10th o f Ju ly o f the follow ing y e a r  
Fuente: Ministerio de Vivienda y Urbanismo / Source: Housing and Urbanism Ministry.
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COMPOSICIÓN DE LA POBLACIÓN Y FUERZA DE TRABAJO. TOTAL PAÍS (*)
Composition o f Population and Labor Force. Nationwide 

(Miles de personas) / (Thousands of persons)

ESPECIFICACIÓN / Item 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9 Die. 1999 2 0 0 0

Oct  - Die. Oct.- Die, Oet,-Dic Oct.-Die Oct -Die. Feb 2000 Ene -Mar Feb.-Abr

Población Total / Total Population 14.288,8 14.495,4 14.697,3 14.897,0 15.094,3 15.126,8 15.142,8 15.159,0

Menores de 15 años / Under 15 years 

Población de 15 años y más 

Population aged 15 and over

4 196,5 

10092,2

4,226,0

10,269,4

4.254.9

10,442,4

4 283,4 

10.613,6

4 311,5 

10.782,8

4 316,2 

10810,6

4.318,4 

10 824,4

4.320,7

10.838,2

Fuerza de trabajo / Labor Force 

Inactivos / Passive
5538,2

4,554,0

5.600.7

4668.7

5,683,8

4,758,6

5.851,5 

4 762,1

5 933,6 

4 849,3

5883,4 

4 927,1

5.858,5

4965,9

5.835,9

5002,4

Fuerza de Trabajo / Labor Force 5.538,2 5.600,7 5.683,8 5.851,5 5.933,6 5.883,4 5.858,5 5.835,9

Ocupados /  Employed 5.174,4 5,298,7 5,380,2 5432,4 5 404,5 5.409.9 5.378,5 5,341,2

Desocupados / Unemployed 

Cesantes / Laid off 

Buscan trabajo por primera vez 

Seeking employment for the first time

363,8 302,0

257,6

44,4

303,6

261,0

42,6

419,2

371,9

47,3

529,1

450,0

79,1

473,5

390,7

82,8

479,9

402,0

78,0

494,7

418,1

76,5

Tasa de Desocupación (%) / Unemployment rate 6,6 5,4 5,3 7,2 8,9 8,0 8.2 8,5

Tasa de Cesantía (%) / Lay-off rate 4.6 4,6 6,4 7.6 6,6 6,9 7,2

POBLACIÓN OCUPADA SEGÚN ACTIVIDAD ECONÓMICA. TOTAL PAÍS ( * )

Employed Population Nationwide by Economic Activity 
(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

ESPECIFICACIÓN / Item 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9 Die. 1999 2 0 0 0

Oct.- Die Oct. - Die. Oct -Die. O ct-D ic Oct-Dic. Enero 2000 Ene -Mar Feb.-Abr

Ocupación Total / Total Employment 5.174.4 5.298,7 5.380,2 5.432.4 5.404,5 5.409,9 5.378,6 5.341,2

Agricultura y Pesca / Agriculture and Fishing 841,7 816,4 775.9 784,4 780,1 788,9 780,9 758,8

Minas y Canteras 1 Mining and Quarnes 87.7 90,6 87,9 81,8 73,3 74,6 71.4 70,9

Industria / Industry 830,5 859,6 860,8 818,6 775,5 779,9 773,4 768,1

Construcción / Construction 396,2 417,0 488.8 448,5 388,6 377,5 384,4 380,7

Electricidad, Gas y Agua

Electricity. Gas and Water

30,3 41,7 31,1 37,6 28,5 31,6 32,7 31,1

Comercio / Trade 947,1 931,9 975.9 1 005,5 1 027.2 1 023,3 1.004,3 993,2

Servicios Financieros 

Financial Sen/ices

330,9 369,4 376,5 405,7 390,4 398.5 394,7 397,5

Servicios Comunales, Sociales y Personales 

Personal. Communal and Social Sen/ices

1 312.5 1 377.9 1 382,4 1 417.7 1.537,7 1 511,7 1 493,5 1 500,7

Transporte, Almacenaje y Comunicaciones 395,3 393,9 401,0 432,7 403,2 423,9 443,3 440,2

Transport. Warehouse and Communications

Actividades no bien especificadas 

Unspecified Activities

0.2

(•) Corresponde a los resultados de la Nueva Encuesta Nacional del Empleo, basada en el Censo de Población y Vivienda de 1992
(-) No se dispone de información / No information available

Fuente Instituto Nacional de Estadísticas / Source National Bureau o f Statistics
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COMPOSICIÓN DE LA POBLACIÓN Y FUERZA DE TRABAJO, EN EL GRAN SANTIAGO
Composition of Population and Labor Force, Greater Santiago 

(Miles de personas) / (Thousands of persons)

ESPECIFICACIÓN / Item 1 9 9 4 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9
Diciembre Diciembre Diciembre Diciembre Diciembre Marzo Junio Septiembre Diciembre

Población Total / Total Population 5.099,3 5.209,1 5.321,2 5.435,7 5.552,7 5.582,4 5.612,2 5.642,1 5.672,3

Hombres / Male 2439,2 2,502,5 2,582,0 2,662,5 2.688,8 2.692,6 2709,0 2693,6 2721,8
Mujeres / Female 2.660,1 2.706,6 2,739.2 2.773,2 2.863,9 2.889,8 2.903,2 2 948,5 2,950,5

Menores de 14 años / Under 14 years 1,200,2 1.189,6 1.244,5 1,271,7 1.313,2 1.320,9 1.316,0 1 347,3 1 347,0
Población de 14 años y más 3.899,1 4.019,5 4.076,7 4.164,0 4.239.5 4.261,5 4.296,2 4.294,8 4.325,3
Population 14 years old and over

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 2.246,2 2.336,7 2 356,1 2,367,3 2,503,1 2.494,3 2.528,1 2 535,4 2 644,3
Inactivos / Passive 1,652,9 1.682,8 1.720,6 1 796,7 1.736,4 1,767,2 1.766,1 1 759,4 1.681,0

Fuerza de Trabajo 1 Labor Force 2.246,2 2.336,7 2.356,1 2.367,3 2.503,1 2.494,3 2.528,1 2.535,4 2.644,3

Ocupados / Employed 2.091,6 2.197,5 2.222,2 2.214,2 2.217,2 2.172,3 2.137,6 2.169,5 2.315,2
Con Trabajo / With Work 2.065,9 2 170,0 2.190,1 2 189,1 2.172,2 2 118,2 2098,4 2 115,9 2 265,5
Ausentes Temporales 25,7 27,5 32,1 25,1 45,0 54,1 39,2 53,6 49,7
Temporary Absence

Desocupados /  Unemployed 154,6 139,3 133,9 153,1 285,9 322,0 390,5 366,0 329,1
Cesantes / La/d off 120,4 109,0 111,1 133,4 237,0 280,4 353,2 330,3 279,4
Buscan Trabajo por Primera Vez 34,3 30,3 22,8 19,7 48,9 41,6 37,3 35,7 49,7
Seeking Employment for the First Time

Tasa de Desocupación (%) 1 Unemployment rate 6,9 6,0 5,7 6,5 11,4 12,9 15,4 14,4 12,4

Tasa de Cesantía (%) 1 Lay-off rate 5,4 4,7 4,7 5,6 9,5 11,2 13,9 13,0 10,6

POBLACIÓN OCUPADA SEGÚN ACTIVIDAD ECONÓMICA, EN EL GRAN SANTIAGO
Population Employed by Economic Activity, Greater Santiago

(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

ESPECIFICACIÓN /  Item 1 9 9 4 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9
Diciembre Diciembre Diciembre Diciembre Diciembre Marzo Junio Septiembre Diciembre

Ocupación Total / Total Employment 2.091,6 2.197,5 2.222,2 2.214,2 2.217,2 2.172,3 2.137,7 2.169,5 2.315,2

Actividades Productoras de Bienes 683,1 690,7 666,2 659,7 612,8 595,7 575,3 581,7 624,3
Good Producer Activities

Agricultura, Caza, Silvicultura y Pesca 18,0 13,0 17,2 16,4 16,9 29,5 19,4 16,4 24,4
Agriculture. Hunting. Forestry and Fishing
Explotación de Minas y Canteras 9,0 7,0 7,9 9,1 7,7 10,2 16,9 11,9 6,5
Mining and Quarrying Exploitation

Industria Manufacturera 482,0 487,7 460,7 429,1 431,0 409,0 399,4 411,1 420,5
Manufacturing Industry
Construcción / Construction 174,0 183,0 180,4 205.1 157,2 147,0 139,6 142,3 173.0

Actividades Productoras de Servicios 1.222,7 1.338,1 1.367,7 1.350,3 1.415,7 1.381,8 1.383,5 1.420,2 1.485,6
Sen/ice Producer Activities

Comercio / Trade 442,8 456,0 453,7 458,4 476,4 457,4 467,5 493,9 499,0
Servicios de Gobierno y Financieros 243,5 298,6 309,2 308,2 309,1 296,4 299,0 289,6 324,1
Government and Financial Services

Servicios Personales y de Hogares 285,4 265,5 270,1 250,9 297,4 294,9 304,5 293,1 291,8
Personal and Domestic Services

Servicios Comunales y Sociales 251,1 318,1 334.7 332,8 332,8 333,1 312,5 343,6 370,8
Communal and Social Services

Transporte, Almacenaje, Comunicaciones y
Utilidad Pública / Transport. Storage, 175,4 159,8 180,8 195,5 188,2 191,4 176,4 167,1 203,3
Communications and Public Utility

Actividades no bien especificadas 10,4 8,8 7,4 8,7 0,5 3,4 2,5 0,5 2,0
Unspecified Activities

Fuente: Departamento de Economía, Universidad de Chile / Source: Department o f Economics. University o f Chile.
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REAJUSTES PERIÓDICOS DE SUELDOS Y SALARIOS (1)
Salary and Wages periodical adjustments

Fecha / date Porcentaje de Reajuste 

Percentage o f Adjustment

1985 r d e  enero 13,8 (2)
1° de diciembre 14,0 (2)

1986 1° de noviembre 8,0 (2)

1987 1° de septiembre 12,0 (2)

1988 1“ de junio 10,0 (2)

1989 1° de febrero 10,0 (2)
1°de diciembre 12,0 (2)

1990 1° de diciembre 25,0 (2)

1991 r  de diciembre 18,0 (2)

1992 1° de diciembre 14,0 (2)

1993 1° de diciembre 15,0 (2)

1994 1° de diciembre 12,2 (2)

1995 1“ de diciembre 11,0 (2)

1996 1° de diciembre 9,9 (2)

1997 1° de diciembre 6,0 (2)

1998 1“ de diciembre 5,0 (2)

1999 1° de diciembre 4,9 (2)

(1) Las cifras corresponden, respectivamente, a lo dispuesto en ;

Ley 18.478 (Publicada en el Diario Oficial del 10 de diciembre de 1985).

Ley 18.573 (Publicada en el Diario Oficial del 4 de noviembre de 1986).

Ley 18 647 (Publicada en el Diario Oficial del 3 de septiembre de 1987).

Ley 18.717 (Publicada en el Diario Oficial del 28 de mayo de 1988).

Ley 18.774 (Publicada en el Diario Oficial del 14 de enero de 1989).

Ley 18.870 (Publicada en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1989).

Ley 19.007 (Publicada en el Diario Oficial del 22 de noviembre de 1990).

Ley 19.104 (Publicada en el Diario Oficial del 7 de diciembre de 1991).

Ley 19.185 (Publicada en el Diario Oficial del 12 de diciembre de 1992).

Ley 19.267 (Publicada en el Diario Oficial del 27 de noviembre de 1993).

Ley 19.355 (Publicada en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1994).

Ley 19.429 (Publicada en el Diario Oficial del 30 de noviembre de 1995).

Ley 19.485 (Publicada en el Diario Oficial del 29 de noviembre de 1996).

Ley 19.533 (Publicada en el Diano Oficial del 19 de noviembre de 1997).

Ley 19.595 (Publicada en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1998).

Ley 19.649 (Publicada en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1999).

(2) Esta tasa de reajuste no rige respecto de los trabajadores sujetos a contratos, convenios, acuerdos colectivos o fallos arbitrales, que se hayan celebrado
o resuelto en virtud de las normas sobre negociación colectiva establecidas en los decretos leyes 2,758 y 2.759, ambos de 1979, y sus normas 
complementarias.

Fuente: Ministerio de Hacienda / Source: Ministry of Finance.
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REMUNERACIONES MÍNIMAS, SUBSIDIOS Y ASIGNACIONES LEGALES
(Pesos) / (Chilean pesos)

PERÍODO

SUELDO  
VITAL EN 

SANTIAGO

(1)

I N G R E S O  M Í N I M O  (2)

Ingreso
Mínimo
Mensual

Para fines 
No remune- 
racionales

Para Trabaja­
dores menores 

de 18 años 
y mayores 
de 65 años

Sustitutíva

(3)

A S I G N A C I Ó N

F a m i l ia r  (4) (5)
Tramo de Ingreso Mensual

IV

1 9 9 7
Enero-Mayo
Junio

Julio-Noviembre
Diciembre

1 9 9 8  
Enero-Mayo 

Junio
Julio-Noviembre
Diciembre

1 9 9 9
Enero-Mayo
Junio
Julio-NDviembre

Diciembre

2 0 0 0  
Enero-Mayo 

Jumo

10.850
11.827
11.827
11.827

11.827
12.773
12.773
12.773

12.773

13.795 
13795
13.795

13.795 

14.899

65.500
71.400
71.400
71.400

71.400
80.500
80.500 
80 500

80.500 
90 500
90.500
90.500

90.500 

100,000

48,710

53.094
53.094
53.094

53.094
57.342
57.342
57.342

57.342 
61 929
61.929
61.929

61.929 

66 883

56.370 

61 445 

61 445 
61 445

61 445

66.361 

66 361 

66 361

66.361 
71 670 
71 670 
71 670

71 670 
77 404

7.291 2.500 880

7,291 2,500 880
7,291 2,800 (6) 2,750 (6) 940 (6) (6)
7.728 2.800 2.750 940

7.728 2 800 2.750 940
7,728 2,800 2.750 940
7.728 3,025 (7) 2.943 (7) 1 000 (7) Í7)
8,115 3.025 2.943 1,000

8,115 3,025 2.943 1 000
8,115 3.025 2.943 1 000
8,115 3 155 (8) 3.070 (8) 1.043 (8) (8)
8,513 3.155 3.070 1.043

8,513 3.155 3.070 1,043

8,513 3 155 3 070 1 043

(1) Originalmente correspondía a aquella cantidad necesaria para satisfacer las necesidades indispensables para la vida del empleado, tales como vestuario, habitación y los que 
requiera su integral subsistencia. En la actualidad se emplea para fijar pensiones de alimentos, multas, definir categorías, etc. Se estableció mediante ley N° 6.020 de 1937 
Posteriormente, la Ley N* 16.840 de 1968, dispuso que todas las referencias legales a sueldos vitales, debían entenderse hechas al sueldo vital Escala A de Santiago Luego, por 
Ley N° 18 018, publicada en el Diario Oficial del 14 de agosto de 1981, se derogó el sueldo vital Por último, mediante Decreto Supremo N° 51 (Diario Oficial del 13 de febrero de 
1982), se estableció una tabla de conversión según la cual el sueldo vita! en Santiago se determina aplicando el factor 0,222757 al monto del ingreso mínimo vigente, para fines no 
remuneracionales.
(2) Corresponde a la cantidad mínima que se permite pagar a un trabajador por la prestación de sus servicios y rige para trabajadores del Sector Privado no afectos a un régimen 
especial. El Ingreso Mínimo para los trabajadores del Sector Privado fue establecido con la denominación de "Sueldo Mínimo Mensual" por la Ley N* 17 608 de 1972 y con la actual 
denominación de "Ingreso Mínimo" y de "Ingreso Mínimo Mensual" por los D L. Ns 97 y 275 del 24 de octubre de 1973 y 18 de enero de 1974, respectivamente El Ingreso Mínimo ha 
sido reajustado posteriormente en forma sucesiva, correspondiendo la última modificación a la establecida por la Ley N® 19.502 de 1997 (30.05 97). El Ingreso Mínimo para fines no 
remuneracionales, corresponde al valor que debe tenerse en consideración para el cálculo de aquellas remuneraciones, o prestaciones no imponibles de cualquier naturaleza, que 
fueron fijadas originalmente en sueldos vitales y que por efecto de lo dispuesto en el artículo 8’’ de la Ley N” 18 018 quedaron expresadas en ingresos mínimos o en porcentajes de 
éste La cantidad que representaba a la fecha de vigencia de aquella ley -14 de agosto de 1981 un sueldo vital mensual de la Región Metropolitana de Santiago es equivalente al 
22,2757% de un ingreso mínimo
El ingreso mínimo para menores de 18 años, quedó establecido por lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 4 “ de la Ley N” 18 806 publicada en el Diario Oficial del 19 de junio 
de 1989.
(3) A contar del 1° de junio de 1988, mediante el artículo 4“ , inciso primero, de la Ley N° 18.717, quedaron derogadas las asignaciones de colación y movilización, establecidas por el 
artículo 9* del D.L. N* 249 de 1973, y D L N* 300 de 1974, respectivamente En su reemplazo se otorgó, a contar de la misma fecha, una bonificación sustitutíva de $ 2.235 
mensuales, la cual corresponderá a todos los trabajadores que estaban afectos a las asignaciones derogadas, y también a aquellos que no la hubieran recibido
(4) La asignación familiar establecida por la Ley N° 6.020, es una bonificación que los respectivos cuerpos legales (Ley N° 7.295 para empleados y D F L. N° 244 para obreros) 
acorda'on para los trabajadores, por cada una de sus cargas familiares debidamente justificadas, con el objeto de ayudar a satisfacer necesidades familiares Mediante el D.L N“ 97 
del Ministerio de Hacienda, del 22 de octubre de 1973 (publicado en el Diario Oficial del 24 de octubre de 1973), se creó un sistema único de prestación familiar para todos los 
trabajadores, cualquiera sea su régimen previsional. El 0  L N** 307, del Ministerio del Trabajo y Previsión Social, del 4 de febrero de 1974 (publicado en el Diario Oficial del 7 de 
febrero de 1974), estableció la forma en que se regula el sistema único de prestaciones familiares Actualmente esta materia se encuentra regulada por el D F L N’  150 del año 
1981, que fija el texto refundido del D.L N* 307 y otras disposiciones El D S N“ 75 de Previsión Social, del 7 de febrero de 1974, contiene el reglamento del D L N“ 307 ya 
mencionado, entendiéndose vigente para la aplicación del D F L N* 150, en lo que se refiere al sistema único de prestaciones familiares
(5) De acuerdo con la Ley N* 19 987 del 11 de julio de 1990, la asignación familiar ha sido fijada en tres tramos según el ingreso mensual Para este efecto, se entiende por ingreso 
mensual el promedio de la remuneración, de la renta del trabajador independiente y/o del subsidio, o de la pensión, en su caso, devengados por el beneficiario durante el último 
trimestre del año calendario anterior a aquel en que se devengue la asignación, siempre que haya devengado ingresos a lo menos por treinta días
(6) A contar del 1* de ju lio de 1997, mediante artículo 1“ de la Ley N“ 19.502, se establecieron las nuevas asignaciones de acuerdo a los siguientes Iramos de ingreso Tramo I, que 
no exceda de $85.999, quedó en $2 800 por carga Tramo II; que supere los $85 999 y no exceda los $175 349, quedó en $2 750 por carga. Tramo lll: que supere los $175 349 y no 
exceda los $365 399, quedó en $940 por carga Tramo IV; supehor a $365 399 no tendrán derecho a las asignaciones aludidas en este artículo.
(7) A contar del 1" de julio de 1998, mediante articulo 1® de la Ley N” 19.564, se establecieron las nuevas asignaciones de acuerdo a los siguientes tramos de ingreso. Tramo I, que 
no exceda de $91 800. quedó en $3 025 por carga Tramo II; que supere los $91 800 y no exceda los $186 747, quedó en $2 943 por carga Tramo MI; que supere los $186 747 y no 
exceda los $365.399, quedó en $1 000 por carga Tramo IV, superior a $365 399 no tendrán derecho a las asignaciones aludidas en este articulo
(8) A contar del 1 ' de julio de 1999, mediante articulo 21® de la Ley N® 19 595 (publicada en el Diario Oficial el día miércoles 2 de diciembre de 1998), se establecieron las nuevas 
asignaciones de acuerdo a los siguientes tramos de ingreso. Tramo I; que no exceda de $96 390, quedó en $3 155 por carga Tramo II; que supere los $96 390 y no exceda los 
$194 777, quedó en $3 070 por carga Tramo lll; que supere los $194,777 y no exceda los $312 900, quedó en $1 043 por carga Tramo IV, superior a $312 900 no tendrán derecho 
a las asignaciones aludidas en el artículo 1®, de ésta ley
Fuentes; Ministerio del Interior; Ministerio del Trabajo; Tesorería Regional Metropolitana, Servicio de Seguro Social.
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RENTABILIDAD REAL ANUAL DE LA CUENTA DE CAPITALIZACION INDIVIDUAL 
DEFLACTADA POR LA UF (1) (2)

Período enero 1997 - diciembre 1999 
(Porcentaje)

AFP
$ 90.500

INGRESO IMPONIBLE (3)
$ 150.670 $ 226 004 $ 452.009 $904.018

Rentabilidad Real Anual 
de la Cuota

APORTA FOMENTA

CUPRUM

HABITAT

MAGiSTER

PLftNVITAL

PROVIDA

SANTA MARÍA

SUMMA BANSANDER

4,71

4,60

5,81

5,20

4,59

5,33

5,07

4,70

4,78

4,60

5,88

5,30

4,92

5,39

5,16

4,77

4,82

4,60

5,92

5,36

5,09

5,42

5,20

4,80

4,86

4,60

5,95

5,41

5,25

5,46

5,24

4,84

4,87

4,60

5,97

5,43

5,34

5,47

5,26

4,86

6,16

5,65

6,99

6,57

6,36

6,50

6,33

5,98

SISTEMA 5,13 5,25 5,28 5,32 5,33 6,38

(1) Rentabilidad neta de costos deflactada por la UF.
(2) Supone una tasa de beneficio del seguro de invalidez y sobrevivencia de 0,63% sobre el ingreso imponible.
(3) Ingreso imponible expresado en pesos del 31 de diciembre de 1999.

RENTABILIDAD REAL ANUAL DE LA CUENTA DE CAPITALIZACIÓN INDIVIDUAL 
DEFLACTADA POR LA UF (1) (2)

Período enero 1999 - diciembre 1999 
(Porcentaje)

AFP INGRESO IMPONIBLE (3) Rentabilidad Real Anual
$ 90,500 $ 150,670 $ 226,004 $ 452.009 $ 904.018 de la Cuota

APORTA FOMENTA 14.42 14,54 14,60 14,66 14.69 16,13

CUPRUM 15.06 15,06 15,06 15,06 15,06 16,26

HABITAT 14.86 14,98 15,04 15,11 15,14 16,28

MAGÍSTER 16,78 16,89 16,95 17,01 17,04 18,45

PLANVITAL 14,30 14,55 14,67 14,80 14,86 16,11

PROVIDA 14,90 14,98 15,02 15,07 15,09 16,21

SANTA MARÍA 14,50 14,62 14,68 14,74 14,77 16,00

SUMMA BANSANDER 14,88 14,97 15,02 15,07 15,09 16,34

SISTEMA 14,87 14.96 15,01 15,06 15,08 16,26

(1) Rentabilidad neta de costos deflactada por la UF.
(2) Supone una tasa de beneficio del seguro de invalidez y sobrevivencia de 0.64% sobre el ingreso imponible.
(3) Ingreso imponible expresado en pesos del 31 de diciembre de 1999,
FUENTE: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones.
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Publicaciones del Banco Central de Chile

La siguiente es una nómina con las publicaciones 
que han sido editadas por el Banco Central de Chile, 
con indicación del título, fecha de publicación o iniciación, 
periodicidad, frecuencia, precio y una reseña de su 
contenido.

1. Análisis Teórico del Im pacto de la Crisis 
Petrolera. Santiago, 1980. 32 págs.

Este estudio se refiere a la incidencia de la 
c r is is  del pe tró le o  sobre  la pos ic ión  de pagos 
in te rnac ion a les  de una econom ía  en pa rticu la r, 
explicitándose sus efectos sobre la Balanza de Pagos 
y su componente, la Balanza Comercial.

En este análisis se utilizan desarrollos teóricos 
que enfatizan la importancia de los factores mone­
tarios en el resultado de la Balanza de Pagos; esto 
permite llegar a conclusiones diferentes de aquellas 
logradas con otros enfoques de la Balanza de Pagos, 
con respecto al problema en estudio. (*)

2. A nuario  de Cuentas N acionales. Santiago. 
E jem plares d isponib les 1997 y 1998. (E jem ­
plar: $ 11.500, US$ 35,00). Edición de 400 
ejem plares. (ISSN: 0717-3660)

Esta publicación, reúne en un solo volumen 
toda la información pública del Sistema de Cuentas 
Nacionales, que abarca desde 1986 a 1998, e integra 
y actualiza el resultado de d iversas in iciativas de 
am pliac ión de las m ediciones de d icho sistem a, 
efectuadas en los últimos años, las cuales se presentan 
en cinco capítulos: Producción, oferta y uso de bienes y 
servicios; Cuentas de ingresos y gastos y acumulación; 
Cuentas financieras; Regionalización del producto 
interno bruto, e Indicadores de corto plazo.

3. A p lic a c ió n  de la Ley N° 1 9 .3 9 6  s o b re  
Obligación Subordinada. Santiago, 1996. 24 
págs. (E jem plar: $ 2.500, US$ 15,00). Edición 
de 500 ejemplares.

Esta publicación describe brevemente el origen 
y evolución de la Ley N° 19.396 sobre Obligación 
Subordinada, sus objetivos, opciones de pago y su 
aplicación. En ella se analizan los convenios de cuatro 
de las instituciones con obligación subordinada, y los 
principales efectos económicos, contables, tributarios 
y otros derivados de esta ley.

4. A spectos R elevantes de la Invers ión  
Extranjera en Chile. Decreto Ley N° 600.
Santiago, 1984. 29 págs. Edición bilingüe.

Esta publicación, contiene una descripción de 
los regímenes y principios básicos de la política de 
inversión extranjera; un análisis del estado de situa­
ción al 31 de diciembre de 1983 complementado con 
numerosos cuadros estadísticos; un resumen de las 
principales inversiones mineras y una reseña de la 
legislación reciente sobre aspectos que inciden en la 
promoción de la inversión extranjera. (*)

5. Balanza de Pagos de Chile. Santiago, 1942. 
P ub licación anual. E jem plares d ispon ib les:
1985-1986; 1987-1988. (E jem plar: $ 5.500, 
US$ 25,00). 1989-1998 (Ejemplar: $ 11.000, 
US$ 35,00). Edición de 1.000 e jem plares. 
(ISSN: 0716-2359).

En esta publicación se describe brevemente la 
evolución del sector externo y se analizan la cuenta 
corriente y la cuenta de capitales durante el período
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en es tud io . Este an á lis is  se com p lem en ta  con 
numerosos cuadros estadísticos.

6. Banco Central de Chile. Santiago, 1995. 47 
págs. (Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00). Edición 
de 2.500 ejemplares en español y 2.500 en 
inglés.

En esta obra, se describe el origen, evolución 
histórica, institucionalidad, objetivos, políticas en la 
economía del país, funciones, facultades y organiza­
ción interna del Banco Central de Chile. Se presenta, 
además, el organigrama de la Institución.

La edición, disponible en castellano e inglés, 
ha sido ilustrada con fotografías de algunas de sus 
dependencias y detalles de las mismas. Además, se 
hace referencia a la historia arquitectón ica de su 
edificio, a las valiosas pinturas que adornan su interior 
y a su importante colección de billetes y monedas 
antiguos.

7. Boletín Mensual del Banco Central de Chile.
Santiago, 1928. (Ejemplar; $6.500, US$25,00. 
Suscripc ión anual $ 65.000, US$ 250,00). 
Edición de mayo del 2000: 1.350 ejemplares. 
(ISSN: 0716-2367).

Esta pub licación contiene ac tua lm ente  las 
siguientes secciones: editorial e intervenciones de 
ejecutivos y autoridades del Banco Central de Chile 
sobre po lítica  económ ica; In form e Económ ico y 
Financiero - resumen del mes; evolución del comercio 
exte rio r durante el período; c ircu la res del Banco 
Central de Chile que se refieren a norm as sobre 
comercio exterior, cambios internacionales y normas 
financieras; c ircu lares de la Superin tendencia de 
Bancos e Instituciones Financieras que contienen las 
normas e instrucciones impartidas a los bancos e 
ins tituc iones financ ie ras  de! país; d ispos ic iones 
legales, reglamentarias y adm inistrativas de carácter 
e co n ó m ico  p u b lic a d a s  en el D ia r io  O fic ia l y 
estad ís ticas m onetarias y financieras, del sector 
financiero, de tasas de interés internacionales, cré­
ditos externos, comercio exterior y cambios, cuentas 
nacionales, finanzas públicas, producción, precios, 
indicadores sociales y sistema de previsión.

8 . C aracterís ticas  de los Instrum entos del 
M ercado F inanciero  N acional. Santiago , 
1994. 178 págs. (E jem p la r: $ 4 .500 , 
US$ 20,00). Edición de 800 ejemplares.

Esta publicación tiene como objetivo permitir 
un conocim iento más amplio de las distintas alterna­

tivas de ahorro e inversión disponibles en el mercado 
de c a p ita le s  n a c io n a l. En e lla  se a n a liza n  
separadamente los distintos instrumentos emitidos 
por el Banco Central de Chile, aquellos con garantía 
del Estado, los em itidos por el sistema bancario y 
financiero, instrumentos del sistema no financiero y 
los instrumentos derivados. Asimismo, se incluyen 
algunos apartados sobre términos financieros de uso 
frecuente, sistem as de reajustabilidad, y sobre la 
situación tributaria de las inversiones financieras.

9. Catálogo de Monedas Chilenas. Santiago, 
1991; 65 págs. (Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00).

Esta publicación editada conjuntamente por el 
Banco Central de Chile y la Dirección de Bibliotecas, 
Archivos y Museos, con el auspicio de la Fundación 
Andes, es una síntesis de la historia de la moneda 
en Chile  desde sus in ic ios  hasta m ediados del 
presente sig lo, basada en la descripc ión de las 
colecciones numismáticas del Banco Central y del 
Museo Histórico Nacional.

La reseña histórica está complementada por 
un listado cronológico de las colecciones e ilustrada 
con num erosas fo togra fías de las monedas más 
representativas.

10. Constitutional Organic Act of the Central 
Bank of Chile, Law N° 18,840. Santiago, 1990. 
85 págs.

Esta publicación corresponde a la versión en 
idioma inglés de la Ley Orgánica Constitucional del 
Banco Central de Chile, publicada en el Diario Oficial 
del 10 de octubre de 1989; incluye las modificaciones 
introducidas por las Leyes N°s. 18.901 y 18.970, 
publicadas el 6 de enero y el 10 de marzo de 1990, 
respectivamente. (*)

11. Cuantificación de los Principales Recursos 
Minerales de Chile (1985-1994) Santiago,
1997. 62 págs. (Ejemplar: $ 3.000, US$ 20,00). 
Edición de 600 ejemplares.

Esta publicación, editada conjuntamente por el 
S e rv ic io  N a c io n a l de G e o lo g ía  y M in e ría  
(SER N AG EO M IN ) y el Banco C entra l de Chile, 
p resen ta  a n te ce d e n te s  ace rca  del estado y la 
evolución, en el período 1985-1994, de los recursos 
minerales cobre, oro, carbón y carbonato de calcio.

12. Cuentas Financieras de la Economía Chilena
1 9 8 6 -1 9 9 0 . S a n tia g o , 1995. 88 págs.
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(Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00). Edición de 300 
ejemplares.

Esta publicación proporciona antecedentes 
cuantitativos integrados que son de utilidad para el 
análisis del comportamiento de la economía nacional. 
Las cuentas financieras, al establecer la interrelación 
de las va riab les  rea les de la econom ía con las 
variables financieras, ayudan a describir el papel que 
desem peñ an  los  in te rm e d ia r io s  f in a n c ie ro s , y 
constituyen un im portante  instrum ento  ana lítico  
respecto de la evolución del mercado de capitales.

13. Cuentas Nacionales de Chile. 1960-1982.
Santiago, 1983. 134 págs.

Esta publicación comprende cuatro capítulos, 
en el primero de los cuales se resumen las defin i­
ciones y conceptos básicos para la comprensión de 
las cifras de Cuentas Nacionales. En el Capítulo II se 
describen los aspectos metodológicos generales. El 
Capítulo III presenta en gráficos y cuadros estadísticos 
un resumen de los principales indicadores nominales y 
reales. El Capítulo IV incluye la Serie de Cuentas 
Nacionales presentando las cifras de acuerdo con los 
principales conceptos y actividades económicas. (*)

14. Cuentas Nacionales de Chile. 1974-1985.
Santiago, 1990. Publicación anual. (Ejemplar: 
$ 4 .0 0 0 , US$ 2 0 ,0 0 ). E d ic ió n  b ilin g ü e  
castellano-inglés: 700 ejemplares. (ISSN: 0716- 
2383).

E sta  e d ic ió n  co n tie n e  las d e fin ic io n e s  y 
conceptos básicos de cuentas nacionales y aspectos 
m etodológ icos generales. Los princ ipa les ind ica­
dores, como producto y relaciones macroeconómicas 
de la serie, y la serie 1974-1985, desglosada en 
cuadros del producto geográfico bruto por rama de 
actividad económica y gasto del producto geográfico 
bruto. Esta información se complementa con cuadros 
sobre ingresos tributarios.

principales cuentas y cuadros básicos del Sistema 
de Cuentas Nacionales.

16. Cuentas Nacionales de Chile . 1985-1992
Santiago, 1994. (Ejemplar: $4.500, US$ 20,00).
Edición de 650 ejemplares.

Esta pub licación es una vers ión  de m ayor 
elaboración y consta de dos partes: la primera abarca 
cuatro capítulos que describen diferentes aspectos 
conceptuales y metodológicos de la serie de cuentas 
nac iona les base 1986; la segunda p resenta  39 
cuadros estadísticos y gráficos de la nueva serie 
1985-1992.

17. C uentas N acionales  T rim estra lizad a s .
1980-1983. Santiago, 1983.

Esta publicación presenta una cuantificación 
sistemática y continua de la evolución del Producto 
Geográfico Bruto, global y sectorial, así como también 
de otras variables m acroeconómicas de importancia. 
Desde el punto de vista m etodológico, el cálculo 
trimestral no presenta grandes variables con respecto 
al anual.

En esta publicación se entregan las series tri­
m estrales, a precios constantes, para el período 
1980-1983 (2o. trimestre) y, a precios corrientes, para 
el período 1980-1982.

Cabe hacer notar que las cifras trim estrales de 
Cuentas Nacionales son estimadas, lo que implica 
un proceso continuo de revisión y ajuste. (*)

18 C h ile : C re c im ie n to  con E s ta b ilid a d .
Santiago, 1996. 21 págs. (Ejemplar: $ 1.500,
US$ 15,00). Edición de 1.500 ejemplares.

Esta publicación contiene el informe preparado 
por el Banco Central de Chile para la VI Cumbre 
Iberoamericana de Jefes de Estado y de Gobierno, 
celebrada en Santiago y Viña del Mar entre el 7 y 11 
de noviembre de 1996.

15. Cuentas N acionales de Chile. 1985-1992
(Síntesis anticipada). Santiago, 1993. 22 págs.
(Ejemplar: $ 1.000, US$ 15,00). Edición de 750
ejemplares. (ISBN: 956-7421-02-7)

Esta publicación constituye un anticipo resu­
mido de la versión definitiva y completa de la nueva 
serie de Cuentas Nacionales con base 1986.

Además de considerar los aspectos concep­
tuales y metodológicos, incluye una selección de las

19. Deuda Externa de Chile. Santiago, 1977. 
P ub licación anual. D ispon ib les  e jem plares 
correspondientes a los años 1993 a 1998. 
(Ejemplar: $ 4.000, US$ 20,00). Edición 1998 
bilingüe (castellano-inglés) de 400 ejemplares 
(ISSN: 0716-2219).

Esta publicación entrega información sobre la 
deuda externa de Chile de mediano y largo plazo 
desglosada en sectores público y privado. A contar
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de la edición de 1982, se proporcionan, además, 
antecedentes de la deuda externa de corto plazo.

La in fo rm ac ión  se presenta  bajo d is tin tas  
clasificaciones y, básicamente, se refiere a saldos 
adeudados hasta determ inadas fechas, o movim i­
en tos anua les  ( ing resos  y egresos de c ré d ito s  
externos) y proyecciones del servicio de la deuda 
m ism a. Para el se c to r púb lico , se inc luye  una 
estim ación del calendario de desem bolsos de los 
créditos otorgados por organismos internacionales.

A contar de la edición de 1986, cada documento 
proporciona, además, un avance de las principales 
cifras del año siguiente al año de la em isión del 
mismo.

20. Disposiciones sobre Conversión de Deuda
Externa. S antiago , 1990. Edición b ilingüe
(español-inglés).

Esta publicación contiene las disposiciones que 
se encontraban vigentes al 4 de octubre de 1990, de 
los ex-C ap ítu los  XVIII y XIX del C om pendio  de 
Norm as de C am bios In te rnac iona les  del Banco 
Central de Chile, sobre adquisición e inversiones con 
títulos de deuda externa, actualizados al 4 de octubre 
de 1990.

21. Economic and Financial Report. Santiago, 
1982. Publicación mensual en inglés. (Ejemplar: 
$ 3 .0 0 0 , US$ 20 ,0 0 . S u s c r ip c ió n  a nua l: 
$ 30.000; US$ 200,00). Edición de mayo de 
2000: 320 ejemplares. (ISSN: 0716-2421).

Esta publicación contiene un análisis de aspec­
tos puntuales de la coyuntura económica y propor­
ciona, además, cifras actualizadas de balanza comer­
cial, balanza de pagos, reservas internacionales, 
inversión extranjera, créditos externos e información 
monetaria y financiera.

22 Estatuto de la Inversión Extranjera DL 600
Santiago 1993. (Ejemplar: $ 500; US$ 15,00).
Edición de 2.000 ejemplares.

Esta edición bilingüe (español-inglés) contiene 
el texto oficial de las normas vigentes sobre inversión 
extran jera  en Chile, inclu idas las m odificaciones 
introducidas por la Ley N° 19.207, del 31 de marzo 
de 1993.

23. Estudios Monetarios I. Santiago, 1968. 180 
págs.

Comprende un conjunto de trabajos, elabo­
rados por economistas del Banco Central, presen­
tados a la VIII Reunión de Técnicos de Bancos Cen­
trales, efectuada en Buenos Aires de 1966. El estudio 
se inicia con una introducción de J. Marshall y conti­
núa con los siguientes trabajos: Fase de transición: 
economía y finanzas de Chile, 1964-1966, por F. 
Garcés G.; El programa monetario y la emisión, por 
R. F french-Davis; Línea de créd ito  según presu­
puesto de caja, por M. Elena Ovalle; Una estructura 
analítica del proceso de a juste de la balanza de 
pagos, por C. Massad. (*)

24. Estudios Monetarios II. Santiago, 1970. 302
págs. (Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00). (ISSN:
0716-2391).

Contiene algunos de los trabajos elaborados 
por economistas del Banco Central, preparados con 
objeto de contribuir al conocim iento y la discusión de 
aspectos importantes de la economía chilena y de 
los problem as económ icos in ternaciona les. Este 
volumen incluye los siguientes trabajos: "Política de 
estabilización", por Jorge Cauas; "Política económica 
de corto plazo" por Jorge Cauas; "La demanda de 
dinero", por Hernán Cortés y Daniel Tapia; "Tasa de 
interés", por Eduardo O livares y Daniel Tapia; "El 
crédito bancario y su costo", por Ricardo Ffrench- 
Davis; "El modelo de las dos brechas", por Jorge 
M arshall; "D ependencia, subdesarro llo  y política 
cambiaría", por Ricardo Ffrench-Davis; "Problemas 
financieros y monetarios de la integración la tino­
americana", por Carlos Massad y Camilo Carrasco; 
"Los derechos especiales de giro y la reforma del 
s is tem a  m o ne ta rio  in te rn a c io n a l" , por S am uel 
Arancibia, y "F lexibilidad en las tasas de cambio y 
países en desarrollo", por Carlos Massad.

25. Estudios Monetarios lll. Santiago, 1974. 388
págs.

Contiene los trabajos presentados al Seminario 
de Mercado de Capitales, organizado por el Banco 
Central de Chile y la OEA, realizado en Santiago en 
marzo de 1974. La obra lleva un prólogo y el discurso 
del Presidente del Banco Central de Chile, y continúa 
con los s ig u ie n te s  traba jos : In troducc ión  a los 
Mercados de capitales, por F. Canitrot y A. Saieh; 
Política de desarrollo de un mercado de capitales 
moderno y eficiente para Chile, por S. Undurraga; 
Legislación sobre la tasa de interés, desarrollo de la 
banca comercial y nuevas formas de intermediación 
financiera, por S. Undurraga y A. Molina; Nueva
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po lítica  en re lac ión  con la tasa de in te rés, por 
ODEPLAN; Política monetaria, mercado de capitales, 
c rec im ien to  y es tab ilida d , por R. A lm onacid ; El 
Mercado internacional de capitales y su relación con 
el m ercado in te rno , por C. M assad; Bancos de 
Fomento en América Latina, por J. Zavala, H. Díaz y 
C. Berner; Mercado de capitales a corto plazo, por 
C. Correa; El Mercado de capitales en Chile, por J. 
Gregoire y H. Ovando; Mercado de capitales chileno, 
por E. Blanco, M. Ureta y J. Martí; Sistema nacional 
de ahorro y préstamos, por A. Zaldívar; Liberalización 
de las operaciones financieras de las empresas de 
seguros, por J. Bande; y por último Conclusiones y 
recomendaciones del Seminario. (*)

26. Estudios IVIonetarios IV. Santiago, 1976. 148 
págs. (Ejemplar; $ 5.000, US$ 20,00). (ISSN; 
0716-2391).

Contiene los trabajos y comentarios que fueron 
presentados al Sem inario  de Com ercio Exterior, 
o rgan izado  por el Banco C en tra l de C h ile  y la 
Organización de Estados Am ericanos durante los 
días 11 y 13 de diciembre de 1974.

El tema central de la obra se refiere a la reforma 
del comercio exterior y al avance y perspectivas de 
la política arancelaria. Los trabajos presentados se 
dividen en dos partes. La primera consiste en una 
evaluación general de estra teg ias de reforma del 
comercio exterior e incluye los siguientes artículos; 
"Principios de reformas arancelarias en países en 
desarrollo", por Bela Balassa; "Notas sobre dinámica 
de la libera lización del com ercio", por A rnoid C. 
Harberger; "Estra teg ias para la liberalización del 
comercio exterior chileno", por Dominique Hachette; 
"E s tra teg ias  para la libe ra lizac ión  del com ercio  
exterior chileno", por Sergio de la Cuadra.

La segunda parte  con tiene  los s igu ien tes  
trabajos; "Política tributaria y arancelaria y su impacto 
sobre el sector comercio exterior", por Juan Carlos 
Méndez; "Criterios para la formulación de un arancel 
externo común en el Grupo Andino", por Patricio 
Leiva: "Integración económ ico-político cambiarla en 
el contexto de la integración latinoamericana", por 
Santiago Macario, y "El financiamiento externo en una 
estrategia de liberalización del sector externo", por 
Frederick E. Berger.

27 Estudios Monetarios V. Santiago, 1976. 95 
págs. (Ejemplar; $ 5.000, US$ 20,00). (ISSN; 
0716-2391).

Contiene los trabajos presentados al segundo 
Seminario de Mercado de Capitales, auspiciado por

el Banco C entra l de Chile  y la O rgan izac ión  de 
Estados Americanos durante los días 29 y 30 de abril 
de 1976. La obra está d iv id ida  en dos partes y 
comienza con el discurso inaugural del Presidente 
del Banco Central.

La p rim era  parte  co n tie n e  los s ig u ie n te s  
trabajos; "Diagnóstico, situación actual y problemas 
de las instituciones financieras", relator; Mario Corbo 
L. y comentarios a cargo de Arsenio Molina, Tomás 
Müller y Cristián Correa; "El sector previsionai como 
inversionista institucional en el mercado de capitales", 
relator; Miguel Kast y comentarios a cargo de Alfonso 
Serrano, Arturo Troncoso y Fabio Valdés; "Nece­
sidades financieras de las empresas; la función de 
las instituciones financieras", relator; Canio Corbo, 
comentaristas Pedro Jeftanovic y Elias Elton.

La segunda parte  con tiene  los s igu ien te s  
trabajos; "El sector gobierno en el mercado financiero; 
operaciones con pagarés de Tesorería ", re lator; 
Tomás Aguayo, comentaristas Sergio de la Cuadra, 
A lfredo Arce y Frank Veneroso; "Operaciones de 
com ercio  exterior; la función de las instituc iones 
financieras", relator; Andrés Concha, comentaristas 
Jorge Armanet y Frederick E. Berger; "Problemas y 
alternativas de la corrección monetaria y las tasas 
flotantes", relator Roberto Guerrero, comentaristas 
Claudio Undurraga y Eduardo Muñoz.

Como relator general actuó el señor Hernán 
C ortés Douglas, D irec to r de A d ies tram ien to  del 
Programa de Mercado de Capitales de la OEA, y 
como secretario general el señor Francisco Garcés 
G a rr id o , G e re n te  de M e rca d o  de C a p ita le s  e 
Instituciones Financieras del Banco Central de Chile.

28. Estudios Monetarios VI. Santiago, 1978. 350
págs.

Contiene los trabajos presentados a la Conferencia 
sobre Política Financiera Externa, patrocinada por la 
Organización de Estados Americanos y el Banco Central 
de Chile, realizada entre el 31 de marzo y el 2 de abril de
1977, en Santiago de Chile. Los expertos, tanto en América 
Latina y de los países avanzados, como también los del 
sistema financiero internacional que concurrieron a la 
Conferencia, centralizaron sus ponencias en torno a dos 
grandes temas;
a) El comportamiento del sistema financiero inter-nacional, 
sus perspectivas a futuro y su significación para América 
Latina, y
b) Los avances recientes en la teoría e implemen-tación 
práctica de nuevas políticas financieras exter-nas en 
América Latina y del manejo de los activos y pasivos 
externos.

Los trabajos presentados a esta Conferencia
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son los siguientes: D iscurso inaugural del Ministro 
de Hacienda de Chile, seño r Serg io  de C astro; 
Estrategias financieras externas eficientes en cuanto 
a riesgo para países productores de bienes primarios, 
por Donai R. Lessard; Mercados de activos, finan- 
ciam iento externo y política macroeconómica, por 
Sven W. Arndt; Perspectivas del endeudamiento de 
los países en vías de desarrollo (PVD), por Robert Z. 
Aliber; Un modelo de ciclos y de largo plazo para la 
inversión y los flujos de capital hacia los países en 
desarrollo, por James A. Hanson; Inversión extranjera 
directa versus endeudamiento; Cómo evaluar proyec­
tos de inve rs ión  p rivada ex tran je ra , por C arlos 
Federico Tobal; A lgunas im plicaciones del nuevo 
contexto monetario internacional para las políticas de 
ajuste externo de los países latinoamericanos, por 
Fernando Ossa; Inversión directa extranjera en el 
financiam iento externo, por Raymond F. Mikesell; 
Financiamiento de la banca comercial a los países 
m enos desa rro llados, por M illa rd  Long y Frank 
Veneroso; Préstamos bancarios internacionales a 
países en vías de desarrollo, por Fred H. KIopstock; 
Cóm o in flu ye  la co n fia n za  en la capac idad  de 
obtención de financiam iento externo, por Sheldon J. 
Gitelman; Sistemas financieros internos y políticas 
de financiam iento externo, por David Gilí; Retornos 
inciertos de exportación y m anejo de los activos 
in te rn a c io n a le s , por E dga rdo  B a ra n d ia rá n ; La 
elección de un sistema cam biario para un país en 
desarrollo, por H, Robert Heller; Los costos esti­
mativos sobre el ingreso de ajustes en la balanza de 
pagos y financiamiento a través de políticas monetaria 
y fiscal, por Yoshihide Ishiyama y Saleh M. Nsouli; 
Sustitución de las monedas en la demanda; teoría y 
análisis de los casos de México, Brasil y Chile, por 
Arthur B, Laffer; La política monetaria durante 1975- 
1976; objetivos, instrumentos e inserción en la política 
global, por Julio Salas Montes; Antecedentes sobre 
la deuda externa chilena, por Andrés Sanfuentes 
Vergara; La tasa de cambio, la crisis del petróleo y la 
deuda externa de Brasil, por Rubén A lm onacid y 
A lfonso Pastore. (*)

29. Estudios Monetarios VII. Santiago, 1981.192 
págs. (Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00). Edición 
de 1.500 ejemplares. (ISSN: 0716-2391).

Contiene las exposiciones desarrolladas en el 
Seminario sobre Alternativas de Políticas Financieras 
en Econom ías Pequeñas y A b ie rtas  al Exterior, 
realizado por el Banco Central de Chile durante los 
d ías  21 y 22 de ene ro  de 1980. C on tiene  los 
siguientes trabajos: "Foreign Exchange Policy and

E co n o m ic  L ib e ra liz a tio n  in Less D e ve lo p e d  
C o u n tr ie s " , de l p ro fe s o r  R ona ld  Me. K innon ; 
"Macroeconom ic Policy in an Open Economy", del 
profesor Jacob Frenkel; "Indicators of Performance 
in Monetary Policy in Open Economies: the Historical 
Record", de los profesores Arnold C. Harberger y 
Sebastián  Edwards, y "Som e R e flec tions  about 
External Public Debt M anagem ent", del señor E. 
W alter Robichek.

30. Estudios M onetarios VIII. Santiago, 1983. 
(Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00). Edición bilingüe 
(caste llano-ing lé^s) de 1.000 e jem p la res ). 
(ISSN: 0716-2391).

C o n tie n e  los tra b a jo s  p re se n ta d o s  en el 
Seminario de Experiencias Sobre Bancos Centrales, 
realizado por el Banco Central de Chile en noviembre 
de 1981: "El Banco Central de Chile en el período 
1925-1950", por el Dr. Donald L. Kemmerer; "El Banco 
Central de Chile en el período 1950-1970", por el Dr. 
Jorge Marshall; "Problemas monetarios internacio­
nales: el rol de los Bancos Centrales en los países 
industrializados", por el Dr. Ronald Vaubel; "El papel 
de los Bancos Centrales: la experiencia europea", por 
el Dr. Pascal Salín.

31. Estudios M onetarios IX. Santiago , 1985. 
71págs. (ISSN: 0716-2391).

Este trabajo, titu lado "H istoria  crono lóg ico- 
juríd ica de las emisiones monetarias chilenas desde 
la Independencia", presenta en su primera parte a l­
gunas consideraciones generales sobre las monedas 
y sobre el "peso" como unidad m onetaria. En la 
segunda, se reseñan las monedas em itidas entre 
1817 y 1927, con sus respectivas leyes de emisión. 
En la tercera parte se hace un estudio de las em isio­
nes monetarias desde la creación del Banco Central 
hasta el presente. Finalmente, se describen las mo­
nedas conmemorativas emitidas por el Banco Central 
de Chile. Contiene, además, fotografías de algunas 
unidades monetarias. (*)

32. Estudios Monetarios X, Santiago, 1988 191 
págs, (Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00) Edición 
de 1.000 ejemplares. (ISSN: 0716-2391).

E ste  vo lum en  co n tie n e  las e x p o s ic io n e s  
presentadas en la "Conferencia de Inversiones en 
Chile", organizada por Euromoney Publications PLC 
y auspiciada por el Banco Central de Chile, que se 
llevó a efecto en Santiago, en abril de 1988.
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Autoridades de gobierno y representantes de 
la banca nacional y extran jera analizan las pers­
pectivas de la economía chilena con especial énfasis 
en los aspectos relacionados con los mecanismos 
de inversión extranjera, manejo y conversión de la 
deuda externa y potencial del comercio exterior.

33. Estudios Monetarios XI. Santiago, 1989. 62 
págs. (Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00). Edición 
bilingüe (español-inglés) de 500 ejemplares. 
(ISSN: 0716-2391).

En e s ta  p u b lic a c ió n  se re p ro d u c e n  los 
s igu ientes traba jos presentados en el Sem inario 
"Experiencias sobre Autonomía de la Banca Central", 
realizado en Santiago en abril de 1989: "Autonomía 
del Banco Central: la Perspectiva del Fondo Mone­
tario Internacional", de Richard D. Erb; "Autonomía 
del Banco Central: una Perspectiva Suiza", de Georg 
Rich; "El Banco Central Alemán y la Estructura del 
Bundesbank", de Leonhard Gleske; "Autonomía del 
Banco C en tra l; la P e rspec tiva  del Banco de la 
Reserva Federal de los Estados Unidos de América", 
de E. Gerald Corrigan; y, los discursos de apertura y 
c la u s u ra  de l se ñ o r E n riq u e  S egue l M ore l, ex 
Presidente del Banco Central de Chile.

34. Estudios Monetarios XII. Santiago, 1996. 122 
págs. (Ejemplar: $ 5.000, US$ 20,00). Edición 
de 500 ejemplares. (ISSN: 0716-2391).

En e s ta  p u b lic a c ió n  se re p ro d u c e n  los 
siguientes trabajos presentados en el Seminario "70“ 
Aniversario del Banco Central de Chile", realizado en 
Santiago en junio de 1996: D iscurso inaugural de 
Roberto Zahier, P residente del Banco Central de 
Chile; "Europa y la economía mundial", de Andrew 
Crockett; "D ificultades de los mercados financieros 
internacionales: Impacto sobre economías pequeñas 
y abiertas", de Roque Fernández; "La cuenta de 
c a p ita l d u ra n te  un p ro ce so  de lib e ra liz a c ió n  
económica", de Miguel Urrutia; "A justes de políticas 
frente a turbulencias financieras", de Miguel Mancera; 
mesa redonda sobre "Los desafíos de la banca central 
hacia el año 2000", y discurso de clausura de Eduardo 
Aninat, M inistro de Hacienda.

35. Evolución de la Economía y Perspectivas.
Santiago, Publicación anual, disponibles ejem­
plares de 1993 a 1994 y 1997 a 1999. Edición 
de 1999: 1.000 ejemplares. (Ejemplar: $ 2.000; 
US$ 15,00).

Esta publicación contiene la evaluación que 
presenta el Consejo del Banco Central de Chile al 
M inistro de Hacienda y al Senado, sobre el avance 
de las políticas y programas del año en curso, como 
asimismo, un informe de aquellas propuestas para el 
año siguiente.

36. Evolución de las principales Normas que 
Regulan el M ercado F inanciero  Chileno. 
Período: sep tiem b re  1973 - ju n io  1980.
Santiago, 1981. 96 págs.

Este trabajo tiene como objetivo efectuar una 
recopilación sistem ática de las principales medidas 
que la autoridad económica ha tomado en relación 
con el mercado financiero en el período comprendido 
entre septiem bre de 1973 y diciembre de 1979. Se 
incluyen, además, como apéndice, las principales 
m edidas adoptadas en el transcurso  del p rim er 
semestre de 1980. (*)

37. Foreign Trade Indicators 1980. Santiago,
1981. Publicación anual.

Esta publicación contiene información general 
sobre el comercio exterior durante 1980 y comprende 
tres partes: comportam iento global de embarques de 
exportación e im portaciones registradas; cuadros 
estadísticos de indicadores de comercio exterior y 
un apéndice respecto a las fuentes, naturaleza y co­
bertura de la información estadística y los principales 
hechos en materia de comercio exterior y cambios 
durante el período.

Es una edición bilingüe español-inglés. (*)

38. Indicadores de Comercio Exterior. Santiago,
1978. Publicación mensual. (Ejemplar: $ 5.500, 
US$ 25,00. S uscripc ión  anual: $ 55.000, 
US$ 250,00). Edición de abril de 2000: 650 
ejemplares. (ISSN: 0716-2405).

Esta publicación contiene información sobre 
embarques de exportación e importaciones a nivel 
de todo el país, y comprende dos partes.

En la prim era, se presenta un aná lis is  del 
co m po rtam ien to  g loba l del com erc io  e x te r io r  y 
estudios especiales sobre sectores de la producción, 
intercambio comercial con otros países y una reseña 
de las principales modificaciones a las normas de 
comercio exterior y cambios.

En la segunda parte, se incluyen cuadros esta­
d ís t ic o s  de e m b a rq u e s  de e x p o rta c ió n  y de 
im portación y precios y cantidades fís icas de los
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principales embarques de exportación e importación, 
según clasificación económica.

39. In d ic a d o re s  E c o n ó m ic o s  y S o c ia le s
Santiago, 1960-1988. (E jem plar: $ 15.000, 
US$ 40,00). Edición bilingüe (español-inglés) 
de 1.100 ejemplares. 447 págs. (ISSN: 0716- 
2413).

Esta edición contiene series de tiempo anuales 
y mensuales de los principales indicadores económi­
cos chilenos.

De su contenido cabe destacar la información 
sobre Cuentas Nacionales, Finanzas Públicas, Secto­
res de la Producción, Precios, Estadísticas Laborales, 
Indicadores Monetarios y Financieros, Deuda Exter­
na, Balanza de Pagos y Reservas Internacionales, 
Comercio Exterior, Población y Vivienda. Especial in­
terés revisten los capítulos dedicados al Gasto Fiscal 
Social, Educación, Salud, Previsión e Indicadores de 
Bienestar, los que proporcionan algunos antece­
dentes importantes sobre estas materias. (*)

40. In d icad o res  E conóm icos  y S oc ia les  
Regionales 1980-1989. Santiago, 1991. 221 
págs. (Ejemplar: $ 10.000; US$ 30,00). Edición 
bilingüe, español-inglés de 700 ejemplares.

En esta edición, se presentan series estadís­
ticas de diez años que permiten visualizar el desarro­
llo del país a nivel regional.

Sus cap ítu los contienen inform ación sobre 
cuentas nacionales, estadísticas financieras, precios, 
industria, sectores agropecuario y pesca, construc­
ción, minería, energía, transporte y turismo, indicado­
res meteorológicos y de polución, estadísticas la­
borales, de ocupación y desocupación, población y 
vivienda, educación, salud y previsión.

41. Informativo Diario. Santiago, 1990. (Ejemplar: 
$ 170. Suscripción mensual: $ 3.000). Edición 
diaria: 330 ejemplares.

Esta publicación contiene información diaria 
sobre operaciones con pagarés del Banco Central de 
Chile, línea de créd ito  de liquidez y depósito de 
liquidez del sistema financiero, posición de liquidez y 
de cambios del sistema financiero, valores del dólar, 
valores de reajustabilidad, tasas de interés internas, 
y externas según plazo y tipo de moneda, paridades 
de monedas extranjeras, y cotizaciones de oro, plata 
y cobre.

42. In form e de Política M onetaria. Santiago, 
Mayo 2000. Edición cuatrimestral, enero, mayo 
y septiembre. 90 págs. (E jem plar: $ 4.000, 
US$ 20,00). 1.800 ejemplares

El Informe de Política Monetaria tiene como 
o b je tivo s  p rinc ipa les : (i) a p o ya r el p roceso  de 
formulación de la política monetaria del Consejo del 
Banco Central de Chile con un marco de análisis de 
m ediano plazo; (ii) in form ar y exp lica r al público 
general la visión del Consejo sobre la evolución 
re c ie n te  y e s p e ra d a  de la in fla c ió n  y sus 
consecuencias para la conducción de la política 
m onetaria; y (iii) o rien tar las expectativas de los 
agentes económicos sobre la trayectoria futura de la 
inflación y del producto.

El informe se publica tres veces al año, en los 
meses de enero, mayo y septiembre, y es preparado 
por un equipo de profesionales del Banco Central que 
trabaja en estrecha coordinación con el Consejo de 
esta institución.

43. Informe Económico de Chile. Santiago, 1981. 
Publicación anual. Disponibles: ediciones de 1982, 
1983 y 1984.

Esta pub licación p roporc iona  un com pleto 
informe sobre la evolución de la economía de Chile 
durante el año y dedica capítulos al estudio de los 
sectores productivos, externos, financieros y públi­
cos; empleo y remuneraciones y desarrollo social. 
A s im ism o, contiene in form ación sobre  inversión 
extranjera, normas que regulan la minería en Chile y 
reforma tributaria. El análisis de los diversos aspectos 
de la economía nacional se complementa con cuadros 
estadísticos y gráficos. (*)

44. Informe Económico y Financiero. Santiago,
1982. P u b lica c ió n  q u in ce n a l. (E je m p la r: 
$ 3 .000 , US$ 20 ,00 . S u s c rip c ió n  anua l: 
$ 60.000, US$ 400,00). Edición de la primera 
quincena de junio del 2000: 800 ejemplares. 
(ISSN: 0716-243X).

Esta publicación contiene un análisis de aspec­
tos puntuales de la coyuntura económica y propor­
ciona, además, cifras actualizadas de balanza comer­
cial, balanza de pagos, reservas internacionales, 
inversión extranjera, créditos externos e información 
monetaria y financiera.

45. Informes Estadísticos de Comercio Exterior.
(S e t m ensua l de m ic ro fic h a s : $ 85 .000 ,
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US$ 200,00; suscripc ión anual: $ 850.000, 
U S$2.000,00).

El Banco Central de Chile emite, a solicitud de 
los usuarios, microfichas que contienen la información 
estadística de com ercio exterior.

El set mensual comprende las estadísticas de 
importaciones (clasificadas por ítem-país, país ítem, 
clave-ítem) y de exportaciones (clasificadas por ítem- 
país, país-ítem y clave-ítem).

Las c la s ifica c io n e s  ítem -pa ís  y p a ís -ítem  
proporcionan datos sobre el producto, la cantidad 
física, el valor (en miles de dólares) y el país de origen 
o destino de importaciones y exportaciones, respec­
tivamente.

En la presentación clave-ítem , las im porta­
ciones se clasifican en bienes de consumo, bienes 
de capital y bienes intermedios, en tanto que las 
exportaciones se clasifican en productos mineros, 
productos agropecuarios y del mar, y productos 
industriales, con indicación de cantidades físicas y 
de valores (en miles de dólares).

Cada set de microfichas contiene la información 
del mes correspondiente y la acumulada en el año.

46. Invirtiendo en Chile. Santiago, 1991. 256 
págs. (Ejemplar; $ 5.000, US$ 20,00)

Esta publicación, editada conjuntamente por el 
Banco Central de Chile y el Comité de Inversiones 
E x tra n je ra s , in c lu ye  las in te rv e n c io n e s  de los 
partic ipantes en el Sem inario Internacional sobre 
Oportunidades de Inversión en Chile, evento que se 
realizó en mayo de 1990, con el objetivo de analizar 
las oportunidades que ofrece Chile en este campo y 
conocer las opiniones de las autoridades nacionales 
e internacionales sobre la materia.

47. L e g is la c ió n  E co n ó m ic a  C h ile n a  y de 
Comercio Internacional. Santiago, 1982. 443 
págs.

Esta pub licación actua liza los textos de la 
"Recopilación de la Legislación Bancaria Chilena", 
editada en 1980, agregándole la Ley sobre Comercio 
de Exportación e Importación y de Operaciones de 
Cambios Internacionales, el Código sobre Subven­
ciones y Derechos Com pensatorios del GATT, el 
Estatuto de la Inversión Extranjera, la Ley sobre 
Normas para Operaciones de Crédito y otras Obliga­
ciones de Dinero, la Ley sobre Cuentas Bancarias y 
Cheques, la Ley sobre Letra de Cambio y Pagaré, la 
Ley Orgánica de la Superintendencia de Valores y

Seguros, la Ley sobre Sociedades Anónimas, la de 
Mercado de Valores y la de Seguro de Depósitos y 
Captaciones.

Asimismo, contiene un análisis de la evolución 
de la legislación bancaria y financiera (1973-1981), 
una síntesis histórica de la Ley General de Bancos e 
índices analíticos de algunos textos legales.

Finalmente, se incorporan las disposiciones 
constitucionales sobre M inería y la Ley Orgánica 
Constitucional sobre Concesiones Mineras. (*)

48. L e g is la c ió n  E c o n ó m ic a  y F in a n c ie ra .
Santiago, 1994. 690 págs. (Ejemplar: $ 15.000, 
L)S$ 40,00). Edición de 400 ejemplares. (ISBN: 
956-7421-03-5)

Esta publicación reúne todas las disposiciones 
y textos legales vigentes a diciembre de 1994 y que 
regulan tanto el sistema financiero y el mercado de 
capitales, como el comercio exterior, la inversión ex­
tranjera y otras, considerando que las mismas regulan 
aspectos sustanciales de la actividad económica del 
país. El referido trabajo está estructurado en cinco 
capítu los, denom inados: leg is lación instituc iona l; 
legislación bancaria; legislación sobre mercado de 
cap ita les ; endeudam ien to  del se c to r púb lico ; y 
le g is la c ió n  de c o m e rc io  e x te r io r  e in v e rs ió n  
extranjera.

49. Ley Orgánica Constitucional del Banco  
Central de Chile, Ley N“ 18.840. Santiago, 
2000. 28 págs. (Ejemplar: $ 1.000, US$ 15,00). 
Edición de 500 ejemplares.

Esta edición contiene la Ley Orgánica Constitu­
cional del Banco Central de Chile contenida en el 
Artículo Primero de la Ley N° 18.840, publicada en el 
D iario O fic ia l del 10 de oc tubre  de 1989, y sus 
modificaciones.

50. M a triz  de In su m o  P ro d u c to  para la 
Economía Chilena 1986 Santiago, 1992. 397 
págs. y disquete de 5,25 pulgadas con inclusión 
de tablas. (Ejemplar: $ 12.000, US$ 35,00). 
Edición en español de 700 ejemplares.

Esta publicación presenta la matriz de insumo- 
producto para la economía chilena base 1986.

Los cuadros estadísticos incluidos muestran las 
relaciones intersectoriales vinculadas a la producción; 
la p a rtic ip a c ió n  que en cada se c to r tienen  las 
transacciones con el resto del mundo; las estructuras 
de producción de las diversas ramas de la economía
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y, la e s tru c tu ra  de los com ponen tes  del gasto  
agregado. Esta in fo rm ac ión  perm ite  e s ta b le ce r 
nuevas bases para la actualización de las Cuentas 
Nacionales.

51. Memoria Anual del Banco Central de Chile.
Santiago, 1926. Disponible desde 1993 a 1998. 
Edición de 1998: 800 ejemplares en español y 
600 en inglés. (ISSN: 0716-2448).

Esta Memoria se publica anualmente desde 
que el Banco Central entró en funciones en 1926.

Durante el período comprendido entre 1981 y
1984, la Memoria Anual contiene sólo el Balance, los 
Estados F inancieros y el O rganigram a del Banco 
Central de Chile hasta el 31 de diciembre de cada 
año, junto con una breve reseña de los aspectos 
adm inistrativos de mayor relevancia; el análisis de la 
situación económica del país está contenido en la 
publicación "Informe Económico de Chile", distribuida 
duran te  el período  seña lado com o anexo de la 
Memoria Anual.

A partir de la edición correspondiente a 1985, 
la Memoria Anual incluye un detallado análisis de la 
evolución de la economía nacional, complementado 
con un anexo estadístico.

A contar de 1983, la Memoria Anual se edita 
también en inglés, bajo el título "Annual Report".

52. Política M onetaria del Banco Central de 
Chile: Objetivos y Transm isión. Santiago, 
m ayo 2000. 26 págs, (E jem plar: $ 1.000, 
US$ 15,00). 1.700 ejemplares.

El presente documento, que es complementario 
del Informe de Política Monetaria, da a conocer los 
obje tivos que persigue el Banco Central con sus 
políticas en materia inflacionaria y la forma en que la 
autoridad m onetaria entiende los efectos de sus 
políticas sobre la inflación y la estabilidad de precios.

En su primera parte, el documento envuelve el 
esquema vigente de metas de inflación, mientras que 
la segunda, describe los canales de transmisión sobre 
los cu a le s  tra n s ita n  los e fe c to s  de la p o lítica  
m o n e ta r ia  a tra v é s  de la e co n o m ía  a n te s  de 
m aterializarse en resultados concretos en materia 
inflacionaria.

53. P rin c ip a les  E xp o rtac io n es  y P aíses de 
Destino. Santiago, 1979. 9 págs. Publicación 
anual. Edición de 1982, b ilingüe (españo l- 
inglés).

Esta publicación incluye los ítemes de exporta­
ción más importantes, con indicación del monto total 
embarcado durante el año y años anteriores, y los 
m ontos expo rtados  a los p rinc ipa les  países de 
destino. (*)

54. Recopilación de la Legislación Bancaria  
Chilena. Santiago, 1980.

Esta publicación presenta un trabajo sobre la 
evolución de la legislación bancaria entre 1973 y 1980 
que analiza las etapas de normalización, transición 
hacia la interm ediación privada, legislación de las 
autoridades bancarias, flexibilización del sistema y 
fortalecim iento de las atribuciones de la Superinten­
dencia de Bancos e Ins tituc iones F inanc ie ras y 
consolidación de las políticas de uniform idad. Se 
complementa con ios textos e índices analíticos res­
pectivos de la Ley Orgánica de la Superintendencia 
de Bancos e In s titu c io n e s  F inanc ie ras , la Ley 
Orgánica del Consejo Monetario y del Banco Central 
de Chile, la Ley Orgánica del Banco del Estado de 
Chile y la Ley General de Bancos. (*)

55. Revista Econom ía Chilena. Santiago, abril 
2000. Volumen 3 N° 1; 104 págs. Publicación 
cuatrimestral. E jemplares disponibles agosto
1998, diciembre 1998, abril, agosto y diciembre 
de 1999. (E jem p la r: $ 4 .000 , US$ 20,00; 
suscripc ión  anua l: $ 10.000, US$ 50,00). 
Edición de 800 ejemplares. (ISSN: 0717-3830).

El objetivo de la revista Economía Chilena es 
a y u d a r a la d iv u lg a c ió n  de re s u lta d o s  de 
investigación, pre ferentem ente la realizada en el 
Banco Central de Chile, sobre la economía chilena o 
tem as de im portanc ia  para ella, un s ign ifica tivo  
contenido empírico y/o relevancia para la conducción 
de la política económica. Las áreas de mayor interés 
in c lu ye n  m a c ro e c o n o m ía , f in a n z a s , fin a n z a s  
internacionales y desarrollo económico. Se edita bajo 
la responsabilidad de la Gerencia División de Estudios 
del Banco Central de Chile, y se publica tres veces al 
año, en abril, agosto y diciembre.

56. Serie  de C o m erc io  E x te rio r 1970-1981.
Santiago, 1982. 96 págs.

Esta publicación contiene inform ación refe­
rente a exportaciones e importaciones registradas en 
el pais durante el período 1970-1981. Estas cifras se 
presentan desglosadas por distintos conceptos, tales 
como: mercaderías, clasificación económica, países.
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formas de pago, regímenes arancelarios y sim ilares.
Este trabajo presenta, además, las considera­

ciones metodológicas acerca de los datos estadís­
ticos que contiene, incluyendo fuentes, naturaleza y 
cobertura de las cifras publicadas. (*)

57. Series Monetarias. Santiago, 1979. 93 págs.

Este trabajo constituye una recopilación de 
estadísticas monetarias, algunas de ellas inéditas, 
habiéndose realizado un esfuerzo para presentarlas 
en forma homogénea. Contiene series de la emisión 
contable, dinero y cuasidinero, todas ellas a partir de 
enero de 1937 y, además, series de emisión ajustada 
(para el período 1961-1978), saldos promedios de 
emisión (1970-1978); saldos promedios de coloca­
ciones (1970-1978) y stock promedio de dinero (1965- 
1978). Para toda esta información se señalan las 
fuentes, acompañándose notas metodológicas acerca 
de la naturaleza de su contenido. (*)

58. Síntesis Estadística de Chile, Santiago, 1978 
Publicación anual. (E jem plares d isponib les 
1988-1992 al 1993-1997. Edición 1994-1998: 
2.000 ejemplares en español y 2.000 en inglés 
(Ejemplar: $ 2.000; US$ 15,00) (ISSN: 0716- 
2456).

Esta publicación contiene información de los 
últimos cinco años referente a antecedentes gene­
rales acerca del país, como por ejemplo, superficie, 
límites, clima, recursos naturales, estadísticas termo- 
pluviométricas y de polución, población, sistema de 
gob ierno , d iv is ión  p o lítico -a d m in is tra tiva , com o 
asimismo un amplio espectro de indicadores econó­
micos y sociales de Chile, relacionados con las áreas 
de cuentas nacionales, finanzas públicas, agricultura, 
minería, industria.

59. Síntesis Monetaria y Financiera. Santiago, 
1980. Publicación anual (saldos y promedios): 
Santiago 1984. Ejemplares disponibles: Saldos 
1993 y 1994; P ro m e d io s  1993 a 1997. 
(Ejemplar: $ 15.000, US$ 40,00).Edición de 
1998: 200 ejemplares. (ISSN: 0716-2480).

Esta publicación contiene la información anual 
sobre dinero, cuasidinero, emisión, multiplicadores, 
depósitos y colocaciones del sistema financiero, y 
tasas de interés, en térm inos de promedios mensua­
les y de saldos a fin de mes.

DOCUMENTOS DE TRABAJO
(ISSN 0717-4411)

Esta publicación del Banco Central de Chile da 
a conocer trabajos de investigación en el ámbito 
económico, teórico o empírico. Su contenido es de la 
e xc lu s iva  re sp o n sa b ilid a d  de los a u to re s  y no 
compromete la opinión del Banco.

N° 01 Shocks de Precios Relativos e Inflación: La 
M ediana Ponderada com o M edida de 
In flación Subyacente en Chile. A utor: 
Fernando Lefort. Santiago, marzo, 1997. 32 
págs. (Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición 
de 300 ejemplares.

N° 02 The Aftermath of Appreciations Autores: 
lian Goldfajn y Rodrigo Valdés. Santiago, 
marzo, 1997, 60 págs, (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares,

N° 03 Reopening the Convergence Debate: A 
New Look at C ro ss -C o u n try  G row th  
Em pirics. A u to re s : F rancesco  C ase lli, 
Gerardo Esquivel y Fernando Lefort. Santiago, 
marzo, 1997. 44 págs. (E jem plar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 04 Pension Reform, Inform al Markets and 
Long-Term Income and Welfare. Autor: 
Klaus Schmidt-Hebbel. Santiago , marzo, 
1997. 40 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 05 V e lo c ity  and M oney Dem and in an 
Economy with Cash and Credit Goods,
Autor: Christian Johnson, Santiago, marzo, 
1997, 76 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares,

N° 06 C ap ita l A cco u n t R eg u la tio n s  and  
M acroeconom ic  P o licy: Tw o Latin  
American Experiences, Autores: Carlos 
Budnevich y Guillermo Le Fort, Santiago, 
marzo, 1997, 32 págs, (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00), Edición de 300 ejemplares,

N° 07 Emerging Market Contagion: Evidence and 
Theory, Autor: Rodrigo Valdés, Santiago, 
marzo, 1997. 72 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.
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N° 08 Does Income Inequality Raise Aggregate 
Saving?. Autores: Klaus Schmidt-Hebbel y 
Luis Servén. Santiago, marzo, 1997. 52 
págs. (Ejemplar: $ 500, S$ 12,00). Edición 
de 300 ejemplares.

N° 09 Is Puerto Rico Converging to the United 
States?. Autor: Fernando Lefort. Santiago, 
marzo, 1997. 40 págs. (Ejemplar: $ 500, 
S$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 10 Optimization Using Genetic Algorithms: An 
Application to the Real Business Cycle 
Model. Autor: Christian Johnson. Santiago, 
marzo, 1997. 16 págs. (Ejemplar: $ 500, 
S$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 11 Balance of Payments Crises and Capital 
Flows: The Role of Liquidity. Autores: lian 
Goldfajn y Rodrigo Valdés. Santiago, marzo, 
1997. 36 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 12 Real Money Holdings, Money Growth and 
Inflation: Brazil. Autor: Patricia Langoni. 
Santiago, marzo, 1997. 52 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 13 Multiple Applications, Congestion Effects 
and Unemployment. Autor: Fernando Lefort. 
Santiago, marzo, 1997. 40 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 1 2 ,0 0 ). E d ic ió n  de 300 
ejemplares.

N° 14 Incom e and Population  Grow th: A 
Sim ultaneous Equations Model. Autor: 
Rodrigo Valdés. Santiago, marzo, 1997. 36 
págs. (Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 15 Inflación e Incertidumbre Inflacionaria en 
Chile. A utor: Igal M agendzo. S antiago , 
octubre, 1997. 46 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 16 Transmisión de Política Monetaria en Chile.
Autor: Rodrigo Valdés. Santiago, octubre, 
1997. 36 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 17 In v e s tm e n t u n d e r U n c e rta in ty  and  
F in a n c ia l M a rk e t D e v e lo p m e n t:  
A q -T h e o ry  A p p ro a c h . A u to r: S e rg io  
Lehmann. Santiago, octubre, 1997. 56 págs.

(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 18 C rec im ien to  Económ ico  en C hile: 
Evidencia de Panel. Autor: Fernando Lefort. 
Santiago, octubre, 1997. 32 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 300 
ejemplares.

N° 19 S ocial S ecurity  R egim e, G row th and  
Income Distribution. Autor: Patricia Langoni. 
Santiago, octubre, 1997. 20 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 300 
ejemplares.

N° 20 La Política Fiscal y el Ciclo Económico en 
el Chile de los Noventa. Autores: Carlos 
Budnevich y Guillermo Le Fort. Santiago, 
octubre, 1997. 24 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 21 Indización: Historia Chilena y Experiencia 
Internacional. Autores: Oscar Landerretche 
y Rodrigo Valdés. Santiago, octubre, 1997.
52 págs. (E jem plar: $ 500, US$ 12,00). 
Edición de 300 ejemplares.

N° 22 Descomposición del Diferencial de Tasas 
de Interés entre Chile y el Extranjero: 1992-
1996. Autor: Alvaro Rojas. Santiago, octubre,
1997. 42 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00), Edición de 300 ejemplares.

N° 23 Expectativas Financieras y la Curva de 
Tasas Forward de Chile. Autores: Luis Oscar 
Herrera e Igal Magendzo. Santiago, octubre, 
1997. 34 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 24 D eterm in an tes  del C rec im ien to  y 
Estim ación del Producto Potencial en 
Chile: El Rol del Comercio. Autores: Patricio 
Rojas, Eduardo López y Susana Jiménez, 
Santiago, octubre, 1997. 34 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 300 
ejemplares,

N° 25 Liquidez y Decisiones de Inversión en 
Chile: Evidencia de Sociedades Anónimas.
Autores: Juan Pablo Medina y Rodrigo Valdés, 
Santiago, abril, 1998, 32 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 300 
ejemplares.
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N° 26 O ptim al M anagem ent o f Indexed and 
Nominal Debt. Autor; Robert Barro. Santiago, 
abril, 1998. 30 págs. (E jem plar; $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 27 Public Debt Indexation and Denomination: 
The Case of Brazil. Autor; Han Goldfajn. 
Santiago, abril, 1998. 32 págs. (Ejemplar; 
$ 500, US$ 1 2 ,0 0 ). E d ic ió n  de 300  
ejemplares.

N° 28 Indexed Units of Account: Theory and 
A ssessm ent o f H istorical Experience.
Autor; Robert Shiller. Santiago, abril, 1998. 
26 págs. (E jem plar; $ 500, US$ 12,00). 
Edición de 300 ejemplares.

N° 29 The C h ilean  E xp erien ce  R egard ing  
C om pleting  M arkets  w ith  F inancia l 
In d exatio n . A u to r; E duardo W alker. 
Santiago, abril, 1998. 42 págs. (Ejemplar; 
$ 500, US$ 1 2 ,0 0 ). E d ic ió n  de 300  
ejemplares.

N° 30 Causas y Consecuencias de la Indización: 
Una Revisión de la Literatura. Autores; 
Oscar Landerretche, Femado Leforty Rodrigo 
Valdés. Santiago, abril, 1998. (Ejemplar; 
$ 500, US$ 12,00). 52 págs. Edición de 300 
ejemplares.

N° 31 In d izac ió n , In erc ia  In flac io n aria  y el 
Coeficiente de Sacrificio. Autor; Luis Oscar 
Herrera. Santiago, abril, 1998. 36 págs. 
(Ejemplar; $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 32 Monetary Policy, Interest Rate Rules, and 
In fla tio n  T a rg e tin g : Som e Basic  
Equivalences. Autor; Carlos Végh. Santiago, 
abril, 1998. 36 págs. (E jem plar; $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 33 Does Pension  R eform  R eally  Spur 
Productivity, Saving, and Growth? Autor; 
Klaus Schmidt-Hebbel. Santiago, abril, 1998. 
48 págs. (E jem plar; $ 500, US$ 12,00). 
Edición de 300 ejemplares.

N° 34 C h ile 's  T akeo ff: Facts , C ha llenges , 
Lessons. A uto r; K laus Schm idt-Hebbel. 
Santiago, abril, 1998. 46 págs. (Ejemplar; 
$ 500, US$ 1 2 ,0 0 ). E d ic ió n  de 300  
ejemplares.

N° 35 The Macroeconom ic Consequences of 
Wage Indexation Revisited. Autor; Esteban 
Jadresic. Santiago, abril, 1998. 56 págs. 
(Ejemplar; $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 36 La Política Monetaria, el Tipo de Cambio 
Real y el Encaje al Influjo de Capitales: Un 
Modelo Analítico Simple. Autor; Guillermo 
Le Fort. Santiago, diciembre, 1998. 40 págs. 
(Ejemplar; $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 37 Stabilization, Persistence and Inflationary 
Convergence: A Comparative Analysis.
Autores; Sebastián Edwards y Fernando 
Lefort. Santiago, diciembre, 1998. 62 págs. 
(Ejemplar; $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 38 Productividad y Tipo de Cambio Real en 
Chile. Autores; Rodrigo Valdés y Valentín 
Délano. Santiago, diciembre, 1998. 28 págs. 
(Ejemplar; $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 39 El Sistema Impositivo y su Efecto en el 
Funcionam iento  de la Econom ía: Una 
Revisión de la Literatura. Autor; Pablo Serra. 
S a n tia g o , d ic ie m b re , 1998. 46 págs. 
(Ejemplar; $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 40 E v a lu a c ió n  del S is te m a  T r ib u ta r io  
Chileno y Propuesta de Reforma. Autor; 
Pablo Serra. Santiago, diciem bre, 1998. 
64 págs. (E jem plar; $ 500, US$ 12,00). 
Edición de 300 ejemplares.

N° 41 Empirical Regularities of Chilean Business 
Cycles. Autores; Agnès Belaisch y Claudio 
Soto. Santiago, diciembre, 1998. 38 págs. 
(Ejemplar; $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 42 Revenue, Efficiency and Equity Aspects of 
M ajor Taxes in C h ile : A P re lim in ary  
Assessment. Autor; Howell Zee. Santiago, 
d ic iem bre , 1998. 34 págs. (E jem p la r; 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 300  
ejemplares.

N° 43 Macroeconomic Policies, Instability and 
Growth in the W orld. A uto res ; Ibrahim
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E lbadaw i y K laus S chm id t-H ebbe l D. 
S a n tia g o , d ic ie m b re , 1998. 48 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
300 ejemplares.

N° 44 Comercio Intraindustrial en Chile. Autor: 
Jorge Selaive. Santiago, diciembre, 1998. 
40 págs. (E jem plar: $ 500, US$ 12,00). 
Edición de 300 ejemplares.

N° 45 Prívate Capital Inflows and the Role of 
Economic Fundamentals. Autores: Vittorio 
Corbo y Leonardo Hernández. Santiago, 
d ic ie m b re , 1998. 24 págs. (E je m p la r: 
$ 500, US$ 12 ,0 0 ). E d ic ió n  de 300 
ejemplares.

N° 46 Exchange Rate V o la tility  and R isk- 
Premium. Autores: Claudio Soto y Rodrigo 
Valdés. Santiago, sep tiem bre , 1999. 30 
págs. (Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición 
de 200 ejemplares.

N° 47 What Drives Pnvate Saving Across the 
W orld? Autores: Norman Loayza, Klaus 
Schmidt-Hebbel y Luis Servén. Santiago, 
noviembre, 1999. 38 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 48 Do Depositors Punish Banks for "Bad" 
Behavior? Examining Market Discipline in 
Argentina, Chile and Mexico. Autores: Maria 
Soledad M artínez y S erg io  Schm ukler. 
S an tiago , n o v ie m b re , 1999. 58 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
200 ejemplares.

N° 49 Cuenta Corriente y Desvíos Transitorios en 
Términos de Intercambio y Volúmenes de 
Exportaciones: Chile 1985-1999. Autores: 
Jaime Guajardo y Guillermo Le Fort. Santiago, 
noviembre, 1999. 62 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 50 The effect of Capital Controls on Interest 
Rate D ifferentials. A uto res : Luis Oscar 
H errera  y R odrigo  V a ldés. S a n tia g o , 
noviembre, 1999. 32 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 51 Determinants of Current Account Deficits 
in Developing Countries. Autores: César 
Calderón, Alberto Chong y Norman Loayza. 
S an tia g o , n o v ie m b re , 1999. 48 págs.

(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
200 ejemplares.

N° 52 Integración Financiera y Coordinación  
Macroeconómica en el Mercosur. Autores: 
Carlos Budnevich y Roberto Zahler. Santiago, 
diciembre, 1999. 58 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 53 Sene de Ahorro e Ingreso por Agente  
Económico en Chile, 1960-1997. Autores: 
Herman Bennet, Klaus Schmidt-Hebbel y 
Claudio Soto. Santiago, diciembre, 1999. 68 
págs. (Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición 
de 200 ejemplares.

N° 54 Income Inequality and the Real Exchange 
R ate. A u to r: Pablo G arc ia . S a n tia g o , 
diciembre, 1999. 36 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 55 Inflation Targets and Stabilization in Chile.
Autores: Óscar Landerretche, Felipe Morandé 
y Klaus Schmidt-Hebbel. Santiago, diciembre, 
1999. 46 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 56 Financial In term ediation and Growth: 
Causality and Causes. Autores: Thorsten 
Beck, Ross Levine y Norm an Loayza. 
S a n tia g o , d ic ie m b re , 1999, 48 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
200 ejemplares.

N“ 57 Origins and Resolution of a Banking Crisis; 
Chile 1982-86. Autores: Edgardo Barandiarán 
y Leonardo Hernández. Santiago, diciembre, 
1999. 68 págs. (E je m p la r: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 58 Demands for Reserves under International 
C apita l M ob ility . A uto r: Pablo G arcía. 
S a n tia g o , d ic ie m b re , 1999. 30 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
200 ejemplares.

N° 59 C ap ita l C ontro ls  in Chile: E ffec tive?  
E ffic ient? . A uto res : Francisco Gallego, 
Leonardo Hernández, Klaus Schmidt-Hebbel. 
S a n tia g o , d ic ie m b re , 1999. 62 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
200 ejemplares.

N° 60 C om ovem ent and M acroeconom ic
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In te rd ep en d en ce: Evidence fo r Latin  
America, East Asia and Europe. Autores: 
Norman Loayza, Humberto López y Ángel 
Ubide. Santiago, diciembre, 1999. 42 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 
200 ejemplares.

N °61 Optim al M onetary Policy Rules under 
Inflation Range Targeting. Autores: Juan 
Pablo Medina y Rodrigo Valdés. Santiago, 
enero, 2000. 22 págs. (Ejemplar: $
500, US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 62 Bank C o n cen tra tio n : C h ile  and  
International Comparisons. Autor: Ross 
Levine. Santiago, enero, 2000. 30 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición 
de 200 ejemplares.

N° 63 H ouseho ld  Savings in C hile: 
Macroeconomic Evidence. Autores: Andrea 
Butelmann y Francisco Gallego. Santiago, 
febrero, 2000. 38 págs. (Ejemplar: $ 
500, US$ 12,00). Edición de 200 ejemplares.

N° 64 El Encaje, los Flujos de Capitales y el 
Gasto: Una Evaluación Empírica. Autores: 
G u ille rm o  Le Fort y S e rg io  Lehm ann. 
Santiago, febrero, 2000. 54 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 200  
ejemplares.

N° 65 A Note on the Moments of Stochastic  
Shrinkage Parameters in Ridge Regression.
Autores: Luis Firinguetti y Hernán Rubio. 
Santiago, marzo, 2000. 18 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 200 
ejemplares.

SERIE DE ESTUDIOS ECONÓMICOS
(ISSN: 0716-2502)

Esta Serie da a conocer trabajos de inves­
tigación económica bajo la exclusiva responsabilidad
de sus autores, y no comprometen la opinión del
Banco Central de Chile.

N° 1 Incidencia de la inflación externa en 
el Indice de Precios al Consum idor en 
C hile . A uto r: W ally  M eza San M artín . 
Santiago, 1981.

N° 2 Algunas reflexiones acerca del proceso  
de apertura financiera en Chile. Autor: 
Francisco Rosende R. Santiago, 1981. (*)

N° 3 El patrón  de fija c ió n  cam b iarla : una 
a p ro x im a c ió n  e m p ír ic a . A u to r H ugo 
Albornoz P. Santiago, 1981.

N° 4 Algunos antecedentes básicos sobre 
la evolución de las importaciones de 
bienes de capital durante el período 1977- 
1980. Autores: Juan 0. Corral y Wally Meza 
San Martín. Santiago, 1981.

N° 5 Evolución de la política cambiarla en el 
período 1973-1980. Autor: W. Meza S. 
Santiago, 1981. n

N° 6 Elementos acerca de la determinación  
del tip o  de c am b io  e fe c tiv o . A u to r: 
Francisco Rosende R. Santiago, 1981.

N° 7 Empleo generado por las exportaciones: 
Chile 1973-1979. Autora: Verónica Urzúa T. 
Santiago, 1981. (*)

N° 8 Política monetaria y tasas de interés: una 
aproxim ación em pírica. Autor: Roberto 
Toso. Santiago, 1981.

N° 9 Evolución de la actividad textil. Período  
1 9 6 9 -1 9 8 0 . A u to r: M anue l T o rre s  A. 
Santiago, 1982.

N° 10 Mercado del azúcar. Guillermo Jorquera F. 
Santiago, 1982.

N° 11 Números índices de comercio exterior: 
m etodología utilizada para la elabora­
ción de los índices de valor unitario y 
q u ántum  de im p o rtac io n es  y e x p o r­
taciones. Autores: Wally Meza San Martín 
y Francisco Pizarro B. Santiago, 1982.

N° 12 Antecedentes sobre la evolución de la 
industria automotriz. Autor: Carlos Godoy 
V. Santiago, 1982. (*)

N° 13 Algunas consideraciones acerca de tasas 
de interés internacionales. Autor: Iván 
Porras P. Santiago, 1982.

(*) Publicación agotada. La Biblioteca del Banco Central de Chile dispone de ejemplares para consulta y de un servicio de fotocopias 
para su reproducción.
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N° 14 Reflexiones sobre apertura financiera: el 
caso chileno. Autor: Mario G utiérrez U. 
Santiago, 1982.

N° 15 Política fiscal y cambiaría en economía 
inflacionaria: consideraciones sobre la 
experiencia chilena. Autores: Sergio de 
la C uadra  F. y F ranc isco  R osende  R. 
Santiago, 1982. 18 págs. (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00). Edición de 300 ejemplares.

N° 16 E vo lución  de la po lítica  a ran ce la ria : 
período 1973-1981. Autora: Cecilia Torres 
R. Santiago, 1982. (*)

N° 17 Medición del desarrollo financiero chileno: 
1975-1980. Autores: Pedro P. Vergara y José 
M. Yrarrázaval. Santiago, 1982. 57 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición de 300 
ejemplares.

N° 18 A h o rro  y c rec im ie n to  económ ico  en 
Chile: una visión del proceso desde  
1960 a 1981 y proyecciones de mediano  
plazo. Autor: Mario Gutiérrez U. Santiago,
1983. (*)

N° 19 El tip o  de cam b io  fijo  en C h ile : La 
experiencia  en el período 1979-1982.
Autor: Roberto Toso C. Santiago, 1983. (*)

N° 20 Análisis de la economía mundial durante 
1982 y perspectivas para 1983. Autores: 
D an ie l Fan ta  de la V. y R. M onge Z. 
Santiago, 1983. 38 págs (Ejemplar: $ 500, 
US$ 12,00) Edición de 300 ejemplares.

N° 21 La crisis económica de la década del 
tre in ta  en C h ile : le c c io n e s  de una  
experiencia. Autores: Roberto Toso C. y 
A lvaro Feller S. Santiago, 1983.

N° 22 F lu c tu a c io n e s  de co rto  p lazo  de 
ingresos nominal y real: comentarios 
del modelo monetarista de Emil-Maria 
Claassen. Autor: Eduardo G arcía de la 
Sierra. Santiago, 1983. 24 págs. (Ejemplar: 
$ 500, US$ 12 ,00 ). E d ic ió n  de 300 
ejemplares.

N° 23 El m odelo  lo g is tico . A uto r: Leon idas 
Espina Marconi. Santiago, 1984.

N° 24 Costo real del crédito en 1984. Autor: 
Ignacio Valenzuela C. Santiago, 1985. 28 
págs. (Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición 
de 300 ejemplares.

N° 25 T ip o  de c a m b io  y s a la r io s  rea les :  
consideraciones sobre el caso chileno.
Autor: F ranc isco  Rosende R. Santiago,
1985, (*)

N° 26 Ajuste estructural en sector industrial 
chileno: una revisión del proceso en el 
período 1980-1985 (I.Sem.). Autor: Mario 
Gutiérrez U. Santiago, 1986.

N° 27 Demanda dinám ica por trabajo. Autor: 
Patricio Rojas R. Santiago,1986. 58 págs. 
(Ejemplar: $ 500, US$ 12,00). Edición: 300 
ejemplares.

N° 28 In d ic a d o r m e n s u a l de la a c tiv id a d  
económ ica (IM A C E C ), M etodo log ía  y 
Serie 1982-1986. Autor: José Venegas M. 
Santiago, 1986. (*)

N° 29 La estructura de financiam iento de las 
empresas chilenas, 1977-1985: Antece­
dentes es tad ís tico s  y algunas im p li­
cancias teóricas. Autor: Hugo Mena K. 
Santiago, 1987. (*)

N° 30 Los té rm in o s  de in te rc a m b io  y la 
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